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รายละเอียดของหลักสูตร 

หลักสูตรศลิปศาสตรบณัฑิต 

สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 
 

ชื่อสถาบนัอุดมศึกษา    มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

วิทยาเขต/คณะ/ภาควิชา  วิทยาเขตบางเขน คณะมนุษยศาสตร ภาควิชาภาษาตางประเทศ 
 

หมวดที่ 1  ขอมูลทั่วไป 

1.  รหัสและชือ่หลักสูตร  

 - รหัสหลักสูตร 25260021100124 

 - ชื่อหลักสูตร 

 ภาษาไทย   หลักสูตรศลิปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

 ภาษาอังกฤษ   Bachelor of Arts Program in English 
 

2.  ชื่อปรญิญาและสาขาวิชา   

 ช่ือเต็ม ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาอังกฤษ) 

 ช่ือยอ ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

 ช่ือเต็ม Bachelor of Arts (English) 

 ช่ือยอ B.A. (English) 
 

3.  วิชาเอก (ถามี) 

 ไมม ี
 

4.  จํานวนหนวยกิตที่เรียนตลอดหลักสูตร   

ไมนอยกวา 132 หนวยกิต 
 

5.  รูปแบบของหลักสูตร 

5.1  รูปแบบ  หลักสูตรระดับปริญญาตรี 4 ป (ทางวิชาการ) 

5.2  ภาษาที่ใช  ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 

5.3  การรับเขาศึกษา  รับนิสิตไทยและนิสติตางชาติ 

5.4  ความรวมมือกับสถาบันอ่ืน  เปนหลักสูตรเฉพาะของสถาบัน  

5.5  การใหปริญญาแกผูสําเร็จการศึกษา  ใหปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว 
 

6.  สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 

 สถานภาพของหลักสูตร 

- หลักสูตรปรับปรุง กําหนดเปดสอน ภาคการศึกษา 1 ปการศึกษา 2563 

- ปรับปรุงจาก หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 
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- เริ่มใชมาต้ังแตปการศึกษา 2527 

- ปรับปรุงครั้งสุดทายเมื่อปการศึกษา 2559 

 การพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 

- ไดพิจารณากลั่นกรองโดยคณะกรรมการวิชาการ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร ในการประชุมครั้งที่  

............... เมื่อวันที่ ......... เดือน ................... พ.ศ. ........... 

- ไดรับอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตรจากสภามหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร ในการประชุมครั้งที่ ............... เมื่อ

วันที่ ......... เดือน ................... พ.ศ. ........... 
 

7.  ความพรอมในการเผยแพรหลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐาน 

 หลักสูตรจะไดรับการเผยแพรวาเปนหลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐานตามมาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรี 

สาขาวิชาภาษาอังกฤษ พ.ศ. 2560 ในปการศึกษา 2565  
 

8.  อาชพีที่สามารถประกอบไดหลังสําเร็จการศึกษา 

8.1  นักแปล บรรณาธิการ นักพิสูจนอักษร   

8.2  บุคลากรในองคกรธุรกิจระหวางประเทศ หรือหนวยงานที่ตองใชภาษาอังกฤษในการสื่อสาร เจาหนาที่         

วิเทศสัมพันธในหนวยงานของรัฐและเอกชน 

8.3  บุคลากรในอุตสาหกรรมทองเที่ยวและบริการ เชน มัคคุเทศก พนักงานโรงแรม พนักงานตอนรับบนเครื่องบิน 

8.4  บุคลากรในอุตสาหกรรมสื่อสารมวลชน นักจัดการขอมูลเชิงสรางสรรคในยุคดิจิทัล ผูดูแลชุมชนออนไลนของ    

แบรนดสินคาระหวางประเทศ 

8.5  ผูประกอบการธุรกิจในประเทศและระหวางประเทศ  

8.6  อาจารยผูสอนภาษาอังกฤษ บุคลากรทางการศึกษา 
 

9.  ชื่อ นามสกุล เลขประจําตัวบัตรประชาชน ตําแหนง และคุณวุฒิการศึกษาของอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร 
    

 

 

ชื่อ-นามสกุล 

เลขประจําตัวบัตรประชาชน 

ตําแหนงทาง

วิชาการ 
คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ทีส่ําเร็จ

การศึกษา 

1. นางณิชยา วัฒนวรกิจกุล 

 

อาจารย อ.บ. (ภาษาไทย) 

ศศ.ม. (ภาษาและการ

สื่อสาร) 

Ed.D. (Language 

Education) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2544 

สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหาร

ศาสตร, 2548 

University of Leeds, UK, 

2557 
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10.  สถานที่จัดการเรียนการสอน  

 ภาควิชาภาษาตางประเทศ คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร  
  

11.  สถานการณภายนอกหรือการพัฒนาที่จําเปนตองนาํมาพิจารณาในการวางแผนหลักสูตร 

ตามกรอบยุทธศาสตรชาติระยะ 20 ป (พ.ศ.2560-2579) โดยสํานักนายกรัฐมนตรีไดใหความสําคัญกับการรับมือ

กับสภาวะการณกระแสโลกที่เปลี่ยนแปลง โดยมีปจจัยภายนอกที่สําคัญ ไดแก กระแสโลกาภิวัฒนที่เขมขนขึ้น ทําใหเกิด

การเคลื่อนยายทรัพยากรอยางเสรี การเคลื่อนยายของเงินทุน ทุนมนุษย กอใหเกิดการเช่ือมโยงในระดับสากล และ

ครอบคลุมสถานการณที่สําคัญ ดังน้ี 

11.1  สถานการณหรือการพัฒนาทางเศรษฐกิจ 

11.1.1  การแขงขันทางธุรกิจ การนําเขาและสงออกสินคาและบริการ การขนสงโลจิสติกสระหวาง

ประเทศ มีอัตราการเติบโตสูงขึ้นอยางรวดเร็ว บุคลากรจึงจําเปนตองใชภาษาอังกฤษเปนอยางดีถึงดีมาก เพ่ือใหเกิด

ประสิทธิภาพในการสื่อสารสูงสุด และเพ่ือใหสามารถแขงขันทางธุรกิจกับนานาประเทศได 

11.1.2  การเติบโตของอุตสาหกรรมทองเที่ยว โรงแรม และบริการสรางรายไดหลักใหกับประเทศ และ

ยังเปนอุตสาหกรรมตนน้ํา ทําใหเกิดการขยายตัวของเศรษฐกิจ สรางรายไดสูภูมิภาคและภาคอุตสาหกรรมอ่ืนๆ บุคลากร

จึงจําเปนตองใชภาษาอังกฤษเปนอยางดีถึงดีมากเพ่ือนํารายไดเขาสูประเทศ 

ชื่อ-นามสกุล 

เลขประจําตัวบัตรประชาชน 

ตําแหนงทาง

วิชาการ 
คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ทีส่ําเร็จ

การศึกษา 

2. นางสาวผองอําไพ คงเจริญ 

 

อาจารย ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

ศษ.ม. (การสอนภาษาอังกฤษ

เปนภาษาตางประเทศ) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม, 2547 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม, 2551 

3. นายพัฒนพงศ วงศเรณู 

 

ผูชวย

ศาสตราจารย 

 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษเพ่ือการ

สื่อสารธุรกิจ)  

ค.ม. (การสอนภาษาอังกฤษ

เปนภาษาตางประเทศ)  

มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตย, 

2552 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2555 

 

4. นางมริสสา  พงษศิริกุล 

 

ผูชวย

ศาสตราจารย 

 

อ.บ. (ภาษาอังกฤษ)  

ศศ.ม. (ภาษาศาสตร

ประยุกต) 

ปร.ด. (ภาษาอังกฤษศึกษา) 

 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2534 

มหาวิทยาลัยมหิดล, 2542 

 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 
2562 

5. นางวัฒนา อนันตผล 

 

ผูชวย

ศาสตราจารย 

กศ.บ. (ภาษาอังกฤษ)  

 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตร

ประยุกต) 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

ประสานมิตร, 2528 

มหาวิทยาลัยมหิดล, 2537 
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11.1.3  ความรวมมือระหวางประเทศผานหนวยงานทั้งภาครัฐและเอกชนดวยนวัตกรรมการสื่อสารที่

หลากหลาย ระหวางบุคคล หนวยงาน องคกรระหวางประเทศเพ่ิมสูงขึ้น ภาษาอังกฤษจึงมีความจําเปนเน่ืองจากเปน

ภาษากลางที่ใชในการสื่อสารระหวางประเทศ  

11.1.4  นวัตกรรมดานการสื่อสารและพาณิชยอิเล็กทรอนิกส (E-commerce) เติบโตอยางรวดเร็ว 

เทคโนโลยีการสื่อสารสวนใหญพัฒนาขึ้นจากองคความรูจากตางประเทศ บุคลากรที่สามารถใชภาษาอังกฤษไดดีจึง

ไดเปรียบในการแขงขัน เพราะเขาถึงขอมูลในสื่อสารไดมากกวาและรวดเร็วกวา 

11.1.5  จากการเจริญเติบโตของธุรกิจตางประเทศ และการทองเที่ยวอยางตอเน่ือง ภาษาอังกฤษจึงมี

ความจําเปนมากยิ่งขึ้น ในการติดตอสื่อสาร การผลิตบุคลากรที่สามารถใชภาษาอังกฤษไดดีเพ่ือเปนผูสอนภาษาอังกฤษ จึง

มีความจําเปนอยางมาก 

11.2  สถานการณหรือการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม 

11 .2.1  การเคลื่อนยายของประชากรโลกทําให เกิดการเคลื่อนยายทางสังคมและวัฒนธรรม 

ภาษาอังกฤษซึ่งใชเปนภาษากลางในการสื่อสารจึงมีความสําคัญตอการถายทอดการเรียนรูดานวิทยาการ การปรับตัว

เพ่ือใหสามารถทํางานรวมกับบุคลากรจากหลากหลายสังคมและวัฒนธรรม 

11.2.2  ในยุคขอมูลขาวสารและนวัตกรรมดานเทคโนโลยีในสาขาตางๆ บุคลากรจําเปนตองปรับตัวให

เทาทันกับการเปลี่ยนแปลงเพ่ือใหสามารถเขาถึงและรูเทาทันขอมูลขาวสาร ตลอดจนการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและ

วัฒนธรรมที่หลากหลาย เหลาน้ีลวนตองใชภาษาอังกฤษเปนพ้ืนฐานในการเขาถึงขอมูลเพ่ือการเรียนรูทั้งสิ้น 

11.2.3  ความนิยมในการศึกษาตอตางประเทศ อาทิ ที่ประเทศสหราชอาณาจักร สหรัฐอเมริกา 

ออสเตรเลีย และนิวซีแลนด ทั้งที่ศึกษา ณ สถาบันการศึกษาในตางประเทศ และ/หรือการศึกษาทางไกลแบบออนไลน 

รวมทั้งประเทศที่ไมไดใชภาษาอังกฤษเปนภาษากลาง หากใชภาษาอังกฤษไดเปนอยางดีสามารถศึกษาตอในหลักสูตร

นานาชาติไดทั้งสิ้น 

 

12.  ผลกระทบจากขอ 11.1 และ 11.2 ตอการพัฒนาหลักสูตรและความเก่ียวของกับพันธมิตรของสถาบัน 

 12.1  การพฒันาหลักสูตร 

  12.1.1  หลักสูตรตองไดรับการพัฒนาใหตอบสนองความตองการดานเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม

ของประเทศ เพ่ือรองรับการเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยีการสื่อสารและวิทยาการดานตางๆทั้งภายในและตางประเทศ 

  12.1.2  หลักสูตรตองสรางบัณฑิตที่มีความชํานาญดานการใชภาษา และความรูพ้ืนฐานของธุรกิจใน

อุตสาหกรรมประเภทตางๆ  เพ่ือใหสามารถทํางานรวมกับผูอ่ืนในสังคมที่ตางวัฒนธรรมไดอยางเขาใจและมีประสิทธิภาพ 

  12.1.3  หลักสูตรตองพัฒนาใหผูเรียนมีความเปนเลิศทางวิชาการและมีคุณธรรม จริยธรรมควบคูกันไป  

 

 12.2  ความเก่ียวของกับพนัธกิจของสถาบัน 

  12.2.1  สถาบันตองผลิตบัณฑิตที่มีบุคลิกภาพและมาตรฐานเปนที่ตองการของสังคมในประเทศและของโลก 

  12.2.2  สถาบันตองระดมสรรพกําลังเชิงวิชาการเพ่ือสนับสนุนใหผูเรียนมีความพรอมในการเรียนทุกดาน 
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  12.2.3  สถาบันตองเปนผูนําทางวิชาการและการวิจัยเพ่ือการพัฒนาสังคม โดยใหผูเรยีนมีสวนรวมใน

การพัฒนาสังคมหรือชุมชน 

  12.2.4  สถาบันตองสงเสริมการแลกเปลี่ยนเรียนรูเชิงวิชาการระหวางคณาจารยและผูเรียน รวมถึง

ระหวางสถาบันดวยกันเองทั้งในและตางประเทศ เพ่ือยกระดับมาตรฐานการศึกษาใหเปนสากล และเพ่ือใหสามารถ

แลกเปลี่ยนทรัพยากรบุคคลเพ่ือการเรียนรู และการทํางานไดอยางมีประสิทธิภาพ  

 
 

13.  ความสัมพันธกับหลักสูตรอ่ืน 

13.1  หมวดวิชา/กลุมวิชา/รายวิชาในหลักสูตรนี้ที่เปดสอนโดยคณะ/ภาควิชา/หลักสูตรอ่ืน 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป และหมวดวิชาเลือกกลุมวิชาภาษาศาสตรและกลุมวิชาวรรณคดีอังกฤษ 

13.2  หมวดวิชา/กลุมวิชา/รายวิชาในหลักสูตรนี้ที่เปดสอนใหคณะ/ภาควิชา/หลักสตูรอ่ืน 

01355101 ภาษาอังกฤษใน ชี วิตประจํ าวัน  01355102 ภาษาอังกฤษในมหาวิทยาลัย  01355103 

ภาษาอังกฤษเพ่ือโอกาสในการทํางาน 01355104 ภาษาอังกฤษสําหรับนิสิตเตรียมแพทย I 01355105 

ภาษาอังกฤษสําหรับนิสิตเตรียมแพทย II 01355106 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารทางการแพทย 01355201 

การอานภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 01355202 การเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 01355203 โครงสราง

ภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 01355204 การฟง-การพูดภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 01355205 การอานภาษาอังกฤษ

ดานสื่อสารมวลชน 01355206 อังกฤษวิชาการ 01355207 การเขียนโตตอบภาษาอังกฤษ 01355208 

ภาษาอังกฤษจากเพลง 01355209 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารในงานอาชีพ 01355301 ภาษาอังกฤษเพ่ือ

นักกีฬาและผูตัดสิน 01355302 การเขียนรายงานภาษาอังกฤษ 01355303 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสมัครงาน 

01355304 ภาษาอังกฤษสําหรับอุตสาหกรรมการทองเที่ยว 01355305 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสงออก 

01355306 ภาษาอังกฤษสําหรับการนําเที่ยว 01355307 ภาษาอังกฤษสําหรับการเลขานุการ 01355308 

ภาษาอังกฤษสําหรับพนักงานสายการบิน  

13.3  การบริหารจัดการ 

จัดใหมีการหารือ แลกเปลี่ยนความรูกับคณาจารยคณะ/ภาควิชา/หลักสูตรอ่ืนโดยเฉพาะในรายวิชา

ภาษาอังกฤษที่มีเน้ือหาเฉพาะดาน และมีการประสานงานกับภาควิชาอ่ืนๆ ในการจัดวิชาใหนิสิตของหลักสูตร

ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ ไปเรียน  
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หมวดที่ 2  ขอมูลเฉพาะของหลักสูตร 

1.  ปรัชญา ความสําคัญ และวัตถุประสงคของหลักสูตร   

1.1  ปรัชญาหลักสูตร 

 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ มุงพัฒนาความรูและทักษะทางภาษาอังกฤษและวัฒนธรรม  

โดยปลูกฝงใหผูเรียนมีความสามารถในการบูรณาการทักษะรวมทั้งความรูที่ไดไปปรับใชในการประกอบอาชีพในศตวรรษ  

ที่ 21 และปรับตัวใหเขากับความหลากหลายทางวัฒนธรรม ตลอดจนสามารถคิด วิเคราะห สังเคราะหความรูเพ่ือใชใน

การศึกษาตอในระดับที่สูงขึ้น  
 

1.2  ความสําคัญ 

 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ เปนหลักสูตรที่ผลิตบัณฑิตที่มีความรูความสามารถทางดาน

ภาษาอังกฤษเพ่ือตอบสนองกับความตองการของตลาดแรงงานในศตวรรษที่ 21 ซึ่งตองการบุคลากรที่สามารถใช

ภาษาอังกฤษในการติดตอสื่อสารไดอยางบรรลุวัตถุประสงค ประมวลทักษะและองคความรูดานภาษาอังกฤษมาใชในการ

ทํางานไดอยางมีประสิทธิภาพ อีกทั้งเปนหลักสูตรที่ผลิตบัณฑิตที่สามารถคิดวิเคราะห สังเคราะห และสรางสรรคความรู

ดานภาษาอังกฤษเพ่ือเปนพ้ืนฐานในการศึกษาตอในสาขาที่เกี่ยวของกับภาษาอังกฤษในระดับสูง 
 

1.3  วัตถุประสงค 

เพ่ือผลิตบัณฑิตใหมีคุณลักษณะ ดังตอไปน้ี 

1.3.1 มีคุณธรรม จริยธรรม มีความรับผิดชอบตอตนเองและสังคม มีจิตสาธารณะในการนําความรูภาษาอังกฤษ

ไปใชเพ่ือใหเกิดประโยชนแกตนเองและสังคม 

1.3.2 มีความรู ความสามารถในการฟง พูด อาน เขียน ภาษาอังกฤษไดถูกตองตามหลักไวยากรณและใช

ภาษาอังกฤษในการติดตอสื่อสารไดอยางบรรลุวัตถุประสงค และตลอดจนมีความสามารถในการคิด

วิเคราะห สังเคราะห บูรณาการความรูทางดานภาษาศาสตร ภาษาอังกฤษ วรรณคดี และการแปล 

1.3.3 มีความรอบรูทางภาษาอังกฤษอยางดี สามารถนําความรูมาปรับใชในการประกอบอาชีพและศึกษาตอได

อยางมีประสิทธิภาพ 

1.3.4 มีความสามารถในการทํางานรวมกับผูอ่ืน สามารถคิดวิเคราะห และแกไขปญหาไดดี 

1.3.5 มีความสามารถในการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ เพ่ือพัฒนาสมรรถภาพและความรูทางภาษาอังกฤษ ใน

การสืบคนขอมูลและองคความรูที่ทันสมัย เพ่ือการเรียนรูอยางตอเน่ือง 
 

2.  แผนพัฒนาปรับปรุง 

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ หลักฐาน/ตัวบงชี ้

1. ปรับปรุงหลกัสูตรตามความ

ตองการของตลาดงาน 

1. ติดตามความเปลี่ยนแปลงของ

ความตองการของตลาดงาน 

 

 

 

ตัวบงช้ี 

จํานวนแบบสอบถามที่ไดรับการตอบ

กลับจากบัณฑิตและผูประกอบการไม

ต่ํากวารอยละ 50 
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แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ หลักฐาน/ตัวบงชี ้

 

 

 

2. เชิญผูเช่ียวชาญทั้งภาครัฐ และ

เอกชนมามีสวนรวมในการพัฒนา

หลักสูตร 

หลักฐาน 

แบบสอบถามสํารวจความตองการของ

ตลาดงาน 

ตัวบงช้ี 

จํานวนครั้งในการประชุมไมนอยกวา 1 

ครั้งตอป 

หลักฐาน 

รายงานการประชุม 

2. พัฒนาบุคลากรดานการเรียนการ

สอน 

 

 

 

1.จัดสัมมนาวิชาการอยางสมํ่าเสมอ 

2.สนับสนุนใหคณาจารยไปอบรม

ภายนอก  

3.จัดสรรทุนใหอาจารยทําผลงาน

วิชาการและงานวิจัย 

ตัวบงช้ี 

1. จํานวนครั้งในการจัดสัมมนาอยาง

นอย 1 ครั้งตอป 

2. มีอาจารยไปอบรมอยางนอย 1 

หัวขอตอคนตอป 

3. มีงานวิจัยรวมอยางนอย 1 ช้ิน ตอป 

3. พัฒนาความรวมมือกับ

สถาบันการศึกษาในตางประเทศ 

1.จัดสรรทุนใหอาจารยและ/หรือ

นิสิตเดินทางไปศึกษาและ/หรือ

แลกเปลี่ยนดานภาษาและ

วัฒนธรรมในตางประเทศ 

ตัวบงช้ี 

1. มีอาจารยและ/หรือนิสิตเดินทางไป

ศึกษาและ/หรอืแลกเปลี่ยนอยางนอย 

1 หัวขอตอคนตอป 

 

หมวดที่ 3   ระบบการจัดการศึกษา การดําเนนิการ และโครงสรางของหลักสูตร 

1.  ระบบการจัดการศึกษา 

1.1  ระบบ  

   ระบบการจัดการศึกษา ใชระบบทวิภาค โดย 1 ปการศึกษาแบงออกเปน 2 ภาคการศึกษาปกติ 1 ภาค

การศึกษาปกติมีระยะเวลาศึกษาไมนอยกวา 15 สัปดาห 

 

1.2  การจัดการศึกษาภาคฤดูรอน  

   ไมม ี

 

    1.3  การเทียบเคียงหนวยกิตในระบบทวิภาค  

   ไมม ี

 

 



  

 

  

8 

2.  การดําเนนิการหลักสูตร 

2.1  วัน – เวลาในการดําเนินการเรียนการสอน 

 วัน – เวลาราชการ 

 และ ภาคการศึกษาที่ 1 เดือนมิถุนายน – เดือนตุลาคม 

        ภาคการศึกษาที่ 2 เดือนพฤศจิกายน – เดือนมีนาคม 

 

    2.2  คณุสมบัติของผูเขาศึกษา  

 ตองเปนผูสําเร็จช้ันมัธยมศึกษาตอนปลายหรือเทียบเทา และไมมีลักษณะตองหาม ดังตอไปน้ี 

1. เปนผูมีความประพฤติเสียหายอยางรายแรง 

2. เปนคนวิกลจริต 

3. เปนโรคติดตอรายแรงหรือโรคสําคัญที่จะเปนอุปสรรคขัดขวางตอการศึกษา 

4. ถูกตัดช่ืออกจากสถานศึกษาเพราะกระทําความผิดทางวินัย 

 

2.3  ปญหาของนิสิตแรกเขา  

 นิสิตแรกเขาอาจประสบปญหาในการปรับตัวเขากับชีวิตการเรียนในระดับมหาวิทยาลัย อีกทั้งนิสิตมีพ้ืน

ฐานความรูทางภาษาอังกฤษที่แตกตางกัน จบการศึกษาระดับมัธยมศึกษาจากสถานศึกษาที่มีการเรียนการสอน

ภาษาอังกฤษที่แตกตางกัน ทําใหอาจมีปญหาเรื่องการปรับตัวในการใชชีวิตและในการเรียนวิชาภาษาอังกฤษในหลักสูตร 

 

2.4  กลยุทธในการดําเนนิการเพื่อแกไขปญหา/ขอจํากัดของนสิิตในขอ 2.3 

 กําหนดใหนิสิตทุกคนเขารวมโครงการเตรียมความพรอมนิสิตทั้งทางดานการปรับตัวใหเขากับการใชชีวิตใน

มหาวิทยาลัยและการปรับพ้ืนฐานดานทักษะภาษาอังกฤษ  

 

 

 
 

 

2.5  แผนการรับนิสิตและผูสําเร็จการศึกษาในระยะ 5 ป  
 

ภาคปกติ  

ปที ่ ปการศึกษา 

2563 2564 2565 2566 2567 

 1 40 40 40 40 40 

2 - 40 40 40 40 

3 - - 40 40 40 

4 - - - 40 40 
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รวม 40 80 120 160 160 

จำนวนนสิิตทีค่าดวาจะจบ - - - - 40 

 

ภาคพเิศษ 

  

ปที ่ ปการศึกษา 

2563 2564 2565 2566 2567 

 1 80 80 80 80 80 

2 - 80 80 80 80 

3 - - 80 80 80 

4 - - - 80 80 

รวม 80 160 240 320 320 

จำนวนนสิิตทีค่าดวาจะจบ - - - - 80 
 

2.6  งบประมาณตามแผน 
 

2.6.1 งบประมาณรายรับ 

- งบประมาณรายรับ ภาคปกติ 

รายการงบประมาณ 
2563 2564 2565 2566 2567 

นิสิต 40 คน นิสิต 80 คน นิสิต 120 คน นิสิต 160 คน นิสิต 160 คน 

1. คาธรรมเนียมการศึกษา 280,000 560,000 840,000 1,120,000 1,120,000 

2. เงินจัดสรรผลประโยชน    

    จากการเรยีนการสอน 
3,000,000 3,150,000 3,300,000 3,450,000 3,450,000 

รวมทั้งสิ้น 3,280,000 3,710,000 4,140,000 4,570,000 4,570,000 
 

- งบประมาณรายรับ (ภาคพิเศษ) 

รายการงบประมาณ 
2563 2564 2565 2566 2567 

นิสิต 80 คน นิสิต 160 คน นิสิต 240 คน นิสิต 320 คน นิสิต 320 คน 

1. คาลงทะเบียน 22,000 

บาท/คน/ภาคการศึกษา 
1,760,000 3,520,000 5,280,000 7,040,000 7,040,000 

 

2.6.2 งบประมาณรายจาย 

- งบประมาณรายจาย ภาคปกติ 

รายการงบประมาณ 2563 2564 2565 2566 2567 
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นิสิต 40 คน นิสิต 80 คน นิสิต 120 คน นิสิต 160 คน นิสิต 160 คน 

1. งบลงทุน      

   - หมวดครุภัณฑ 150,000 150,000 150,000 150,000 150,000 

2. งบดําเนินการ      

   - หมวดคาตอบแทน/   

     คาใชสอย/ คาวัสดุ 
200,000 400,000 600,000 800,000 800,000 

3. งบอุดหนุน 
     

   - หมวดพัฒนาบุคลากร 200,000 220,000 240,000 260,000 260,000 

   - หมวดกิจกรรมนิสิต 200,000 240,000 280,000 320,000 320,000 

คาใชจายรวม 750,000 1,010,000 1,270,000 1,510,000 1,510,1000 

คาใชจายในการผลิตบัณฑิต 

เฉลี่ยตอหัวตอป 18,750 12,625 10,583.3 9437.5 9437.5 
 

 

 - งบประมาณรายจาย (ภาคพิเศษ) 

รายการงบประมาณ 
2563 2564 2565 2566 2567 

นิสิต 80 คน นิสิต 160 คน นิสิต 240 คน นิสิต 320 คน นิสิต 320 คน 

1. งบลงทุน      

   - หมวดครุภัณฑ 200,000 300,000 400,000 500,000 500,000 

2. งบดําเนินการ      

   - หมวดคาตอบแทน/   

     คาใชสอย/ คาวัสดุ 
400,000 800,000 1,000,000 1,200,000 1,200,000 

3. งบอุดหนุน 
     

   - หมวดพัฒนาบุคลากร 220,000 240,000 260,000 280,000 280,000 

   - หมวดกิจกรรมนิสิต 240,000 480,000 720,000 960,000 960,000 

คาใชจายรวม 1,060,000 1,820,000 2,380,000 2,940,000 2,940,000 

คาใชจายในการผลิตบัณฑิต 

เฉลี่ยตอหัวตอป 13,250 11,375 9,916 9,187.5 9,187.5 
 

 

 

2.7 ระบบการศึกษา  

 แบบช้ันเรียนและการศึกษาคนควาดวยตนเอง 

2.8  การเทียบโอนหนวยกิต รายวิชาและการลงทะเบียนเรียนขามมหาวิทยาลัย (ถามี) 
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 ตามขอบังคับมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร วาดวยการศึกษาระดับปริญญาตรี มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร ดังน้ี 

  ขอ 20 การเทียบรายวิชาและการโอนหนวยกิต 

              20.1 นิสิตที่มีสิทธิขอเทียบรายวิชาและโอนหนวยกิต ประกอบดวย 

        20.1.1 นิสิตที่ยายคณะ ยายหลักสูตร หรือยายสาขาวิชาเอก มีสิทธิเทียบทุกรายวิชาที่ปรากฏอยูในหลักสูตรที่ 

รับเขา  

         20.1.2 นิสิตที่สอบคัดเลือกเขามาใหมไมมีสทิธิเทียบรายวิชา ยกเวนนิสิตของมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตรที่ 

สิ้นสุดสถานภาพนิสิตในระยะเวลาไมเกิน 2 ป จึงมีสิทธิขอเทียบรายวิชาที่มีระดับคะแนนไมต่ํากวา C หรือ 2.0  

       20.1.3 นิสติในโครงการความรวมมือ ที่ไดกําหนดไวในโครงการวาสามารถขอเทียบรายวิชาได  

         20.1.4 นิสิตที่รับโอนหรือรับเขาศึกษาตอมาจากสถานศึกษาอ่ืน  

         20.1.5 นิสิตที่ไดรับอนุมัติใหลงทะเบียนเรียนขามสถานศึกษาหรอืวิทยาเขต  

             20.2 เกณฑการเทียบรายวิชาและโอนหนวยกิต ประกอบดวย  

         20.2.1 การเทียบรายวิชาสําหรับนิสิตที่รับโอนหรือรับเขาศึกษาตอมาจากสถานศึกษาอ่ืน  เปนรายวิชาที่เทียบ 

ไดกับรายวิชาในหลักสูตรที่รบัเขา โดยไดระดับคะแนนไมต่ํากวา C หรือ 2.0 ใหบันทึกเปน P เทาน้ัน ทั้งน้ีนิสิตที่รับ 

โอนสามารถเทียบรายวิชาและโอนหนวยกิตไดไมเกินกึ่งหน่ึงของหนวยกิตรวมตามหลักสตูรที่รับเขา สวนนิสิตที่รับเขา 

ศึกษาตอสามารถเทียบรายวิชาและโอนหนวยกิตไดไมเกินสองในสามของหนวยกิตรวมตามหลักสูตรของคณะที่รับเขา 

         20.2.2 การเทียบรายวิชา สําหรับนิสิตตางสถาบันใหอยูในดุลยพินิจของอาจารยผูรับผิดชอบรายวิชา โดยผาน 

ความเห็นชอบของอาจารยผูรบัผิดชอบหลักสูตรและอนุมัติจากคณบดีเจาสังกัดรายวิชาน้ัน  

              20.3 การเทยีบโอนในลักษณะกลุมวิชา  

         20.3.1 เน้ือหาโดยรวมของกลุมวิชาที่จะนํามาขอเทียบกับเน้ือหาโดยรวมของกลุมวิชาที่เทียบได ตองมีความ 

สอดคลองกันไมนอยกวารอยละ 60 และจํานวนหนวยกิตรวมของกลุมวิชาที่จะนํามาขอเทียบโอนตองไมนอยกวา 

จํานวนหนวยกิตรวมของกลุมวิชาที่เทียบโอนได 

          20.3.2 ทุกรายวิชาในกลุมวิชาที่จะนํามาขอเทียบโอน ตองมีระดับคะแนนไมต่ํากวา C หรือ 2.0 เทยีบไดระดับ 

คะแนน P  

          20.3.3 กรณทีี่รายวิชาที่จะนํามาขอเทียบโอนเปนรายวิชาในระบบการเรียนที่มิใชระบบทวิภาค ใหอยูใน    

ดุลยพินิจของอาจารยผูรับผิดชอบรายวิชา ผานความเห็นชอบของอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร และอนุมัติของคณบดี 

เจาสังกัดรายวิชา โดยพิจารณาเทียบจํานวนหนวยกิตใหไดตามเกณฑของระบบทวิภาค 

                20.4 การเทียบโอนจากประสบการณ การเทียบโอนจากการศึกษานอกระบบ และการเทียบโอนจาก 

ระบบการศึกษาตามอัธยาศยัใหอยูในดุลยพินิจของอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร และอนุมัติจากคณบดีเจาสังกัดหลักสูตร  

โดยอาจจัดใหมีการทดสอบขอเขียน หรือภาคปฏิบัติเพ่ิมเติมไดตามที่เห็นสมควร 

           20.5 นสิิตตองดําเนนิการขอเทยีบรายวิชา เพื่อยกเวนไมตองเรียน โดยผานความเห็นชอบของอาจารย

ผูรับผิดชอบหลักสูตรและคณบดีเจาสังกัดนิสิต และสงหลักฐานการขออนุมัติตอคณบดีเจาสังกัดนิสิตภายในภาคการศึกษา

ปกติแรกที่นิสติยายคณะ ยายหลักสูตร ยายสาขาวิชาเอก ไดรับคัดเลือกเขาศึกษาหรือรับโอนมาจากสถานศึกษาอ่ืน กรณีที่
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มีความจําเปนไมอาจดําเนินการใหแลวเสร็จตามกําหนด ใหอยูในดุลยพินิจของอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร และอนุมัติของ

คณบดีเจาสังกัดนิสิต 

       ขอ 21. การลงทะเบียนเรียนขามสถาบันและการเรียนขามวิทยาเขต 

                 21.1 นิสิตอาจลงทะเบียนเรียนขามสถาบันไดในแตละภาคการศึกษา หากเปนการลงทะเบียนเรียนเพ่ือ 

เพ่ิมพูนความรู ประเภทไมนับหนวยกิต (audit) การอนุมติัใหลงทะเบียนเรียนขามสถาบันใหเปนอํานาจของคณบดีเจา 

สังกัดนิสิต 

               21.2 นิสิตที่ประสงคจะลงทะเบียนเรียนขามสถาบันเพ่ือนับหนวยกิตในหลกัสูตร จะตองเปนไปตามเง่ือนไข 

ขอใดขอหน่ึงดังน้ี 

          21.2.1 เปนนิสิตที่อยูในโครงการของหลักสูตรที่จดัใหมีการเรียนการสอนรวมระหวางสถาบัน โดยไดรับ 

ความเห็นชอบจากคณบดีเจาสังกัดหลักสูตร 

           21.2.2 เปนนิสิตที่ลงทะเบียนเรียนในภาคการศึกษาปสุดทาย แตรายวิชาที่จะเรียนไมเปดสอนในภาคการศึกษา 

น้ัน ๆ  

                  21.3 รายวิชาที่จะลงทะเบียนเรียนในสถาบันอ่ืนจะตองไดรับการเทียบรายวิชาตามหลักสูตรของ 

มหาวิทยาลัย การเทียบใหอยูในดุลยพินิจของอาจารยผูรับผิดชอบรายวิชา และอนุมัติของคณบดีเจาสังกัดรายวิชา โดยถือ 

เกณฑเน้ือหาและจํานวนหนวยกิตเปนหลัก 

                  21.4 ผลการเรียนจากสถาบันอ่ืนใหบันทึกเปน  P หรือ NP และไมนําไปคิดแตมคะแนนเฉลี่ยสะสม ยกเวน 

การลงทะเบียนเรียนขามวิทยาเขตและการลงทะเบียนเรียนในรายวิชาที่อยูในหลักสูตรที่จัดรวมกันระหวางมหาวิทยาลัย 

กับสถาบันอ่ืน ใหอยูในดุลยพินิจของอาจารยผูรับผิดชอบรายวิชาและอนุมัติของคณบดีเจาสังกัดรายวิชา โดยสามารถ 

นํามาคิดแตมคะแนนเฉลี่ยสะสมได 

                 21.5 การผอนผันเง่ือนไขตามขอ ๒1.4 จะตองไดรับความเห็นชอบจากคณบดีเจาสังกัดนิสิต  และอนุมัติ 

โดยรองอธิการบดีที่ไดรับมอบหมายใหดูแลงานดานวิชาการ 

             21.6 นิสิตลงทะเบียนเรียนขามวิทยาเขตไดโดยไดรับความเห็นชอบจากอาจารยที่ปรึกษาและอนุมัติจาก

คณบดีเจาสังกัดนิสิต ทั้งน้ีตองลงทะเบียนและชําระคาธรรมเนียมการศึกษา ณ วิทยาเขตที่นิสิตสังกัดกอนจึงจะชําระ

คาธรรมเนียมการรับลงทะเบียนขามวิทยาเขตตามประกาศมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 
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3.  หลักสูตรและอาจารยผูสอน 

3.1 หลักสูตร 

         3.1.1 จํานวนหนวยกิตรวมตลอดหลักสูตร ไมนอยกวา 132 หนวยกิต  

         3.1.2 โครงสรางหลักสูตร  
 

  1)   หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  ไมนอยกวา   30 หนวยกิต 

      -  กลุมสาระอยูดีมีสุข        ไมนอยกวา  6 หนวยกิต 

   -  กลุมสาระศาสตรแหงผูประกอบการ  ไมนอยกวา  3 หนวยกิต 

              -  กลุมสาระพลเมืองไทยและพลเมืองโลก  ไมนอยกวา  5 หนวยกิต                     

-  กลุมสาระภาษากับการสื่อสาร     13 หนวยกิต 

    -  กลุมสาระสนุทรียศาสตร     ไมนอยกวา  3 หนวยกิต 

2)   หมวดวิชาเฉพาะ  ไมนอยกวา   96 หนวยกิต 

   - วิชาแกน         15 หนวยกิต 

   - วิชาเฉพาะดาน         66 หนวยกิต 

       - วิชาเลือก     ไมนอยกวา 15 หนวยกิต 

3)   หมวดวิชาเลือกเสร ี  ไมนอยกวา     6 หนวยกิต 
 
   

3.1.3 รายวิชา 

           1)   หมวดวิชาศึกษาทั่วไป ไมนอยกวา 30 หนวยกิต 

           1.1 กลุมสาระอยูดีมีสุข           ไมนอยกวา     6 หนวยกิต 

01175xxx กิจกรรมพลศึกษา         1(0-2-1) 

   (Physical Education Activities) 

 และใหเลือกเรียนจากรายวิชาในหมวดศึกษาทั่วไป กลุมสาระอยูดีมีสุข ไมนอยกวา 5 หนวยกิต 

                    1.2 กลุมสาระศาสตรแหงผูประกอบการ        ไมนอยกวา          3 หนวยกิต 

  ใหเลือกเรียนจากรายวิชาในหมวดศึกษาทั่วไป กลุมสาระศาสตรแหงผูประกอบการ ไมนอยกวา 

  3 หนวยกิต 

                    1.3 กลุมสาระพลเมืองไทยและพลเมืองโลก    ไมนอยกวา        5 หนวยกิต 

        01999111  ศาสตรแหงแผนดิน               2(2-0-4) 

     (Knowledge of the Land) 

และใหเลือกเรียนจากรายวิชาในหมวดศึกษาทั่วไป กลุมสาระพลเมืองไทยและพลเมืองโลก   

ไมนอยกวา 3 หนวยกิต 

1.4 กลุมสาระภาษากับการสื่อสาร                         13 หนวยกิต 

  - วิชาภาษาตางประเทศ 1 ภาษา (ยกเวนภาษาอังกฤษ)  9( - - ) 
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  - วิชาภาษาไทย       3( - - ) 

  - วิชาสารสนเทศ/ คอมพิวเตอร     1( - - )  

   1.5  กลุมสาระสนุทรียศาสตร         ไมนอยกวา     3 หนวยกิต 

       ใหเลือกเรียนจากรายวิชาในหมวดศึกษาทั่วไป กลุมสาระสุนทรียศาสตร ไมนอยกวา 3 หนวยกิต 

2)   หมวดวิชาเฉพาะ  ไมนอยกวา 96 หนวยกิต 

     2.1)  วิชาแกน            15 หนวยกิต 

                         01355131** ทักษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน  3(3-0-6) 

 (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

       01355141**    ทักษะการฟงและการพูดภาษาอังกฤษเบ้ืองตน              3(3-0-6) 

                           (Introduction to English Listening and Speaking Skills) 

       01355211**     ระบบภาษาอังกฤษ      3(3-0-6) 

       (English Language Systems) 

       01355261*     การแปลเบ้ืองตน      3(3-0-6) 

       (Introduction to Translation) 

       01373101     ความรูเบ้ืองตนเกี่ยวกับวรรณคดีอังกฤษและอเมริกัน  3(3-0-6) 

       (Introduction to English and American Literature)    

 

2.2)  วิชาเฉพาะดาน       66 หนวยกิต 

         - กลุมวิชาทักษะภาษา        21  หนวยกิต 

                         01355221** การอานภาษาอังกฤษ       3(3-0-6) 

  (English Reading) 

01355231** การเขียนภาษาอังกฤษ      3(3-0-6) 

  (English Writing) 

01355241**   การฟงและการพูดภาษาอังกฤษในบริบททางวิชาการ  3(3-0-6) 

  (English Listening and Speaking in Academic Contexts) 

01355331**  การอานและการเขียนภาษาอังกฤษเชิงวิพากษ   3(3-0-6) 

                    (English Critical Reading and Writing) 

01355341*   การฟงและการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิพากษ   3(3-0-6) 

  (English Critical Listening and Speaking) 

01355431**  การเขียนงานวิจัยภาษาอังกฤษ     3(3-0-6) 

  (English Research Writing) 

01355441**  ทักษะการโตวาทีและการพูดในที่ชุมนุมชนเปนภาษาอังกฤษ 3(3-0-6) 

  (English Debating and Public Speaking Skills)  

_______________ 
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  * รายวิชาเปดใหม 

**  รายวิชาปรับปรุง    

- กลุมวิชาภาษาศาสตร        15  หนวยกิต 

01355212* คําอังกฤษศึกษา      3(3-0-6) 

 (English Word Study) 

01355213** โครงสรางภาษาอังกฤษ      3(3-0-6) 

 (English Structure) 

01355311** ระบบเสียงในภาษาอังกฤษ     3(3-0-6) 

 (English Sound Systems) 

01355312**   โครงสรางภาษาอังกฤษขั้นสูง     3(3-0-6) 

 (Advanced English Structure) 

01355411* ความหมาย บริบท และการปฏิสัมพันธในภาษาอังกฤษ  3(3-0-6) 

 (Meaning, Context and Interaction in English) 

     - กลุมวิชาวรรณคดี        12  หนวยกิต 

01373221     วิวัฒนาการวรรณคดีอังกฤษ                3(3-0-6)  

                         (Evolution of English Literature)  

      01373222     วิวัฒนาการวรรณคดีอเมริกัน      3(3-0-6) 

                         (Evolution of American Literature)     

      01373323     วรรณกรรมรวมสมัย       3(3-0-6) 

      (Contemporary Literary Works) 

      01373455     วรรณคดีกบัวัฒนธรรมสกรีน       3(3-0-6) 

      (Literature and Screen Culture) 

     -กลุมวิชาแปล         9  หนวยกิต 

01355361** การแปลจากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย     3(3-0-6) 

 (English-Thai Translation) 

01355362** การแปลจากภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ     3(3-0-6) 

 (Thai-English Translation) 

         01355461*    การแปลเฉพาะทาง                3(3-0-6) 

 (Specialized Translation) 

 - กลุมวิชาภาษาและวัฒนธรรม               9  หนวยกิต 

01355281**  ภาษาอังกฤษและวัฒนธรรมของเจาของภาษา   3(3-0-6) 

 (English Varieties and Cultures of English Native Speakers) 

_______________ 
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  * รายวิชาเปดใหม 

**  รายวิชาปรับปรุง    

            01355381**   ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม   3(3-0-6) 

                                              (English for Intercultural Communication)  

01355481*    นานาภาษาอังกฤษโลกและการเปนพลโลกในบริบทการงานอาชีพ  3(3-0-6) 

 (World Englishes and Global Citizenship in Professional Contexts) 

 

2.3)  วิชาเลือก                                         ไมนอยกวา            15       หนวยกิต 

ใหเลือกเรียนขอ 2.3.1 หรือ 2.3.2 ขอใดขอหน่ึง 
 

         2.3.1 ใหเลือกเรียน 1 กลุมวิชาตอไปน้ีไมนอยกวา 15 หนวยกิต หรือเลือกเรียนจากกลุมวิชาใด  

ก็ไดรวมกันไมนอยกวา 15 หนวยกิต  
 

-  กลุมวิชาการแปลและการลาม  

01355363** การแปลดานสงัคมและวัฒนธรรม     3(3-0-6) 

 (Translation in Society and Culture) 

01355364** การแปลดานรัฐศาสตรและนิติศาสตร    3(3-0-6)  

 (Translation in Political Science and Law) 

01355365** การแปลดานสือ่สารมวลชนและบันเทิงคดี   3(3-0-6) 

 (Translation in Mass Communication and Fiction) 

01355366** การแปลดานธุรกิจและการพาณิชย     3(3-0-6) 

 (Translation in Business and Commerce) 

01355367** การแปลดานวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีสารสนเทศ  3(3-0-6) 

 (Translation in Science and Information Technology) 

01355462*    การลามเบ้ืองตน      3(3-0-6) 

 (Introduction to Interpretation) 

01355390 การเตรียมความพรอมสหกิจศึกษา    1(1-0-2) 

 (Cooperative Education Preparation) 

01355490 สหกิจศึกษา        6 

 (Cooperative Education) 

        01355496     เรื่องเฉพาะทางภาษาอังกฤษ                                            1 - 3 

                                   (Selected Topics in English) 

                           01355498     ปญหาพิเศษ                                                                1 - 3 

                                            (Special Problems) 

_______________ 
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  * รายวิชาเปดใหม 

**  รายวิชาปรับปรุง    

-  กลุมวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารธุรกิจ 

01355251** ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารทางธุรกิจ    3(3-0-6) 

 (Communicative Business English) 

01355252** การเขียนภาษาอังกฤษธุรกิจ     3(3-0-6) 

 (Business English Writing) 

01355253** ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการโลจิสติกส     3(3-0-6) 

 (English for Logistics Management) 

01355254** ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารการคาระหวางประเทศ  3(3-0-6) 

 (English for International Trade Communication) 

01355255* ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการและพัฒนาทรพัยากรมนุษย  3(3-0-6) 

 (English for Human Resource Management and Development) 

01355351** ภาษาอังกฤษเพ่ือการเจรจาการคาระหวางประเทศ  3(3-0-6) 

                  (English for International Trade Negotiation) 

01355390 การเตรียมความพรอมสหกิจศึกษา    1(1-0-2) 

 (Cooperative Education Preparation) 

01355490 สหกิจศึกษา        6 

 (Cooperative Education) 

          01355496     เรื่องเฉพาะทางภาษาอังกฤษ                                            1 - 3 

                     (Selected Topics in English) 

             01355498     ปญหาพิเศษ                                                                1 - 3 

                               (Special Problems) 
 

-  กลุมวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารมวลชน 

01355256* ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารการตลาด    3(3-0-6) 

 (English for Marketing Communication) 

01355257** ภาษาอังกฤษเพ่ืองานวารสารศาสตร    3(3-0-6)

 (English for Journalism) 

01355258** ภาษาอังกฤษเพ่ืองานประชาสัมพันธและโฆษณา   3(3-0-6) 

 (English for Public Relations and Advertising) 

01355352** ภาษาอังกฤษเพ่ือการสือ่สารทางสื่อออนไลน    3(3-0-6)                                            

                  (English for Online Media Communication) 

_______________ 
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  * รายวิชาเปดใหม 

**  รายวิชาปรับปรุง    

01355353** ทักษะการเขียนบทภาพยนตร โทรทัศน และสารคดีเปนภาษาอังกฤษ 3(3-0-6) 

                   (English Script Writing Skills for Films, Television and Documentary) 

01355390 การเตรียมความพรอมสหกิจศึกษา    1(1-0-2) 

 (Cooperative Education) 

01355490 สหกิจศึกษา        6 

 (Cooperative Education) 

        01355496     เรื่องเฉพาะทางภาษาอังกฤษ                                            1 - 3 

                     (Selected Topics in English) 

             01355498     ปญหาพิเศษ                                                                1 - 3 

                               (Special Problems) 
 

          -  กลุมวิชาภาษาอังกฤษเพื่ออุตสาหกรรมการบริการ 

      01355271**  ภาษาอังกฤษสําหรับพนักงานภาคพ้ืนและพนักงานตอนรับบนเครื่องบิน                                       

                         (English for Ground and Flight Attendants)                    3(3-0-6)   

                01355272*    ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจไมซ     3(3-0-6) 

             (English for MICE Business) 

01355273** ภาษาอังกฤษเพ่ือการทองเที่ยว      3(3-0-6) 

           (English for Tourism) 

01355274** ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจโรงแรม      3(3-0-6) 

           (English for Hotel Business) 

01355275* ภาษาอังกฤษสําหรับบุคลากรในธุรกิจการบริการทางสุขภาพ 3(3-0-6) 

 (English for Personnel in Health and Wellness Services) 

01355371** ภาษาอังกฤษเพ่ือความสัมพันธระหวางประเทศ    3(3-0-6) 

 (English for International Relations) 

01355372**  ภาษาอังกฤษสําหรับมัคคุเทศก     3(3-0-6) 

 (English for Tourist Guides) 

01355390 การเตรียมความพรอมสหกิจศึกษา    1(1-0-2) 

 (Cooperative Education Preparation) 

01355490 สหกิจศึกษา        6 

 (Cooperative Education) 

 

_______________ 



  

 

  

19 

  * รายวิชาเปดใหม 

**  รายวิชาปรับปรุง    

        01355496     เรื่องเฉพาะทางภาษาอังกฤษ                                            1 - 3 

                                   (Selected Topics in English) 

                           01355498     ปญหาพิเศษ                                                                1 - 3 

                                             (Special Problems) 
 

                       -  กลุมวิชาภาษาศาสตร 

      01372203    ภาษาในสื่อ       3(3-0-6) 

                        (Language in Media) 

      01372212    ภาษาศาสตรเบ้ืองตน      3(3-0-6) 

    (Introduction to Linguistics) 

                   01372222   หลักการแปล         3(3-0-6) 

       (Principles of Translation)   

        01372226   การจัดการทรัพยากรภาษาเพ่ือการสรางคลังขอมูล   3(3-0-6) 

      (Language Resource Management for Corpus Construction) 

      01372311    การวิเคราะหหนวยคําและประโยค    3(3-0-6) 

                                   (Morphological and Syntactical Analysis) 

       01372411    ภาษาในปริบทสังคมและวัฒนธรรม    3(3-0-6) 

                  (Language in Socio-cultural Context) 

01355390 การเตรียมความพรอมสหกิจศึกษา    1(1-0-2) 

 (Cooperative Education Preparation) 

01355490 สหกิจศึกษา        6 

 (Cooperative Education) 

        01355496     เรื่องเฉพาะทางภาษาอังกฤษ                                            1 - 3 

                                   (Selected Topics in English) 

                           01355498     ปญหาพิเศษ                                                                1 - 3 

                                             (Special Problems) 

 

          - กลุมวิชาวรรณคดีอังกฤษ 

01373211 สมัยและกระแสทางวรรณคดีและศิลปะ    3(3-0-6) 

 (Periods and Movements in Literature and Art) 

01373212     ปกรณัมคลาสสิกและคมัภีรไบเบิล     3(3-0-6) 

                   (Classical Mythology and The Bible)  
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01373332 กวีนิพนธ       3(3-0-6) 

 (Poetry) 

01373333 การละคร       3(3-0-6) 

 (Drama) 

                           01373334 วรรณกรรมสําหรับเด็กนานาชาติ    3(3-0-6) 

 (International Children’s Literature) 

01373441 งานของเชกสเปยร      3(3-0-6) 

 (Shakespeare’s Works) 

01355390 การเตรียมความพรอมสหกิจศึกษา    1(1-0-2) 

 (Cooperative Education Preparation) 

01355490 สหกิจศึกษา        6 

 (Cooperative Education) 

        01355496     เรื่องเฉพาะทางภาษาอังกฤษ                                            1 - 3 

                                   (Selected Topics in English) 

                           01355498     ปญหาพิเศษ                                                                1 - 3 

                                             (Special Problems) 
 

                  2.3.2 ใหเลือกเรียนจากรายวิชานอกกลุมวิชา/นอกสาขาวิชา/นอกภาควิชาไมนอยกวา 15 หนวยกติ 

โดยไดรับความเห็นชอบจากหัวหนาภาควิชา ทั้งน้ีวิชาที่เลือกไมนอยกวา 15 หนวยกิตตองอยูในกลุมวิชาเดียวกัน

เทาน้ัน เชน  กลุมวิชาภาษาตางประเทศอ่ืนๆ เปนตน 
 

   3) หมวดวิชาเลือกเสรี     ไมนอยกวา 6 หนวยกิต 
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ความหมายของเลขประจําวิชา 

ความหมายของเลขประจําวิชาในหลักสูตรศลิปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ ประกอบดวยเลข 

8 หลัก มีความหมายดังน้ี  

เลขลําดับที่ 1-2 (01) หมายถึง    วิทยาเขตบางเขน 

เลขลําดับที่ 3-5  (355) หมายถึง    สาขาวิชาภาษาอังกฤษ  

เลขลําดับที่ 6  หมายถึง    ระดับช้ันป 

เลขลําดับที่ 7  มีความหมายดังน้ี 

0   หมายถึง  กลุมวิชาสําหรับนิสิตนอกสาขาวิชา 

1   หมายถึง  กลุมวิชาภาษาศาสตรภาษาอังกฤษ 

2   หมายถึง  กลุมวิชาทักษะการอาน 

3   หมายถึง  กลุมวิชาทักษะการเขียน 

4   หมายถึง  กลุมวิชาทักษะการฟง - การพูด 

5   หมายถึง  กลุมวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารธุรกิจและสื่อสารมวลชน 

6   หมายถึง  กลุมวิชาการแปลและการลาม 

7  หมายถึง กลุมวิชาภาษาอังกฤษเพ่ืออุตสาหกรรมการบริการ 

8   หมายถึง  กลุมวิชาวัฒนธรรมภาษาอังกฤษ  

9   หมายถึง  กลุมวิชาสหกิจศึกษา เรื่องเฉพาะทาง ปญหาพิเศษ  
เลขลําดับที่ 8  หมายถึง   ลําดับวิชาในแตละกลุม 
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 3.1.4 แผนการศึกษา  

              3.1.4.1 ตัวอยางแผนการศึกษาสําหรับนิสติที่ไมเลือกเรยีนสหกิจศึกษา 

 

                    ปที่ 1  ภาคการศึกษาที่ 1  จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง) 

01355141 ทักษะการฟงและการพูดภาษาอังกฤษเบ้ืองตน    3(3-0-6) 

01999111 ศาสตรแหงแผนดิน       2(2-0-4) 

  วิชาศึกษาทั่วไป กลุมสาระอยูดีมีสุข     3( - - ) 

วิชาศึกษาทั่วไป กลุมสาระพลเมืองไทยและพลเมืองโลก   3( - - ) 

  วิชาศึกษาทั่วไป กลุมสาระศาสตรแหงผูประกอบการ    3( - - ) 

วิชาภาษาตางประเทศ        3( - - )   

วิชาสารสนเทศ/ คอมพิวเตอร      1( - - ) 

          รวม          18( - - ) 

   

 

 

 

 

 

 

 

                    ปที่ 1  ภาคการศึกษาที่ 2  จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง)                                   

01355131 ทักษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน    3(3-0-6) 

01175xxx   กิจกรรมพลศึกษา       1(0-2-1) 

  วิชาศึกษาทั่วไป กลุมสาระอยูดีมีสุข     2( - - ) 

  วิชาศึกษาทั่วไป กลุมสาระสนุทรียศาสตร     3( - - )  

  วิชาภาษาตางประเทศ       3( - - ) 

  วิชาภาษาไทย        3( - - ) 

         รวม          15( - - )  
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ปที่ 2  ภาคการศึกษาที่ 1  จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง) 

01355211      ระบบภาษาอังกฤษ       3(3-0-6) 

01355221  การอานภาษาอังกฤษ       3(3-0-6) 

01355231  การเขียนภาษาอังกฤษ       3(3-0-6) 

01355241       การฟงและการพูดภาษาอังกฤษในบริบททางวิชาการ    3(3-0-6) 

  วิชาภาษาตางประเทศ       3( - - ) 

      วิชาเลือก        3( - - ) 

         รวม           18( - - ) 

 

  

 

 

 

 

 

 

ปที่ 2  ภาคการศึกษาที่  2  จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง) 

01355261      การแปลเบ้ืองตน        3(3-0-6) 

01355212      คําอังกฤษศึกษา        3(3-0-6) 

01355213      โครงสรางภาษาอังกฤษ       3(3-0-6) 

01355281      ภาษาอังกฤษและวัฒนธรรมของเจาของภาษา    3(3-0-6) 

01373101      ความรูเบ้ืองตนเกี่ยวกับวรรณคดีอังกฤษและอเมริกัน    3(3-0-6) 

               วิชาเลือก                   3( - - ) 

         รวม           18( - - ) 
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                    ปที่ 3  ภาคการศึกษา 1   จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง) 

01355312    โครงสรางภาษาอังกฤษขั้นสูง      3(3-0-6) 

01355331       การอานและการเขียนภาษาอังกฤษเชิงวิพากษ                                       3(3-0-6) 

01355341      การฟงและการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิพากษ     3(3-0-6) 

01355361   การแปลจากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย     3(3-0-6) 

01373221      วิวัฒนาการวรรณคดีอังกฤษ       3(3-0-6) 

      วิชาเลือก                  3( - - ) 

  วิชาเลือกเสรี         3( - - ) 

         รวม           21( - - )  

 

 

 

 

 

 

                    ปที่ 3  ภาคการศึกษาที่ 2  จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง) 

01355311  ระบบเสียงในภาษาอังกฤษ      3(3-0-6) 

01355362 การแปลจากภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ     3(3-0-6) 

01355381 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม    3(3-0-6) 

01373222      วิวัฒนาการวรรณคดีอเมริกัน      3(3-0-6) 

  วิชาเลือก                  6( - - ) 

           วิชาเลือกเสรี        3( - - ) 

        รวม           21( - - ) 
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                         ปที่ 4  ภาคการศึกษาที่ 1  จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง) 

01355431       การเขียนงานวิจัยภาษาอังกฤษ      3(3-0-6)  

01355441 ทักษะการโตวาทีและการพูดในที่ชุมนุมชนเปนภาษาอังกฤษ   3(3-0-6) 

01355461 การแปลเฉพาะทาง       3(3-0-6) 

01373323 วรรณกรรมรวมสมัย       3(3-0-6) 

         รวม          12(12-0-24) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                         ปที่ 4  ภาคการศึกษาท◌ี◌ 2  จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง) 

01355411  ความหมาย บริบท และการปฏิสัมพันธในภาษาอังกฤษ   3(3-0-6)  

01355481  นานาภาษาอังกฤษโลกและการเปนพลโลกในบริบทการงานอาชีพ  3(3-0-6) 

01373455  วรรณคดีกับวัฒนธรรมสกรนี      3(3-0-6) 

         รวม           9(9-0-18) 
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                   3.1.4.1 ตัวอยางแผนการศึกษาสาํหรบันิสิตทีเ่ลือกเรยีนสหกิจศึกษา 

 

ปที่ 1  ภาคการศึกษาที่ 1   จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง) 

01355141 ทักษะการฟงและการพูดภาษาอังกฤษเบ้ืองตน    3(3-0-6) 

01999111 ศาสตรแหงแผนดิน       2(2-0-4) 

  วิชาศึกษาทั่วไป กลุมสาระอยูดีมีสุข     3( - - ) 

วิชาศึกษาทั่วไป กลุมสาระพลเมอืงไทยและพลเมืองโลก   3( - - ) 

  วิชาศึกษาทั่วไป กลุมสาระศาสตรแหงผูประกอบการ    3( - - ) 

วิชาภาษาตางประเทศ        3( - - )   

วิชาสารสนเทศ/ คอมพิวเตอร      1( - - ) 

          รวม          18( - - ) 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                    ปที่ 1  ภาคการศึกษาที่ 2  จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง)                                   

01355131 ทักษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน    3(3-0-6) 

01175xxx   กิจกรรมพลศึกษา       1(0-2-1) 

  วิชาศึกษาทั่วไป กลุมสาระอยูดีมีสุข     2( - - ) 

  วิชาศึกษาทั่วไป กลุมสาระสนุทรียศาสตร     3( - - )  

  วิชาภาษาตางประเทศ       3( - - ) 

  วิชาภาษาไทย        3( - - ) 

         รวม          15( - - )  
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ปที่ 2  ภาคการศึกษาที่ 1  จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง) 

01355211      ระบบภาษาอังกฤษ       3(3-0-6) 

01355221  การอานภาษาอังกฤษ       3(3-0-6) 

01355231  การเขียนภาษาอังกฤษ       3(3-0-6) 

01355241       การฟงและการพูดภาษาอังกฤษในบริบททางวิชาการ    3(3-0-6) 

  วิชาภาษาตางประเทศ       3( - - ) 

      วิชาเลือก        3( - - ) 

         รวม           18( - - ) 

 

 

 

 

  

 

 

 

ปที่ 2  ภาคการศึกษาที่  2  จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง) 

01355261      การแปลเบ้ืองตน        3(3-0-6) 

01355212      คําอังกฤษศึกษา        3(3-0-6) 

01355213      โครงสรางภาษาอังกฤษ       3(3-0-6) 

01355281      ภาษาอังกฤษและวัฒนธรรมของเจาของภาษา    3(3-0-6) 

01373101      ความรูเบ้ืองตนเกี่ยวกับวรรณคดีอังกฤษและอเมริกัน    3(3-0-6) 

               วิชาเลือก                   3( - - ) 

         รวม           18( - - ) 
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ปที่ 3  ภาคการศึกษา 1   จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง) 

01355312    โครงสรางภาษาอังกฤษขั้นสูง      3(3-0-6) 

01355331       การอานและการเขยีนภาษาอังกฤษเชิงวิพากษ                                       3(3-0-6) 

01355341      การฟงและการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิพากษ     3(3-0-6) 

01355361   การแปลจากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย     3(3-0-6) 

01373221      วิวัฒนาการวรรณคดีอังกฤษ       3(3-0-6) 

  วิชาเลือกเสรี        3( - - ) 

         รวม           18( - - )  

 

 

 

 

 

 

 

                         ปที่ 3  ภาคการศึกษาที่ 2  จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง) 

01355311  ระบบเสียงในภาษาอังกฤษ      3(3-0-6) 

01355362 การแปลจากภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ     3(3-0-6) 

01355381 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม    3(3-0-6) 

01373222      วิวัฒนาการวรรณคดีอเมริกัน      3(3-0-6) 

  วิชาเลือก                  3( - - ) 

           วิชาเลือกเสรี        3( - - ) 

        รวม           18( - - ) 
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                         ปที่ 4  ภาคการศึกษาที่ 1  จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง)                         

01355390 การเตรียมพรอมสหกิจศึกษา      1(1-0-2) 

01355411 ความหมาย บริบท และการปฏิสัมพันธในภาษาอังกฤษ   3(3-0-6)      

01355431       การเขียนงานวิจัยภาษาอังกฤษ      3(3-0-6)  

01355441 ทักษะการโตวาทีและการพูดในที่ชุมนุมชนเปนภาษาอังกฤษ   3(3-0-6) 

01355461 การแปลเฉพาะทาง       3(3-0-6) 

01355481  นานาภาษาอังกฤษโลกและการเปนพลโลกในบริบทการงานอาชีพ  3(3-0-6) 

01373323 วรรณกรรมรวมสมัย       3(3-0-6) 

01373455  วรรณคดีกับวัฒนธรรมสกรนี      3(3-0-6) 

        รวม           22(22-0-44) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                         ปที่ 4  ภาคการศึกษาที่ 2  จํานวนหนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัติการ-ศึกษาดวยตนเอง) 

01355490  สหกิจศึกษา                    6   

         รวม    6 
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3.1.5 คาํอธิบายรายวิชา 

3.1.5.1 รายวิชาที่เปนรหัสวิชาของหลักสตูร 

           01355131** ทักษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน          3(3-0-6) 

         (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

การอานจับใจความตัวบทที่มีเน้ือหาไมซับซอน การเขียนยอหนาในรูปแบบตาง ๆ ที่มี

องคประกอบครบถวน ในหัวขอใกลตัวโดยใชภาษาที่เหมาะสม 

Reading for main ideas of simple texts. Writing different organizations of 

paragraphs with important components on familiar topics using appropriate 

language. 

 

   01355141** ทักษะการฟงและการพูดภาษาอังกฤษเบ้ืองตน                  3(3-0-6) 

         (Introduction to English Listening and Speaking Skills) 

   การฟงและการพูดหัวขอและบริบทที่หลากหลาย จับประเด็นและ โตตอบกับผูอ่ืน 

แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับเรื่องใกลตัวและเรื่องที่ตนสนใจ    

   Listening and speaking on a variety of topics and contexts. Recognizing 

and discussing main ideas with other people. Giving opinions on familiar topics and 

topics of interest. 

                

01355211** ระบบภาษาอังกฤษ               3(3-0-6) 

 (English Language Systems) 

   แนวคิดพ้ืนฐานเรื่องระบบภาษาอังกฤษ เสียงและระบบเสียง โครงสรางคําและการ

สรางคํา โครงสรางวลีและประโยค ความหมายและวิธีการใชถอยคํา  

   Fundamental concepts of the English language systems. Sounds and 

sound systems. Word structure and word formation. Phrase and sentence structure. 

Meaning and utterance usage.  

 

 

 

 

 

 

_______________ 

** รายวิชาปรับปรุง      
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01355212* คาํอังกฤษศึกษา                                         3(3-0-6) 

      (English Word Study)  

      วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355211 ระบบภาษาอังกฤษ (English Language Systems) 

    การศึกษาความหมายในคํา หนวยคํา และหนวยความหมายโดยหลักวิทยาหนวยคํา 

       การศึกษาองคประกอบของคําในภาษาอังกฤษจากหนวยคํา การวิเคราะหคํา การสรางคําใหมเพ่ือ

       การสื่อสารในยุคปจจุบันและอนาคต การคนควาวิจัยดานการเรียนการสอนคําภาษาอังกฤษดวย

       วิธีเนนคําศัพท◌ 

 Study of word meanings, morphemes and semantic features based on 

English morphology. Study of how morphemes are formed to become words, how 

words can be analyzed, and how new words are coined into neologisms in modern-

day and future communication. Researching how English words are learned and 

taught based on the lexical approach. 

 
 

01355213** โครงสรางภาษาอังกฤษ                                3(3-0-6) 

(English Structure) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  :  01355211 ระบบภาษาอังกฤษ (English Language Systems) 

 การวิเคราะหประเภททางไวยากรณของคํา ความแตกตางทางโครงสรางของวลีและอนุ

ประโยค หนาที่ของสวนประกอบหลักและสวนขยายในโครงสรางประโยค การแยกและการรวม

ประโยค ความกํากวมของประโยค การนําทฤษฎีการวิเคราะหสวนประชิดมาใชในการวิเคราะห

โครงสรางวลีและประโยคภาษาอังกฤษ 

 Analyzing grammatical categories of words. Structural differences 

between phrases and clauses. Functions of core parts and modifiers in sentence 

structures. Sentence breaking and combining. Sentence ambiguity. Application of 

immediate constituent analysis to the analysis of English phrase and sentence 

structures. 

 

 

 

 

 

_______________ 

  * รายวิชาเปดใหม 

**  รายวิชาปรับปรุง    
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01355221** การอานภาษาอังกฤษ               3(3-0-6) 

  (English Reading) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355131 ทกัษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                          (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

 ทักษะการอานเชิงวิชาการโดยมุงเนนการหาใจความสําคญั รายละเอียดที่เกี่ยวของและ

การทําความเขาใจตามตัวอักษรและการอนุมานความหมาย การพัฒนาทักษะการคิดเชิงวิพากษและ

การสรุปความ 

    Academic reading skills with an emphasis on main idea and relevant 

       details, literal and inferential comprehension. Developing critical thinking skills, 

       and summarizing skills. 
   

01355231** การเขียนภาษาอังกฤษ                       3(3-0-6) 

(English Writing)  

วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355131 ทกัษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                          (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

              การเขียนเรียงความที่สละสลวย การเตรียมโครงรางสําหรับเรียงความ การเขียนบทนํา 

       เน้ือเรื่อง และบทสรุป การเขียนเรียงความขนาดสั้นในรูปแบบและหัวขอที่หลากหลาย เนนการเสนอ

       ความคิดอยางมีเหตุผลและการใชภาษาที่ถูกตองเหมาะสม 

  Writing well-organized compositions. Preparation of outlines for 

composition. Writing introductory paragraphs, body and concluding paragraphs. 

Short composition in a variety of forms and on various topics with an emphasis on 

logical presentation of ideas and proper use of language. 

  

           01355241** การฟงและการพูดภาษาอังกฤษในบริบททางวิชาการ           3(3-0-6) 

         (English Listening and Speaking in Academic Contexts) 

 วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355141 ทกัษะการฟงและการพูดภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                  (Introduction to English Listening and Speaking  

                                                Skills) 

การฟงและการพูดภาษาอังกฤษในหัวขอทางวิชาการตาง ๆ การฟงเพ่ือจับใจความ

สําคัญ รายละเอียด คําและวลีบงช้ี การใชทักษะตาง ๆ ในการนําเสนอ การใชสื่อและอุปกรณ

มัลติมีเดียในการนําเสนอ การเลือกและจัดลําดับเน้ือหา การใชภาษาทาทาง การอภิปรายอยางมี

ประสิทธิภาพ  
_______________ 

** รายวิชาปรับปรุง   
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Listening and speaking on various academic topics. Listening for main 

ideas, details, signal words and phrases. Employing different techniques in 

presentations. Using visual aids and multimedia tools. Selecting and organizing 

content. Using body language. Leading effective discussions. 

 

01355251** ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารทางธุรกิจ                                                 3(3-0-6) 

                 (Communicative Business English) 

                 วิชาที่ตองเรียนมากอน  :  01355141 ทักษะการฟงและการพูดภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                           (Introduction to English Listening and Speaking  

                 Skills) 

    ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษในสถานประกอบการโดยมุงเนนการสื่อสารทางธุรกิจ            

                           หลากหลายรูปแบบ การพัฒนาทักษะการประชุมและการนําเสนอทางธุรกิจ การเพ่ิมพูนคําศัพท 

                และความสามารถในการสื่อสารทางธุรกิจ การสรางความรูความเขาใจพ้ืนฐานทางเศรษฐศาสตรผาน

ทักษะการสื่อสารทางธุรกิจในสถานการณตาง ๆ ขององคกร   

   Communicative English skills in the corporate workplace with an 

emphasis on various types of business communication. Developing business 

meeting and presentation skills. Expanding business vocabulary and conversational 

ability. Providing basic comprehension of economic principles through business 

communication skills in various corporate-style situations. 

 

01355252** การเขียนภาษาอังกฤษธุรกิจ                                                             3(3-0-6) 

                 (Business English Writing) 

          วิชาที่ตองเรียนมากอน  :  01355131 ทักษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                          (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

   การเขียนจดหมายธุรกิจรูปแบบตาง ๆ การพัฒนาคําศัพททางธุรกิจในการเขียนทาง

ธุรกิจในสถานการณตาง ๆ ขององคกร การสรางความเขาใจเรื่องรูปแบบ ธรรมเนียม และน้ําเสียงที่

ใชในการสื่อสารทางธุรกิจ 

   Writing various types of business correspondence. Developing business 

vocabulary in business written communication in different types of corporate 

situations. Developing understanding of format, formality and tone in business 

communication. 

_______________ 

** รายวิชาปรับปรุง  



  

 

  

34 

 01355253** ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการโลจิสติกส            3(3-0-6) 

        (English for Logistics Management) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  :    01355131 ทกัษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                          (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

บูรณาการทักษะการฟง พูด อาน เขียนภาษาอังกฤษเพ่ือการติดตอสื่อสารในการขนสง

ลําเลียงและจัดเก็บสินคา การสื่อสารระหวางองคกรอยางมีประสิทธิภาพเพ่ือการจัดเก็บสินคาคง

คลังและการบริหารคลังสินคา 
          Integrating listening, speaking, reading and writing skills in communicating 

         to manage the flow of goods. Effective communication between organizations for 

         inventory and warehouse management. 

 

01355254** ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารการคาระหวางประเทศ                3(3-0-6) 

        (English for International Trade Communication) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  :    01355131 ทกัษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                          (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

บูรณาการทักษะการฟง พูด อาน เขียนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารในธุรกิจระหวาง

ประเทศและการกําหนดขอตกลงทางการคา การอานเอกสารและกรอกแบบฟอรมที่ใชในธุรกรรม

สงออกและนําเขาสินคา การสนทนาซึ่งหนาและการสนทนาทางโทรศัพท การเขียนโตตอบจดหมาย

ธุรกิจและจดหมายอิเล็กทรอนิกสเพ่ือดําเนินธุรกรรมระหวางประเทศและการจัดสงสินคา 

Integrating listening, speaking, reading and writing skills for international 

business communication and deal settlement. Reading documents and filling in 

forms used in import-export transactions. Face-to-face and phone conversations. 

Writing business letters and email correspondence in international transactions and 

shipping goods. 
 

 

 

 

 

 

 

 

_______________ 

**  รายวิชาปรับปรุง    
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01355255* ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการและพัฒนาทรัพยากรมนุษย            3(3-0-6)  

 (English for Human Resource Management and Development) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  :    01355131 ทกัษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                          (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

   การพัฒนาการฟง พูด อาน เขียนภาษาอังกฤษเพ่ืองานจัดการและพัฒนาทรัพยากร

มนุษยในองคกร การจัดการเอกสารที่ใชในการรับสมัครและคัดเลือกบุคลากรเขาทํางาน การเขียน

โครงการอบรม การสรางแบบสอบถามและการรายงานประเมินผล  การประชาสมัพันธกิจกรรม   

ตาง ๆ ในองคกรอยางมีประสิทธิภาพและเหมาะสม 

  Developing listening, speaking, reading, and writing skills relating to 

human resource management of the organization. Dealing with documents in 

company recruitment and selection Writing training program, questionnaires, 

appraisal reports, promoting organizational events with an emphasis on 

effectiveness and appropriate style.  
 

01355256*  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารการตลาด            3(3-0-6) 

             (English for Marketing Communication) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355131 ทักษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                       (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

 ทักษะภาษาอังกฤษที่ใชในการปฏิบัติงานที่เกี่ยวของกับการสื่อสารการตลาด ศัพทและ 
        สํานวนเกีย่วกับทฤษฎีการตลาดและการสื่อสารเบ้ืองตน การวิเคราะหตลาด กลยุทธการตลาด  
        สวนผสมทางการตลาด และกลยุทธการสื่อสารทางการตลาดตาง ๆ ขั้นตอนของการสื่อสาร 
        การตลาดรวมถึงกระบวนการทํางาน 

  English language skills required to perform the tasks related to marketing  

      communication. Vocabulary and expressions about fundamental marketing and  

      communication theories, marketing analysis, customer-driven marketing strategies,  

      marketing mix variables and various communication strategies. Steps and processes  

      of marketing communication. 

 

 

 

 

 

_______________ 

  * รายวิชาเปดใหม 
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01355257** ภาษาอังกฤษเพ่ืองานวารสารศาสตร                      3(3-0-6) 

(English for Journalism) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355131 ทักษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                        (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

ทักษะภาษาอังกฤษที่ใชในการปฏิบัติงานที่เก่ียวของกับงานวารสารศาสตร การเขียน

ขาว บทความ สารคดีพิเศษ และเน้ือหาสําหรับสื่อใหมที่หลากหลาย การทําโครงงานดานวารสาร

ศาสตร 

English language skills required to perform journalism-related tasks. 

Writing news stories, articles, feature stories and content for a variety of new media. 

Doing a project in journalism.  

 

01355258**  ภาษาอังกฤษเพ่ืองานประชาสัมพันธและโฆษณา            3(3-0-6) 

(English for Public Relations and Advertising) 

 วิชาที่ตองเรียนมากอน  :  01355131 ทักษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                          (Introduction to English Reading and Writing Skills)  

             ทักษะภาษาอังกฤษที่ใชปฏิบัติงานที่เก่ียวของกับงานประชาสัมพันธและโฆษณา การ

เขียนช่ือเรื่อง หัวขอ สโลแกน และวลีในการโฆษณาและเอกสารดานการประชาสัมพันธ การพัฒนา

กลวิธีในการพูดสื่อสารเพ่ืองานประชาสัมพันธและโฆษณาอยางมีประสิทธิภาพ   

 English language skills required to perform the tasks related to public 

relations and advertising: writing headings, headlines, slogans and set phrases in 

advertisement and public relation materials. Developing effective oral 

communication strategies for public relation and advertising. 
 

          01355261*  การแปลเบ้ืองตน                                        3(3-0-6) 

            (Introduction to Translation)         

พ้ืนฐานการแปลจากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทยและจากภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ  

                           โดยเนนเรื่องความแตกตางทางโครงสรางระหวางสองภาษาและการใชพจนานุกรมเลือกความหมายที่  

                           เหมาะสม การฝกแปลประโยคและยอหนา การประยุกตใชแนวคิดพ้ืนฐานในการแปล การแปล 

                           เทียบเทาและความถูกตองในการแปลจากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทยและจากภาษาไทยเปน 

                           ภาษาอังกฤษ 
 

_______________ 

  * รายวิชาเปดใหม 

**  รายวิชาปรับปรุง    
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                                           Introduction to English-Thai and Thai-English translation focusing on  

          structural differences between the two languages and using dictionaries for  

          choosing appropriate meanings. Practice in translating sentences and paragraphs.  

                            Application of basic translation concepts : translation equivalence and accuracy  

                            into English-Thai and Thai-English translation. 
 

01355271   ภาษาอังกฤษสําหรับพนักงานภาคพ้ืนและพนักงานตอนรับบนเครื่องบิน         3(3-0-6)   

                (English for Ground and Flight Attendants) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355131 ทกัษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                         (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

ทักษะภาษาอังกฤษเพ่ือการปฏิบัติงานของพนักงานภาคพ้ืนและพนักงานตอนรับบน

เครื่องบิน การอานเอกสารเฉพาะทางที่เกี่ยวของกับธุรกิจการบิน การสื่อสารในสถานการณตาง ๆ 

อยางมีประสิทธิภาพ   

English language skills required to perform the tasks of ground and flight 

attendants. Reading technical texts in relation to airline business. Effective 

communication in various situations. 

 

01355272*  ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจไมซ                                3(3-0-6)   

        (English for MICE Business) 

        วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355141 ทักษะการฟงและการพูดภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                 (Introduction to English Listening and Speaking  

                                                               Skills) 

 ทักษะภาษาอังกฤษเชิงบูรณาการที่เกี่ยวของกับธุรกิจไมซ ศัพทและสํานวนที่ใชในการให

คําแนะนําลูกคาและผูจัดนิทรรศการ และในการแกปญหาและสถานการณที่ไมคาดคิดในการจัด      
อีเวนตที่เกี่ยวกับไมซ การเขียนโตตอบทางธุรกิจและแคมเปญ การนําเสนออยางมีประสิทธิภาพโดย

ใชกราฟและชารตเพ่ือแสดงความเปลี่ยนแปลงและกระแสทางธุรกิจไมซ 

            Integrated English language skills related to MICE business. Vocabulary 

and expressions used for giving advice to customers and exhibitors, and dealing 

with problems and unexpected situations in organizing MICE events. Writing a 

business correspondence and campaigns. Giving an effective presentation by using 

graphs and charts to present changes and trends in MICE business.  

 

_______________ 

  * รายวิชาเปดใหม 
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01355273** ภาษาอังกฤษเพ่ือการทองเที่ยว                               3(3-0-6) 

         (English for Tourism) 

  วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355141 ทกัษะการฟงและการพูดภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                  (Introduction to English Listening and Speaking  

                                                 Skills) 

ทักษะภาษาอังกฤษเชิงบูรณาการที่ใชเพ่ือการสื่อสารในสถานการณที่เกี่ยวของกับ

อุตสาหกรรมการทองเที่ยว พาหนะในการเดินทาง ที่พัก สถานที่ทองเที่ยว อาหารการกินและการ

จับจาย เทศกาลและงานตาง ๆ การจัดทัวร และการวางแผนกําหนดการเดินทาง การพัฒนากลวิธี

ในการพูดสื่อสารเพ่ืองานดานการทองเที่ยวอยางมีประสิทธิภาพ 

Integrated English language skills required for communication in  

                          situations related to tourism industry : transportation, accommodation, attractions,  

     eating and shopping, festivals and events, tour operation, and planning an itinerary.      

      Developing effective oral communication strategies for tourism. 

 

01355274** ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจโรงแรม                      3(3-0-6) 

         (English for Hotel Business) 

                            วิชาทีต่องเรียนมากอน  :   01355141 ทักษะการฟงและการพูดภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                  (Introduction to English Listening and Speaking  

                                                                            Skills) 

ทักษะภาษาอังกฤษเชิงบูรณาการที่ใชเพ่ือการสื่อสารในตําแหนงที่เกี่ยวของกับธุรกิจ 

โรงแรม งานบริการสวนหนา งานแมบาน งานขายและการตลาด และงานประชาสัมพันธ การจัดการ

ขอรองเรียน 

Integrated English language skills required for communication in positions 

related to hotel business: front office, housekeeping, sales and marketing, and 

public relations. Dealing with complaints.  

 

 

 

 

 

 

_______________ 

**  รายวิชาปรับปรุง      
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         01355275* ภาษาอังกฤษสําหรับบุคลากรในธุรกจิการบริการทางสุขภาพ         3(3-0-6) 

     (English for Personnel in Health and Wellness Services) 

    วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355131 ทักษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                        (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

      ภาษาอังกฤษสําหรับการทํางานเก่ียวกับธุรกิจบริการทางสุขภาพเพ่ือการสื่อสารที่มี

ประสิทธิภาพในการจัดการโรงพยาบาล และการจัดการดานการบริการสุขภาพ การใชภาษาอังกฤษ

เพ่ือตอบสนองกระแสความนิยมปจจุบันในการดูแลสุขภาพ โภชนาการ และการออกกําลังกาย 

 English language skills required to perform the tasks related to health 

and wellness services for effective communication in hospital management, and 

health and wellness management. Using English in response to current trends in 

health, nutrition, and physical activity. 

 

         01355281** ภาษาอังกฤษและวัฒนธรรมของเจาของภาษา                     3(3-0-6)  

      (English Varieties and Cultures of English Native Speakers) 

         ประวัติศาสตรและวิวัฒนาการทางภาษาและสังคมของภาษาอังกฤษ ลักษณะของ  

     ภาษาอังกฤษในรูปแบบที่หลากหลาย พ้ืนเพความเปนมาและวัฒนธรรมของประเทศอังกฤษ  

     สหรัฐอเมริกา แคนาดา ออสเตรเลีย และนิวซีแลนด วิถีชีวิตและคานิยมทางสังคมของผูคนใน  

     ประเทศเจาของภาษา  

           History and socio-linguistic development of the English language.  

              Features of different English varieties. Background histories and cultures of the UK,  

              the United States of America, Canada, Australia and New Zealand. Lifestyles and  

              social values of people in English-native countries. 
 

        01355311** ระบบเสียงในภาษาอังกฤษ                      3(3-0-6) 

     (English Sound Systems)  

     วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355211 ระบบภาษาอังกฤษ (English Language Systems) 

แนวคิดพ้ืนฐานเรื่องระบบเสียงภาษาอังกฤษ การฝกและการพัฒนาทักษะการออกเสียง   

                        ของผูเรยีน การนําทักษะการออกเสียงภาษาอังกฤษไปใชในชีวิตประจําวัน 

Fundamental concepts of the sound systems of English. Practicing and  

   developing students’ English pronunciation skills. Application of English pronunciation    

   skills in daily life. 

_______________ 

  * รายวิชาเปดใหม 

**  รายวิชาปรับปรุง      
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 01355312** โครงสรางภาษาอังกฤษขั้นสูง             3(3-0-6) 

    (Advanced English Structure) 

    วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355213 โครงสรางภาษาอังกฤษ (English Structure) 

   วิเคราะหรูปและหนาที่ของสวนประกอบในประโยค และโครงสรางของประโยคทั่วไป 

และประโยคซับซอนชนิดตาง ๆ การนําทฤษฎีวากยสัมพันธมาใชในการวิเคราะหโครงสรางประโยค 

ภาษาอังกฤษ 

   Analyzing forms and functions of sentence constituents, and the 

structure of canonical and non-canonical types of sentences. Application of syntactic 

theories to the analysis of English sentence structure.  
 

 

      01355331** การอานและการเขียนภาษาอังกฤษเชิงวิพากษ                               3(3-0-6) 

    (English Critical Reading and Writing) 

                       วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355231 การเขียนภาษาอังกฤษ (English Writing) 

บูรณาการทักษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษขั้นสูง การอานเชิงวิเคราะหและ 

วิพากษ การทําความเขาใจตัวบทที่มีเน้ือหาซับซอน และการสังเคราะหขอมูล การสรางและการเลือก

หัวขอการเขียน การฝกจดบันทึก การเรียบเรียงขอความและการสรุปความ การเขียนเรียงความโดยนํา

ขอมูลที่หลากหลายจากการอานมาเขียน โดยเนนการรวบรวมขอมูล การเสนอความคิดอยางมีเหตุผล 

และการใชภาษาที่ถูกตองเหมาะสม 

Integrating English reading and writing skills at an advanced level. 

Analytical and critical reading. Understanding difficult texts and synthesizing information. 

Generating and selecting writing topics. Practicing note-taking, paraphrasing and 

summarizing. Writing compositions based on a variety of reading materials with an 

emphasis on proper collection of materials, logical presentation of ideas and proper use 

of language. 

 

 

 

 

 

 

 

_______________ 

**  รายวิชาปรับปรุง      
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01355341* การฟงและการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิพากษ             3(3-0-6)   

 (English Critical Listening and Speaking) 

       วิชาที่ตองเรียนมากอน  :    01355241 การฟงและการพูดภาษาอังกฤษในบริบททางวิชาการ 

                           (English Listening and Speaking in Academic  

                                                                          Contexts) 

   การฟงและการพูดภาษาอังกฤษเก่ียวกับหัวขอเชิงโตแยงในสังคมปจจุบันโดยเนนการ

คิดเชิงวิพากษเพ่ือวิเคราะหและประเมินคุณภาพของเน้ือหา การฟงในขณะจดบันทึกเพ่ือทําความ

เขาใจประเด็นหลัก รายละเอียด รวมถึงทัศนคติของผูพูด การอนุมาน และการคาดการณ การ

แลกเปลี่ยนความคิดเห็นขอมูลเกี่ยวกับหัวขอเชิงโตแยงโดยใชแหลงขอมูลที่นาเช่ือถือ 

   English listening and speaking on critical issues in today’s society with an 

emphasis on using critical thinking to analyze and evaluate the quality of the 

content. Listening while taking notes for understanding main ideas, details, and        

a speaker’s attitude. Making inferences and predictions. Exchanging ideas on critical 

topics using reliable sources.   

 

01355351** ภาษาอังกฤษเพ่ือการเจรจาการคาระหวางประเทศ           3(3-0-6)   

                         (English for International Trade Negotiation) 

       วิชาที่ตองเรียนมากอน  :    01355141 ทักษะการฟงและการพูดภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                (Introduction to English Listening and Speaking  

                                                                          Skills) 

บูรณาการทักษะการฟง พูด อาน เขียนภาษาอังกฤษเพ่ือการตอรองเง่ือนไขทางการคา 

ขอเสนอ และขอตกลงทางธุรกิจดวยวิธีสนทนาซึ่งหนา สนทนาทางโทรศัพท เขียนจดหมายธุรกิจ

และโตตอบจดหมายอิเล็กทรอนิกส 

Integrating listening, speaking, reading and writing skills for bargaining 

trade terms, business proposals and negotiating business deals by face-to-face 

conversations, phone calls, business letters and e-mail correspondence. 

 

 

 

 

 

_______________  

  * รายวิชาเปดใหม 

** รายวิชาปรับปรุง    
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01355352** ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารทางสื่อออนไลน                  3(3-0-6) 

(English for Online Media Communication) 

      วิชาที่ตองเรียนมากอน  :    01355131 ทักษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                          (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

ทักษะภาษาอังกฤษที่ใชในการปฏิบัติงานที่เกี่ยวของกับการสื่อสารทางสื่อออนไลน การ

เตรียมขอมูล การผลิต และเทคนิคการนําเสนอขอมูลผานสื่อออนไลน 

English language skills required to perform the tasks related to online 

media. Data preparation, production and presentation techniques through online 

media. 

 

01355353** ทักษะการเขียนบทภาพยนตร โทรทัศน และสารคดีเปนภาษาอังกฤษ        3(3-0-6)  

(English Script Writing Skills for Film, Television and Documentary) 

        วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355331 การอานและการเขียนภาษาอังกฤษเชิงวิพากษ  

                                                           (English Critical Reading and Writing) 

  ทักษะภาษาอังกฤษซึ่งใชในการเขียนบทภาพยนตร รายการโทรทัศน และสารคดี การ

เขียนเรื่องยอ และบทภาพยนตรขนาดสั้น รายการโทรทัศน และสารคดีเปนภาษาอังกฤษ 

English language skills required to write film, television and documentary 

scripts. Writing an English synopsis and full English script for short films, television 

shows and documentary. 

 

01355361** การแปลจากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย                            3(3-0-6) 

    (English-Thai Translation) 

    วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355261 การแปลเบ้ืองตน (Introduction to Translation) 

การใชทรัพยากรออนไลนสําหรับการแปลจากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย การแปลขาว     

    บทความเกร็ดความรู วรรณกรรมและบันเทิงคดี และสื่อภาพและเสียง โดยใชกลยุทธทางการแปล  

    และภาษาที่เหมาะสมสําหรับตัวบทแตละประเภท 

Using online resources for translation from English into Thai. Translation  

       of news articles, miscellaneous articles, novels and fiction, and audiovisual  

       materials, using appropriate translation strategies and language for each text type.  

 

 
_______________ 

**  รายวิชาปรับปรุง     
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           01355362** การแปลจากภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ                 3(3-0-6) 

             (Thai-English Translation) 

    วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355261 การแปลเบ้ืองตน (Introduction to Translation) 

การใชทรัพยากรออนไลนสําหรับการแปลจากภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ การแปลขาว  

                  บทความเกร็ดความรู วรรณกรรมและบันเทิงคดี และสื่อภาพและเสียง โดยใชกลยุทธทางการแปล 

                  และภาษาที่เหมาะสมสําหรับตัวบทแตละประเภท 

   Using online resources for translation from Thai into English. Translation  

                           of news articles, miscellaneous articles, novels and fiction, and audiovisual  

                           materials, using appropriate translation strategies and language for each text type.  
 

01355363**  การแปลดานสังคมและวัฒนธรรม             3(3-0-6) 

                             (Translation in Society and Culture) 

                              วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355261 การแปลเบ้ืองตน (Introduction to Translation) 

  การแปลเอกสารดานสังคมและวัฒนธรรม โดยเนนความถูกตองและสํานวนการแปลที่

เหมาะสม 

  Translation of texts in society and culture with an emphasis on precise 

translation and appropriate style. 

 

01355364**  การแปลดานรัฐศาสตรและนิติศาสตร                              3(3-0-6) 

                             (Translation in Political Science and Law)                                

          วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355261 การแปลเบ้ืองตน (Introduction to Translation) 

    การแปลเอกสารดานรัฐศาสตรและนิติศาสตร โดยเนนความถูกตองและสํานวนการ

   แปลที่เหมาะสม 

  Translation of texts in political science and law with an emphasis on 

precise translation and appropriate style. 

 

  01355365**    การแปลดานสื่อสารมวลชนและบันเทิงคดี            3(3-0-6) 

           (Translation in Mass Communication and Fiction) 

           วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355261 การแปลเบ้ืองตน (Introduction to Translation) 

    การแปลเอกสารดานสื่อสารมวลชนและการแปลบันเทิงคดี โดยเนนความถูกตองและ

   สํานวนการแปลที่เหมาะสม 

_______________ 

**  รายวิชาปรับปรุง      
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    Translation of texts in mass communication and of fiction with an  

   emphasis on precise translation and appropriate style. 

 

           01355366** การแปลดานธุรกิจและการพาณิชย             3(3-0-6) 

          (Translation in Business and Commerce) 

          วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355261 การแปลเบ้ืองตน (Introduction to Translation) 

   การแปลเอกสารดานธุรกิจและการพาณิชย โดยเนนความถูกตองและสํานวนการแปลที่

 เหมาะสม 

   Translation of texts in business and commerce with an emphasis on 

 precise translation and appropriate style. 

 

   01355367** การแปลดานวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีสารสนเทศ          3(3-0-6) 

                     (Translation in Science and Information Technology) 

                     วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355261 การแปลเบ้ืองตน (Introduction to Translation) 

    การแปลเอกสารดานวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีสารสนเทศ โดยเนนความถูกตองและ 

        สํานวนการแปลที่เหมาะสม 

    Translation of texts in science and information technology with an   

          emphasis on precise translation and appropriate style. 

 

01355371** ภาษาอังกฤษเพ่ือความสัมพันธระหวางประเทศ           3(3-0-6) 

         (English for International Relations) 

       วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355131 ทักษะการอานและการเขียนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                          (Introduction to English Reading and Writing Skills) 

ทักษะภาษาอังกฤษเชิงบูรณาการที่ใชเพ่ือการสื่อสารในสถานการณที่เกี่ยวของกับ

ความสัมพันธระหวางประเทศ การวิเคราะหสถานการณปจจุบันของโลก เอกสารความรวมมือ

ระหวางประเทศ พิธีการ และอิทธิพลของความหลากหลายทางวัฒนธรรมตอความสัมพันธ

ระหวางประเทศ 

  Integrated English language skills required for communication in 

situations related to international relations: analysis of current global situations, 
documents related to international cooperation, protocol and impacts of cultural 

diversity on international relations. 

_______________ 

**  รายวิชาปรับปรุง      
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01355372** ภาษาอังกฤษสําหรับมัคคุเทศก                      3(3-0-6) 

           (English for Tourist Guides) 

           วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355141 ทักษะการฟงและการพูดภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 

                                                                   (Introduction to English Listening and Speaking  

                                                                             Skills) 

    ภาษาอังกฤษที่ใชในงานมัคคุเทศกทางดานศาสนา วัฒนธรรม ธรรมเนียมประเพณี 

           ภูมิศาสตร ประวัติศาสตร ศิลปะ และวิถีชีวิตไทย 

    English used by tourist guides concerning religion, culture, customs, 

           traditions, geography, history, arts and Thai life style. 
 

01355381** ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม            3(3-0-6) 

          (English for Intercultural Communication) 

            วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355281 ภาษาอังกฤษและวัฒนธรรมของเจาของภาษา 

                                                 (English Varieties and Cultures of English Native  

                                                                     Speakers) 

แนวคิดพ้ืนฐานเก่ียวกับภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม ความรู ทักษะ

ทัศนคติที่จําเปนในการพัฒนาความสามารถในการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม มิติทาง วัฒนธรรมใน

บริบทโลกและอุปสรรคตอการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม การเจรจาตอรองและการ นําเสนอใน

บริบทของการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม 

   Fundamental concepts of English for international communication. 

Knowledge, skills and attitudes needed to develop intercultural competence. 

Cultural dimensions in global contacts and barriers to intercultural communication. 

Negotiating and giving presentations in intercultural communication contexts. 

 

01355390 การเตรียมความพรอมสหกิจศกึษา             1(1-0-2) 

 (Cooperative Education Preparation) 

หลักการ แนวคิด กระบวนการของสหกิจศึกษา ระเบียบขอบังคับที่เก่ียวของ  ความรู

พ้ืนฐานและเทคนิคในการสมัครงานอาชีพ  ความรูพ้ืนฐานในการปฏิบัติงาน การสื่อสาร และ 

มนุษยสัมพันธ การพัฒนาบุคลิกภาพ ระบบการบริหารคุณภาพในสถานประกอบการ เทคนิคการ

นําเสนอ การเขียนรายงาน 

 

 

_______________ 

**  รายวิชาปรับปรุง      
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Principles, concepts and processes of cooperative education.  Related 

rules and regulations. Basic knowledge and techniques in job application.  Basic 

knowledge and techniques in working. Communication and human relations. 

Personality development. Quality management system in workplace.  Presentation 

techniques.  Report writing. 

 

01355411* ความหมาย บริบท และการปฏิสัมพันธในภาษาอังกฤษ           3(3-0-6) 

 (Meaning, Context and Interaction in English)  

 วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355312 โครงสรางภาษาอังกฤษขั้นสูง   

                         (Advanced English Structure) 

กรอบแนวคิดเชิงทฤษฎีในการวิเคราะหภาษาอังกฤษในบริบทตาง ๆ คุณลักษณะทาง

ภาษาและโครงสรางวาทกรรมของตัวบทตาง ๆ ในภาษาอังกฤษ ปจจัยทางสังคมในทําเนียบภาษา

ของภาษาอังกฤษ แนวโนมปจจุบันของภาษาอังกฤษในการศึกษาบริบทจากสื่อที่หลากหลาย 

Theoretical frameworks of analyzing English in different contexts.       

Language features and discourse structure of various text types in English. Social 

factors in English registers. Current trends in English in context studies in different 

media. 

 

   01355431**การเขียนงานวิจัยภาษาอังกฤษ            3(3-0-6) 

        (English Research Writing) 

        วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355331 การอานและการเขียนภาษาอังกฤษเชิงวิพากษ  

                                              (English Critical Reading and Writing) 

  การเขียนงานวิจัยขนาดเล็กเปนภาษาอังกฤษ การแยกแยะประเภทของขอมูลในสื่อ

สิ่งพิมพและสื่อออนไลน การสรางหัวของานวิจัย การระบุที่มาของปญหา การเขียนโครงงานวิจัย

อยางถูกตองครบถวนตามหลักการเขียนงานวิจัย 

  Academic writing for small-scale research projects in English. Categorizing 

types of information from printed and online sources. Generating research topics. 

Stating the problems. Writing a research proposal with proper organizational 

patterns of a research paper. 

 

 

_______________ 

  * รายวิชาเปดใหม 

**  รายวิชาปรับปรุง     
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01355441** ทักษะการโตวาทีและการพูดในที่ชุมนุมชนเปนภาษาอังกฤษ         3(3-0-6) 

                (English Debating and Public Speaking Skills)    

 วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355341 การฟงและการพูดภาษาอังกฤษเชิงวิพากษ       

                                                (English Critical Listening and Speaking) 

การพูดภาษาอังกฤษขั้นสูงโดยการสืบคนขอมูลและแยกแยะประเภทของขอมูล จากสื่อ

สิ่งพิมพและสื่อออนไลน  การฝกฝนเทคนิคพรอมทั้งสรางความมั่นใจในการพูดในที่ชุมนุมชนในวาระ

ตาง ๆ อยางมีประสิทธิภาพ ทักษะเบ้ืองตนในการโตวาทีและอภิปรายกลุมเปนภาษาอังกฤษ 

  Advanced English speaking through researching and categorizing data 

from printed and online media. Practicing delivery techniques while building 

confidence in effective public speaking in different situations. Introductory skills in 

English debating and panel discussions. 

  

01355461*   การแปลเฉพาะทาง              3(3-0-6) 

        (Specialized Translation) 

      วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355361 การแปลจากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย                     

                                                              (English-Thai Translation) และ 

           01355362 การแปลจากภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ  

                                                       (Thai-English Translation) 

การแปลตัวบทในสาขาวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี สาขาเศรษฐศาสตรและธุรกิจ และ 
   สาขาสังคมศาสตร การใชกลยุทธทางการแปล และภาษาที่เหมาะสมสําหรับตัวบทแตละประเภท  
   การใชทรัพยากรที่หลากหลายและเหมาะสมเพ่ือสืบคนขอมูลสําหรับการแปล 

Translation of texts in science and technology, economics and business,  

                         and social sciences. Application of appropriate translation strategies and language for  

    each text type. Using various and appropriate resources for researching information    

    for translation. 

 

 

 

 

 

_______________ 

  * รายวิชาเปดใหม 

**  รายวิชาปรับปรุง      
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01355462* การลามเบ้ืองตน               3(3-0-6)  

     (Introduction to Interpretation)  

    วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355361 การแปลจากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย                     

                                                            (English-Thai Translation) และ 

         01355362 การแปลจากภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ  

                                                     (Thai-English Translation) 

      การแปลตนฉบับบทสนทนาและบทพูดในสถานการณตาง ๆ การใชเทคนิคการลาม

    วัจนะและอวัจนะในการสื่อสารที่เหมาะสมกับสถานการณและผูรับสาร 

Interpretation of conversations and spoken scripts in different situations. 

Using interpretation techniques, and verbal and nonverbal communication 

appropriate for situations and receivers. 

 

01355481* นานาภาษาอังกฤษโลกและการเปนพลโลกในบริบทการงานอาชีพ              3(3-0-6) 

    (World Englishes and Global Citizenship in Professional Contexts) 

   วิชาที่ตองเรียนมากอน  :   01355381 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม  

                                          (English for Intercultural Communication) 

   แนวคิดพ้ืนฐานเกี่ยวกับกระบวนทัศนภาษาอังกฤษในฐานะภาษานานาชาติ การแผ

ขยายของภาษาอังกฤษในสังคมโลก ภาษาอังกฤษกับบริบททางดานประวัติศาสตร สังคมและอํานาจ

ทางการเมือง ประเด็นในปจจุบันและขอถกเถียงในดานแนวทางการเรียน การสอนภาษาอังกฤษและ

บริบทการงานอาชีพ การสื่อสารระหวางวัฒนธรรม ทักษะการคิดหาเหตุผล และการพัฒนาการเปนพล

โลกที่ดีผานการเรียนรูจากช้ันเรียนภาษา 

 Fundamental concept of the World Englishes paradigm. The global 

spread of English. English and its historical, social, and political context. Current issues 

and today’s debate in English language learning, teaching, and professional context. 

Intercultural communication, critical thinking skill, and global citizenship development 

through the language classroom. 

 

01355490  สหกิจศึกษา                         6 

          (Cooperative Education) 

                    การปฏิบัติงานในลักษณะพนักงานช่ัวคราว ตามโครงงานที่ไดรับมอบหมาย   

                         ตลอดจนการจัดทํารายงานและการนําเสนอ 

_______________ 

* รายวิชาเปดใหม 
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             On the job training as a temporary employee according to the  

    assigned project, including report writing and presentation. 

 

01355496 เรือ่งเฉพาะทางภาษาอังกฤษ                                                               1 - 3 

         (Selected Topics in English)  

                 เรื่องเฉพาะทางภาษาอังกฤษในระดับปริญญาตรี หัวเรื่องเปลี่ยนแปลงไปในแตละ 

               ภาคการศึกษา 

                  Selected topics in English at the bachelor’s degree level. Topics are  

               subject to change each semester.  

 

01355498  ปญหาพิเศษ                                                                                  1 - 3 

                          (Special Problems) 

         การศึกษาคนควาทางภาษาอังกฤษระดับปริญญาตรีและเรียบเรียงเขียนเปน 

                          รายงาน 

                            Study and research in English at the bachelor’s degree level and compile  

                          into a written report. 
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3.1.5.2 รายวิชาศึกษาทัว่ไปและวิชาบรกิาร 

 

01355101  ภาษาอังกฤษในชีวิตประจําวัน                       3(3-0-6) 

  (English for Everyday Life) 

              การใชภาษาอังกฤษในชีวิตประจําวันในหัวขอตาง ๆ โดยเนนทักษะการสื่อสาร    

     โดยเฉพาะการฟง และการพูด สงเสริมการเรียนรูดวยตนเองและการทํางานรวมกับผูอ่ืน การได 

     เรียนรูภาษาอังกฤษจากสื่อที่เปนของจริง 

        Use of English in daily life on various topics with a focus on communicative  

                skills especially listening and speaking. Encouraging independent learning and  

                collaborative work. Exposure to English through authentic materials. 

         

01355102   ภาษาอังกฤษในมหาวิทยาลัย              3(3-0-6) 

        (English for University Life) 

       วิชาที่ตองเรียนมากอน  :  01355101 ภาษาอังกฤษในชีวิตประจําวัน (English for Everyday Life)  

                                       หรือกําหนดจากผลคะแนนสอบวัดมาตรฐานทักษะทางภาษาอังกฤษ 

                          การใชภาษาอังกฤษในบริบทเชิงวิชาการ โดยเนนทักษะที่จําเปนในการเรียน การอภิปราย 

                 และการนําเสนอ สงเสริมการเรียนรูดวยตนเองและการทํางานรวมกับผูอ่ืน 

                Use of English in academic contexts with a focus on study skills, discussion  

       and presentation. Encouraging independent learning and collaborative work. 

 

          01355103  ภาษาอังกฤษเพ่ือโอกาสในการทํางาน              3(3-0-6) 

       (English for Job Opportunities) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน   :  01355102 ภาษาอังกฤษในมหาวิทยาลัย  

                                              (English for University Life)  

          การใชภาษาอังกฤษเพ่ือโอกาสในการทํางาน ทักษะการสื่อสารการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการ 

ทํางานในบริบทของความหลากหลายทางวัฒนธรรม ความเขาใจจริยธรรม และมารยาทในการ 

ทํางาน  

Use of English for job opportunities. Communication skills in multicultural 

contexts. Understanding of workplace ethics and etiquettes.   
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           01355104  ภาษาอังกฤษสําหรับนิสิตเตรียมแพทย I                      3(3-0-6) 

       (English for Pre-Medical Students I) 

                 ฝกอานบทความดานวิทยาศาสตรการแพทยจากตํารา เอกสารทางวิชาการ วารสาร 

     ตลอดจนสิ่งตีพิมพอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวของ  ดวยเทคนิคการอานที่สอดคลองกับลักษณะของบทความ 

     น้ัน ๆ  ฝกเขียนตลอดจนสรุปสาระสําคัญของบทความ 

Practice reading articles on medical science from textbooks, technical 

documents, journals and other related publications using reading techniques 

relevant to each type of article.  Practice writing and summarizing articles. 
       

          01355105   ภาษาอังกฤษสําหรับนิสิตเตรียมแพทย II            3(3-0-6) 

       (English for Pre-Medical Students II)      

ฝกอานจับใจความสําคัญ  จดบันทึกยอ  ศึกษาโครงสรางทางภาษา ฝกเขียนสรุป และ

ความเรียงสั้น ๆ 

Practice reading comprehension, looking for main ideas, and note-taking. 

Study language structures. Practice writing summaries and compositions. 

 

 01355106   ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารทางการแพทย            3(3-0-6) 

                           (Communicative English in Medicine) 

        วิชาที่ตองเรียนมากอน  :  01355104 และ 01355105 

                                      การพัฒนาทักษะภาษาอังกดานการฟง พูด อาน เขียน และความสามารถในการสื่อสาร 

                           ขามวัฒนธรรม ในบริบททางวิชาการแพทยและบริบทอ่ืน ๆ ที่เกีย่วของ 

                                      Development of English Listening, speaking, reading, writing skills and  

                           intercultural competence in academic and other related contexts. 
        

          01355201    การอานภาษาอังกฤษเบ้ืองตน             3(3-0-6) 

 (Fundamental English Reading)  

 วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                                วิชาภาษาอังกฤษ 

การอานในใจใหสามารถเขาใจโดยตรงจากภาษาอังกฤษ โดยไมตองอาศัยการคิดหรือพูด

แปลเปนภาษาไทย  ศลิปะการอานออกเสียง และเทคนิคการขยายวงศัพทใหกวางขวางขึ้น 

Silent reading for direct comprehension in English without resorting to 

mental or verbal translation into Thai.  The art of reading aloud and techniques for 

vocabulary expansion. 
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           01355202   การเขยีนภาษาอังกฤษเบ้ืองตน                      3(3-0-6) 

 (Fundamental English Writing) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                               วิชาภาษาอังกฤษ 

การเขียนจากตัวอยางที่ดี โดยใชโครงสรางประโยคและคาํศัพทที่เหมาะสม 

Writing from models using appropriate structure and vocabulary. 

 

           01355203  โครงสรางภาษาอังกฤษเบ้ืองตน                                                            3(3-0-6) 

                (Fundamental English Structure) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                               วิชาภาษาอังกฤษ 

วิเคราะหโครงสรางของภาษาเขียนจากบทความหรือเรื่องที่ตัดตอนมาซึ่งมีความยากงาย

ของภาษาอยูในระดับปานกลางใหเห็นและเขาใจความสัมพันธขององคประกอบภายในประโยคและ

ระหวางประโยคเพ่ือเปนฐานในการอาน การเขียน และการแปล 

Structure analysis of written language based on articles or excerpts at the 

intermediate language level to gain an insight into the relationships of the 

elements within the sentence structure and those between sentences.  This is to 

serve as a fundamental basis leading towards development in reading, writing and 

translation abilities. 

 

01355204  การฟง-การพูดภาษาอังกฤษเบ้ืองตน                                                     3(3-0-6) 

                (Fundamental English Listening-Speaking)  

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                              วิชาภาษาอังกฤษ 

               การฝกทักษะฟง-พูด โดยใชกิจกรรมหลากหลายรูปแบบในหวัขอตางๆ   

                โดยมุงเนนใหผูเรียนฝกทักษะภาษาอังกฤษ 

            Practicing listening and speaking skills through various activities in a  

                variety of topics with an emphasis on helping students practice their English. 
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01355205   การอานภาษาอังกฤษดานสื่อสารมวลชน            3(3-0-6)           

                (Reading for Mass Communication in English) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                              วิชาภาษาอังกฤษ 

การอานสิ่งตีพิมพภาษาอังกฤษดานสื่อสารมวลชน  ขาว โฆษณา  บทความหนังสือพิมพ

และนิตยสาร  ขาวจากโทรพิมพ และการพิสูจนอักษร โดยเนนวิธีอานเพ่ือจับใจความสําคัญ  สํานวน

และลีลาการเสนอขาวและบทความ 

Reading mass media materials such as news, advertisements, newspaper 

and magazine articles, teletype news and proofreading.  Emphasis is given to 

reading techniques to comprehend main ideas, vocabulary, idiomatic expressions 

and news and feature writing styles. 

 

01355206   อังกฤษวิชาการ               3(3-0-6) 

        (Technical English) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

          วิชาภาษาอังกฤษฝกฝนทักษะการอานเพ่ือใหนิสิตไดคุนเคยกับศัพทในตําราเรียน วารสาร  

และสิ่งตีพิมพอ่ืน ๆ เกี่ยวกับวิชาการตาง ๆ 

Practicing reading skill in order to familiarize the students with technical  

terms found in technical textbooks of various fields, periodicals and other printed 

matter.  

 

01355207  การเขียนโตตอบภาษาอังกฤษ                       3(3-0-6) 

(English Correspondence)   

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                              วิชาภาษาอังกฤษ 

การเขียนจดหมายประเภทตาง ๆ เนนในเรื่องแบบฟอรม ศัพท สํานวน ศลิปะการเขียน

จดหมายสมัครงานและวิธีการทําประวัติสวนตัว  

Writing of various types of letters with an emphasis on form, vocabulary and 

idiomatic and conventional expressions, including how to write letters of 

application and prepare resumes. 
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01355208   ภาษาอังกฤษจากเพลง                       3(3-0-6) 

 (English through Songs) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                              วิชาภาษาอังกฤษ 

ฝกทักษะการฟงและการพูด โดยใชเพลงภาษาอังกฤษเปนสื่อชวยในการถายทอด

ความหมาย การนําศัพทและสํานวนจากบทเพลงไปใชในชีวิตประจําวัน  การออกเสียงไดอยาง

ถูกตองและชัดเจน การเนนจังหวะใหเหมาะสมกับลีลาและทวงทาในการพูด เพ่ือใหสามารถสื่อ

ความคิดและความหมายไดถูกตอง 

Practice in listening and speaking skills by focusing on songs and music as 

means of communication.  Besides listening comprehension enhancement, learning 

new vocabulary, idioms and correct pronunciation including stress, rhythm and 

intonation will improve verbal and non-verbal communication abilities. 

 

01355209   ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารในงานอาชีพ           3(3-0-6) 

         (Communicative English for Careers) 

 วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                              วิชาภาษาอังกฤษ 

     ศัพท สํานวนที่ใชในงานอาชีพโดยทั่วไป บันทึกขอความ โฆษณา โทรเลข ตารางเวลา  

       แบบฟอรมเอกสารตาง ๆ ที่เก่ียวของ 

                                            Vocabulary and expressions used in many career areas.  Memos,  

                            advertisements, telegrams, schedules, and other career documents. 

 

 01355301   ภาษาอังกฤษเพ่ือนักกีฬาและผูตัดสิน                    3(3-0-6) 

        (English for Athletes and Referees)    

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                              วิชาภาษาอังกฤษ 

ศัพท สํานวนที่ใชในหนังสอื บทความ เอกสารที่เกี่ยวของกับการแขงขัน การใช

ภาษาอังกฤษในหนาที่ผูตัดสนิกีฬา และเจาหนาที่จัดการแขงขัน  

Vocabulary and idioms used in textbooks, articles and other documents 

concerning athletics and competitions. Uses of English as referees and officials. 
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01355302   การเขียนรายงานภาษาอังกฤษ                       3(3-0-6)  

 (Report Writing in English) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                              วิชาภาษาอังกฤษ 

การเขียนรายงานที่เปนทางการ การหาและการรวบรวมขอมูลจากแหลงตางๆ  การเรียบ

เรียงขอมูล  และการเขียนรายงาน 

Writing formal reports: locating and collecting data from various sources, 

compiling data, and writing a finished report. 

 

          01355303    ภาษาอังกฤษเพ่ือการสมัครงาน                      3(3-0-6) 

         (English for Employment) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                              วิชาภาษาอังกฤษ 

ฝกฟง พูดและเขียนภาษาที่ใชในการสมคัรงานอาชีพตาง ๆ เทคนิคการพูดโตตอบในการ

สอบสัมภาษณและการเขียนใบสมัครงาน 

Listening, speaking, and writing based on the components of language 

necessary for job application for various careers and professions including strategies 

and techniques for job interviews and the completion of application forms. 

 

01355304   ภาษาอังกฤษสําหรับอุตสาหกรรมการทองเทีย่ว                                        3(3-0-6) 

                (English for Tourism Industry)  

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                              วิชาภาษาอังกฤษ 

                      ฝกทักษะภาษาอังกฤษสําหรับการสื่อสารในอุตสาหกรรมการทองเที่ยว การตอนรับ

นักทองเที่ยว การใหขอมูลแกนักทองเที่ยว การเขาพักในโรงแรม และการจัดการทัวร  การพัฒนา

ความสามารถทางภาษาอังกฤษเพ่ือการทํางานในอุตสาหกรรมการทองเที่ยว 

       Practicing English skills for communicating in tourism industry. Welcoming 

tourists, giving information to tourists, staying at hotels and tour operation. 

Developing English competency for working in tourism industry. 
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01355305   ภาษาอังกฤษเพ่ือการสงออก                                            3(3-0-6) 

                (English for Exporting)  

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                              วิชาภาษาอังกฤษ 

ฝกทักษะการอานเพ่ือความเขาใจ การพูด การนําเสนอ และการถกปญหาเก่ียวกับการ

สงออก รวมถึงการโตตอบทางโทรศัพท การเขียนเก่ียวกับแนวโนมดานตางๆ  การโตตอบจดหมาย

ธุรกิจ ระเบียบวาระการประชุมและบันทึกการประชุม 

          Practice reading for comprehension; speaking, presentation and  

       discussion including telephone conversations about export; writing about trends,  

       export business correspondence, agenda and minutes.  

 

01355306   ภาษาอังกฤษสําหรับการนําเที่ยว                    3(3-0-6) 

                (English for Tourism Guidance)  

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                              วิชาภาษาอังกฤษ 

คําศัพท สํานวนภาษาเฉพาะทางที่ใชในงานมัคคุเทศก อธิบายสถานที่ทองเที่ยวที่สําคัญ 

ศาสนา วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี ขอมูลทั่วไประหวางทองเที่ยวในประเทศไทย และ

ประเทศในประชาคมอาเซียน  

Vocabulary and English expressions used in tour guides, describing important 

tourist attractions, religion, culture, traditions and general information while 

traveling in Thailand and ASEAN countries.  

 
01355307   ภาษาอังกฤษสําหรับการเลขานุการ                    3(3-0-6) 

                (English for Secretarial Science) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                              วิชาภาษาอังกฤษ 

       คําศัพท สํานวนภาษาเฉพาะทางทีใ่ชในสือ่ตางๆที่เกี่ยวของกับธุรกิจสํานักงาน ฝกทักษะ

การฟง การพูด การอาน และการเขียนในงานเลขานุการ  

    Vocabulary, technical expressions used in various media dealing with office  

business work; practicing listening, speaking, reading and writing concerning 

secretarial work. 
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01355308   ภาษาอังกฤษสําหรับพนักงานสายการบิน                    3(3-0-6) 

                (English for Airline Personnel) 

วิชาที่ตองเรียนมากอน  : 01355113 หรอืกําหนดจากผลสอบเขามหาวิทยาลัยเฉพาะคะแนน 

                              วิชาภาษาอังกฤษ 

คําศัพทเฉพาะทางและสํานวนภาษาอังกฤษที่ใชในสายงานที่เกี่ยวของกับงานบริการบน

เครื่องบินและ ภาคพ้ืนดิน  

Terminology and English expressions used in airline in – flight services and 

ground services 
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3.1.5.3 รายวิชาที่เปนรหัสวิชานอกหลักสูตร 

      01372203 ภาษาในสื่อ               3(3-0-6) 

      (Language in Media) 

           ศึกษาวิเคราะหเกี่ยวกับลักษณะการใชภาษาที่หลากหลายในสื่อตางๆ เชน โทรทัศน 

              วิทยุ นิตยสาร  วารสาร  หนังสอืพิมพ  ปาย  อินเทอรเน็ต 

                      Study and analyze the characteristics of different languages used in  

              media such as television, radios magazines, newspapers, labels and the  

              Internet.   

      

 01372212 ภาษาศาสตรเบ้ืองตน               3(3-0-6) 

                         (Introduction to Linguistics) 

                                    ทฤษฎีและหลักพ้ืนฐานในการศึกษาเรื่องภาษา สํารวจและเรียนรูองคประกอบที่สําคัญ 

                         ของวิชาภาษาศาสตร และความสัมพันธระหวางวิชาภาษาศาสตรกับศาสตรแขนงอ่ืน  

                 Basic theories and concepts of language studies. Examination and study  

                          of important components in linguistics. Relationship between linguistics and other  

                          fields of study. 

 

01372222 หลักการแปล                     3(3-0-6) 

      (Principles of Translation) 

         หลักการแปล การแปลแบบคําตอคําและการแปลจากความหมาย ปจจัยทางดาน 

                         วากยสมัพันธ อรรถศาสตร อรรถศาสตรการใชและบริบทที่เกี่ยวกับการแปล 

         Principles of translation. Literal and idiomatic translation. Syntactic and  

                         semantics functions. Use of contexts related to translation. 

 

 01372226 การจัดการทรัพยากรภาษาเพ่ือการสรางคลังขอมูล          3(3-0-6)  

      (Language Resource Management for Corpus Construction) 

        การสรางทรัพยากรภาษา คลังขอมูล รูปแบบโครงสรางขอมูล การจัดการขอมูลเพ่ือสราง

      คลังขอมลู กระบวนการตรวจสอบความถูกตองของขอมูล งานที่พัฒนาโดยใชขอมูลภาษาเปนพ้ืนฐาน 

        Language resources construction, corpus, information structure platform, 

      data management for corpus construction, methods for evaluation of resources, and 

      language resources based applications. 
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   01372311 การวิเคราะหหนวยคําและประโยค             3(3-0-6) 

        (Morphological and Syntactical Analysis)  

     หนวยคำ ชนิดของหนวยคำ การเปลี่ยนแปลงทางเสียงและหนวยคำ ชนิดของคำ สวนหลัก 

       และสวนขยาย คำกริยาและสวนเติมเต็ม 

         Morphemes. Types of morphemes. Phonological and morphological changes.  

        Word Classes. Head and modifiers. Verbs and their complements. 

 

   01372411 ภาษาในปริบทสังคมและวัฒนธรรม            3(3-0-6) 

        (Language in Socio-cultural Context) 

                              วิธภาษา การเปลี่ยนแปลงของภาษา ความสัมพันธระหวางภาษากับสังคมและวัฒนธรรม 

         ปจจัยทางสังคมและวัฒนธรรมทีม่ีผลตอการใชภาษา 

         Language variety. Language change. Relationship between language, society 

         and culture. Socio culture factors on language use. 
 

 01373101 ความรูเบ้ืองตนเกี่ยวกับวรรณคดีอังกฤษและอเมริกัน  3(3-0-6) 

        (Introduction to English and American Literature)   

      ลกัษณะเฉพาะ องคประกอบเน้ือหา กลวิธี และคุณคาของวรรณคดีอังกฤษและอเมริกา 

เนนกวีนิพนธ บันเทิงคดี และการละครที่ประพันธเปนภาษาอังกฤษ 

      Characteristics, elements, techniques, and values of English and American 

literature with special references to poetry, fiction, and drama written in English. 

 

    01373211 สมัยและกระแสทางวรรณคดีและศิลปะ            3(3-0-6)  

       (Periods and Movements in Literature and Art)  

     สมัยและกระแสหลักในวรรณคดีและศลิปะของตะวันตกและตะวันออก  

     Periods and major movements in Western and Eastern literature and art. 

 

01373212 ปกรณัมคลาสสกิและคัมภีรไบเบิล             3(3-0-6)  

        (Classical Mythology and The Bible) 

         เรื่องสําคัญในปกรณัมคลาสสิกและคัมภีรไบเบิลที่มีอิทธิพลตอแนวคิดและประเพณีนิยม 

     ของตะวันตก 

    Major stories in classical mythology and The Bible influential to Western  

     concepts and traditions. 
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  01373221 วิวัฒนาการวรรณคดีอังกฤษ 3(3-0-6) 

                (Evolution of English Literature) 

       วิวัฒนาการวรรณคดีอังกฤษต้ังแตสมัยแองโกลแซกซอนจนถึงปจจุบัน ชีวิตและผลงานดีเดน

ของนักเขียนสําคัญ ตลอดจนภูมิหลังทางประวัติศาสตร ศาสนา ปรัชญาและสังคมในแตละยุคสมัย 

        Evolution of English literature from the Anglo-Saxon period to the present; 

lives and distinguished works of major authors as well as historical, religious, 

philosophical, and social background of each period. 

 

 01373222 วิวัฒนาการวรรณคดีอเมริกัน             3(3-0-6) 

               (Evolution of American Literature) 

                     วิวัฒนาการวรรณคดีอเมริกันต้ังแตสมัยพิวริตันจนถึงปจจุบันชีวิตและผลงานดีเดนของ

นักเขียนสําคัญ ตลอดจนภูมิหลังทางประวัติศาสตร ศาสนา ปรัชญาและสังคมในแตละยุคสมัย 

                          Evolution of American literature from the Puritan period to the present; lives 

and distinguished works of major authors as well as historical, religious, 

philosophical, and social background of each period. 

 

              01373323 วรรณกรรมรวมสมยั             3(3-0-6) 

         (Contemporary Literary Works) 

       งานของกวีและนักเขียนรวมสมัยของสหราชอาณาจักร สหรฐัอเมริกา และชาติอ่ืนๆ 

       Works of contemporary poets and writers of the United Kingdom, the United 

       States of America, and other nations. 
       

01373332 กวีนิพนธ                3(3-0-6)  

        (Poetry)  

    ฉันทลักษณ ชนิด กลวิธี และกระแสหลกัของกวีนิพนธ การอานและการตีความกวีนิพนธ  

    Prosody, types, techniques, and major movements of poetry; poetry  

                         reading and interpretation.  

 

01373333 การละคร                3(3-0-6)  

       (Drama)  

         ประวัติและพัฒนาการของการละครต้ังแตสมัยกรีกจนถงึคริสตศตวรรษที่ 20 บท ละคร 

    ดีเดนบางสมัย  

    History and development of drama from the Greek period to the 20th  
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    century; distinguished plays of some periods. 

01373334 วรรณกรรมสําหรบัเด็กนานาชาติ             3(3-0-6)  

       (International Children’s Literature)  

    ความหมายและองคประกอบของวรรณกรรมสําหรับเด็ก วรรณกรรมสําหรับเด็ก  

    นานาชาติสมัยใหมและรวมสมัย  

    Meanings and elements of Children’s literature; modern and contemporary  

                         international Children’s literature.  

 

01373441 งานของเชกสเปยร               3(3-0-6)  

        (Shakespeare’s Works) 

    ชีวิตและความสําคัญของเชกสเปยร กวีนิพนธและบทละครเดนของเชกสเปยร  

    Shakespeare’s life and significance; his prominent dramatic and poetic  

                          works. 

 

      01373455 วรรณคดีกับวัฒนธรรมสกรีน            3(3-0-6) 

           (Literature and Screen Culture) 

       ความสัมพันธระหวางวรรณคดีกับภาพยนตร โทรทัศน และสื่ออินเทอรเน็ต ขอถกเถียงหลัก

       ในการดัดแปลงศึกษา การประยุกตความรูทางวรรณคดีในการตีความวัฒนธรรมสกรีนขามชาติ 

       Relationship between literature, film, television, and the internet; major 

       debates in adaptation studies; applications of knowledge of literature to the  

       interpretations of transnational screen culture 
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3.2  ชื่อ สกุล เลขประจําตัวบัตรประชาชน ตําแหนง และคุณวุฒิของอาจารย  

 3.2.1  อาจารยประจําหลักสูตร  

      (วิทยาเขตบางเขน) 
 

ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง  

1 นายกิตตินาถ เรขาลิลติ 

ผูชวยศาสตราจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ)  

มหาวิทยาลัยเชียงใหม, 2548 

อ.ด. (ภาษาศาสตร)  

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2558 

งานวิจัย 

1. การจาํแนกความแตกตางระหวางสรรพนาม 

หนวยสรรพนามและคําอางถึง ตามแนวคิดทาง

วากยสัมพันธ, 2559 

2. ประเทศสิงคโปร: ความเปนชาตกิบัการ

เลือกใชภาษา, 2561 

3. The Pronoun SHE in Thai Informal 

Style, 2561 

4. The Increasing Role of English in 

Thai Academic Publicationsม 2562 

01355113 

01355118 

01355281 

01355103 

01355211 

01355231 

01355411 

01355431 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

นางสาวจิรพร ธนะรัชติการนนท 

ผูชวยศาสตราจารย 

กศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอนัดับ 1 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ บางเขน, 2528 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยุกต)  

มหาวิทยาลัยมหิดล, 2533 

M.A. (Applied Linguistics)  

University of South Carolina, USA, 2543 

Ph.D. (Curriculum and Instructions: 

Teaching Writing, Literacy) 

University of Florida, USA, 2551 

งานแตงเรียบเรียง 

Technical English (for Forestry and 

Agriculture), 2559 

งานวิจัย 

1.Autonomous learning through an 

online English learning program by low 

proficiency EFL students, 2560  

2.Verbal Microaggressions: Perception of 

Thai LGBT Community, 2560 

 

 

01355206 

01355231 

01355232 

01355433 

 

 

 

 

 

 

 

01355231 

01355331 

01355431 

3 นางสาวจารุดา  รชันี ณ อยุธยา 

ผูชวยศาสตราจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอนัดับ 1 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2548 

M.A. (TESOL)  

Monash University, Australia, 2550 

ศศ.ด. (การสอนภาษาองักฤษ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2559   

  

งานวิจัย 

Intercultural Communication-Based 

Lessons through Songs: Effects on the  

Intercultural  Competence 

Development  of Thai Tertiary students, 

2561 

01355211 

01355212 

01355255 

01355261 

01355363 

01355367 

01355369 

01355382 

01355383 

01355281

01355381 

01355441 

01355481 
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ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง  

4 

 

 

 

 

 

 

นายชาริติ ขวัญเมอืง 

อาจารย 

ร.บ. (การระหวางประเทศ) เกียรตินิยมอันดับ 2 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2543 

ศศ.ม. (ภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2555 

 

งานแตงเรียบเรียง  

1. 01355278 English for international 

Relations, 2562 

2. 01355206 Technical English for 

Political Science, 2562 

งานวิจัย 

Travelling  Behaviors of international 

cruise passengers in Thailand, 2562  

01355113 

01355118 

01355231  

01355251 

01355271 

01355278 

01355308 

01355103

01355131 

01355231 

01355364 

01355371 

 

5 นางณิชยา วัฒนวรกิจกลุ* 

อาจารย  

อ.บ. (ภาษาไทย)  

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2544 

ศศ.ม. (ภาษาและการสื่อสาร) 

สถาบันบัณฑิตพฒันบริหารศาสตร, 2548 

Ed.D. (Language Education),  

University of Leeds, UK, 2557 

งานวิจัย 

Challenges Faced by Thai Tertiary 

Teachers in Designing and Developing 

English Courses in the 21st Century, 

2562 

01355111 

01355113 

01355202 

01355205 

01355432 

01355103

01355261 

01355431 

 

 

 

 

6 นางสาวปญจนิสภ  ใจเผื่อแผ 

อาจารย 

ร.บ. (สังคมวทิยาและมานุษยวิทยา) 

เกียรตินิยมอันดับ 2 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2546 

ศศ.ม. (ภาษาอังกฤษเปนภาษานานาชาติ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2549 

Ph.D. (Applied Linguistics) 

Northern Arizona University, USA, 2562 

งานวิจัย 

1. Insights into the effects of accents 

on English listening comprehension, 

2561 

2. Investigating linguistic features of 

scripted and semi- scripted spoken 

texts, 2561 

  3. Reviews of academic English listening  

  tests for non-native speakers, 2562 

 

01355112 

013551130

1355118 

01355205 

 

01355102 

01355103

01355141 

01355205 

01355331 

01355341 

01355441 

7 

 

 

 

 

 

 

นางสาวผองอาํไพ คงเจรญิ* 

อาจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ)  

มหาวิทยาลัยเชียงใหม, 2547 

ศษ.ม. (การสอนภาษาองักฤษเปน

ภาษาตางประเทศ)  

มหาวิทยาลัยเชียงใหม, 2551 

 

งานวิจัย 

1. Autonomous learning through an 

online English learning program by low 

proficiency EFL students, 2560 

2. Basic Physical Education and Sport 

Science English Word List for Physical 

Education Students, 2561 

 

01355111 

01355112 

01355113 

01355202 

01355206 

01355301 

01355274 

01355390 

01355490 

 

01355101 

01355102

01355261 

01355275 

01355390 

01355490 
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ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง  

8 นายพัฒนพงศ วงศเรณู* 

ผูชวยศาสตราจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารธุรกจิ) 

มหาวิทยาลัยธุรกจิบัณฑิตย, 2552 

ค.ม. (การสอนภาษาอังกฤษเปน

ภาษาตางประเทศ)  

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2555 

งานวิจัย 

Errors in Translation Made by English 

Major Students: A Study on Types and 

Causes, 2560 

 

01355111 

01355113 

01355114 

01355116 

01355205 

01355231 

01355261 

01355362 

01355103

01355261 

01355361 

01355362 

01355365 

9 นายมนตรี ตั้งพิชัยกุล 

ผูชวยศาสตราจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, 2539 

M.A. (Applied Linguistics) 

Bond University, Australia, 2542 

Ph.D. (Linguistics) 

Macquarie University, Australia, 2552 

งานวิจัย 

Comparing speech acts and rhetorical 

devices found in the inaugural 

addresses of President George Bush Jr. 

and President Barack Obama, 2559 

01355112 

01355113 

01355206 

01355253 

01355254 

01355255 

01355496 

01355102 

01355103 

01355212 

01355253 

01355254 

01355351 

01355496 

01355498 

10 

 

 

 

 

นางมรสิสา พงษศิริกุล* 

ผูชวยศาสตราจารย 

อ.บ. (ภาษาอังกฤษ)  

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2534 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยุกต) 

มหาวิทยาลัยมหิดล, 2542 

ปร.ด. (ภาษาอังกฤษศึกษา) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2562 

 

 

งานวิจัย 

1. A learner of the 20th century 

becoming a teacher of the 21st century: 

A perspective on the goals of ELT in 

Thailand, 2560 

2. Learning by teaching: An innovative 

practice in ELT, 2561 

3. Traditional and alternative 

assessments in ELT: Students’ and 

teachers’ perceptions, 2561 

4. Developing intercultural awareness 

in ELT: Students’  attitudes toward 

their intercultural learning 

experience, 2562 

01355112 

01355116 

01355305 

01355353 

01355383 

01355432 

01355102 

01355281 

01355381 

01355481 

01355390 

01355490 
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ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง  

11 

 

 

 

 

 

 

 

นางวัฒนา อนันตผล* 

ผูชวยศาสตราจารย 

กศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมติร, 

2528 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยุกต) 

มหาวิทยาลัยมหิดล, 2537 

งานแตงเรียบเรียง 

English for Tourist Guides, 2561 

งานวิจัย 

Developing English Proficiency 

Standards for English Language Teachers 

in Thailand, 2561 

 

01355113 

01355306 

01355273 

01355432 

 

 

 

01355131 

01355261 

01355372 

01355390 

01355490 

*อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร 

 

3.2.3 อาจารยผูสอน 
 

ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง 

1 นางสาวกรพินธ ผรณาปต ิ

ผูชวยศาสตราจารย 

อ.บ. (ภาษาอังกฤษ)  

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2550 

ศศ.ม. (ภาษาอังกฤษเปนภาษานานาชาติ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2551 

ศศ.ด. (ภาษาอังกฤษเปนภาษานานาชาติ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2559 

งานวิจัย 

EFL learner’s pre-listening strategy 

use, 2561 

01355112 

01355113 

01355102

01355103

01355241 

01355431 

 

2 นางสาว กฤตยา งามประดิษฐ 

อาจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอนัดับ 1 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, 2553 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยุกต)  

มหาวิทยาลัยพระจอมเกลาธนบุร,ี 2555 

ไมม ี 01355112 

01355113 

01355102 

01355103 

01355131

01355331 

01355431 

 

3 นางสาวจรินธร ไพศาลสิทธิกานต 

อาจารย 

ศศ.บ. (การแปล) 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, 2546 

M.A. (TESOL)  

California State University, USA, 2550 

ไมม ี  01355261 

01355441 

01355462 

01355481 

 



  

 

  

66 

ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง 

4 นางสาวชญาตา วริิยะ 

อาจารย 

ร.บ. (ความสัมพันธระหวางประเทศ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2552 

ศศ.ม. (ภาษาอังกฤษเปนภาษานานาชาติ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2553 

ศศ.ด. (ภาษาอังกฤษเปนภาษานานาชาติ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2560 

ไมม ี 01355112 

01355202 

01355204 

01355231 

01355102

01355131 

01355231 

01355255

01355331 

 

5 

 

 

นางสาวชุตมิา บุญปริตร 

อาจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยมหิดล, 2551 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยุกต)  

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกลาธนบุรี, 2555 

ศศ.ด. (ภาษาอังกฤษเปนภาษานานาชาติ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2562 

ไมม ี  01355103

01355131 

01355231 

 

 

6 นางสาวณัฐนันท ตาบเพ็ชร 

อาจารย 

รป.บ (บรหิารรัฐกจิ) 

มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธริาช, 2551  

ศศ.ม. (การสอนภาษาองักฤษเปน

ภาษาตางประเทศ)  

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2553 

ไมม ี

  

01355112 

01355113

01355206 

01355231 

01355102 

01355103 

01355206 

01355231 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

 

นายติโรธ  ทองนวล 

อาจารย 

ค.บ. (ภาษาองักฤษ-ภาษาฝรั่งเศส) 

เกียรตินิยมอันดับ 1 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2541 

อ.ม. (ภาษาอังกฤษ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2544 

 

ไมม ี 01355211 

01355212 

01355255 

01355261 

01355363 

01355367 

01355369 

01355382 

01355383 

01355213 

01355261 

01355281 

01355312 

01355361 

01355362 

01355363 

01355461 

 



  

 

  

67 

ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง 

8 นางสาวธารินี  บญุยืน  

อาจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษและการสื่อสาร)  

เกียรตินิยมอันดับ 1  

มหาวิทยาลัยอบุลราชธานี, 2545 

ศศ.ม. (การสอนภาษาองักฤษ)  

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกลาธนบุรี, 2549 

Ph.D. (English Language Teaching)  

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2561 

ไมม ี 01355112

01355113 

01355274 

 

 

 

 

01355102 

01355103

01355231 

01355261 

 

9 นางนวรตัน  ศิรธิารารัตน 

ผูชวยศาสตราจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ)  

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ปทุมวัน, 2527 

ศศ.ม. (การสอนภาษาองักฤษเปน

ภาษาตางประเทศ)  

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมติร, 2540 

ศศ.ด. (ภาษาอังกฤษเปนภาษานานาชาติ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2551 

งานวิจัย 

Professional English Oral 

Communication needs for Thai food 

engineering students, 2561 

01355205 

01355443 

01355241 

01355341 

10 

 

 

 

 

 

นางสาวนฤทัย  สรุพงรักตระกูล 

อาจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอนัดับ 2 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, 2544 

อ.ม. (ภาษาอังกฤษ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2547 

ไมม ี 01355116 

01355203 

01355212 

01355281 

01355382 

 

01355203 

01355213 

01355261 

01355311 

01355312 

11 

 

นางน้ําทิพย  อนันตศุภมงคล 

ผูชวยศาสตราจารย 

ศศ.บ. (ภาษาและวรรณคดอีังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2538 

M.A. (TESOL) University of Canberra, 

Australia, 2541 

งานแตงเรียบเรียง 

01355201 Fundamental English Reading, 

2559 

 

 

01355111 

01355113

01355201 

01355206 

01355221 

01355101 

01355103 

01355201 

01355206 

01355221 

12 นางสาวบุญทอง  อิทธิปญญา 

ผูชวยศาสตราจารย 

ค.บ. (ภาษาองักฤษ-ฝรั่งเศส)  

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2531 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยุกต) 

มหาวิทยาลัยมหิดล, 2537 

ไมม ี 01355112 

01355113

01355206 

01355207 

01355102 

01355103 

01355206 

01355207 

 



  

 

  

68 

ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง 

13 นางปรารถนา  ศิวะถาวร 

อาจารย 

อ.บ. (ภาษาอังกฤษ)  

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2534 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยุกต) 

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกลาธนบุรี, 2543 

ศศ.ด. (ภาษาอังกฤษเปนภาษานานาชาติ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2562 

ไมม ี 01355112 

01355113

01355201 

01355102 

01355103 

01355211 

01355201 

01355131 

 

14 นางปรมิใจ  พรหมสุทธ ิ

อาจารย 

อ.บ. (ภาษาเยอรมัน) เกียรตนิิยมอนัดับ 2 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2526 

M.A. (Applied Linguistics)  

Indiana University, Bloomington, USA, 2530 

 

ไมม ี 01355204

01355211 

01355256 

01355261

01355362 

01355366 

01355368 

01355383 

01355204 

01355261

01355362 

01355366 

 

 

15 นางสาวปรินดา จนัโทร ิ

อาจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยขอนแกน, 2546 

ศศ.ม. (ภาษาอังกเปนภาษานานาชาต)ิ 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2549 

ปร.ด. (ภาษาศาสตรประยุกต) 

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกลาธนบุรี, 2561 

งานวิจัย 

1. Is Scoring Helpful Feedback for 

Writing Tasks? An Examination of 

Teachers’ Beliefs, 2561 

2. Worries of novice researchers in 

writing research papers, 2561 

 01355102 

01355103 

01355204 

01355141 

01355241 

 

15 นางสาวปาริชาติ ภูติรัตน 

อาจารย 

ศศ.บ. (ภาษาศาสตร) เกียรตินิยมอนัดับ 2 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2545 

M.A. (Applied Linguistics)  

University of Sydney, Australia, 2547 

Ph.D. (Linguistics) 

University of Wisconsin-Milwaukee,  

USA, 2555 

 

 

 

 

ไมม ี  01355102 

01355103 

01355131 

01355202 

01355311 



  

 

  

69 

ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง 

16 นางสาวพรศิริ  มวงสมัย 

รองศาสตราจารย 

อ.บ. (ภาษาอังกฤษ)  

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2526 

อ.ม. (ภาษาอังกฤษ)  

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2528 

Ph.D. (TEFL)  

Ohio State University, USA, 2547 

งานแตงเรียบเรียง 

Medical English in Use, 2561 

งานวิจัย 

Analysis of Moves, Rhetorical Patterns 

and Linguistic Features in New Scientist 

Articles3, 2561 

 

01355112 

01355113

01355114 

01355115 

01355102 

01355103 

01355104 

01355105 

01355331 

01355431 

 

17 นายพิวัฒน  หิตกร 

ผูชวยศาสตราจารย 

ว.บ. (วารสารศาสตร)  

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2539 

ศศ.ม. (ภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2544 

งานแตงเรียบเรียง 

English for Airline Personnel, 2561 

01355112 

01355113 

01355118  

01355204  

01355276

01355304 

01355102 

01355103 

01355271 

01355273 

01355274 

 18 นางพันธทิพย  นุชงอน 

ผูชวยศาสตราจารย 

อ.บ. (ภาษาอังกฤษ)  

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2524 

อ.ม. (ภาษาอังกฤษ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2528 

ไมม ี 01355116 

01355118 

01355209 

01355251 

01355102 

01355209 

01355251 

 

19 นางสาวเพียงเดือน พรรณรกุข 

อาจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ)  

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2542 

ศศ.ม. (การสอนภาษาองักฤษเปน

ภาษาตางประเทศ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2546 

ไมม ี 01355112 

01355113 

01355116

01355203 

01355211 

01355102 

01355103 

01355131 

01355231 

01355261 

 

20 นางเพญ็นภา เรียบรอย 

อาจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอนัดับ 2  

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2549 

อ.ม. (การแปลและการลาม) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2552 

 

 

 

ไมม ี 01355112 

01355113 

01355203

01355211 

01355261 

01355362 

01355364 

01355102 

01355103 

01355141 

01355231 

01355261 

01355362 

01355367 

01355462 



  

 

  

70 

ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง 

21 นายภัทรศรียรรยงค สังขรุง 

อาจารย 

ร.บ. (การระหวางประเทศ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2544 

ศศ.ม. (การสอนภาษาองักฤษเปน

ภาษาตางประเทศ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2551 

ศศ.ด. (ภาษาอังกฤษเปนภาษานานาชาติ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2559 

ไมม ี  01355131 

01355141 

01355261 

01355341 

01355371 

01355462 

22 

 

 

 

 

 

 

 

นางสาวภัทราพร  ตะปนตา 

ผูชวยศาสตราจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอนัดับ 2 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม, 2525 

อ.ม. (ภาษาอังกฤษ)  

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2529 

Ph.D. (Reading)  

University of North Texas, USA, 2549 

งานวิจัย 

1. Thai teacher’s beliefs in developing 

learner autonomy: L2 education in Thai 

university, 2559 

2.. Teachers’ Attitudes towards the use 

of Graded Readers in Promoting English 

Reading Skills in Thai EFL Students: A 

Case Study of Secondary School  

Teachers in Bangkok, 2561 

01355113 

01355221

01355331 

01355433 

01355498 

 

 

01355103 

01355221 

01355331 

01355431 

 

 

 

 

 

23 นางสาวมิง่ขวญั วองสันตติวานิช 

ผูชวยศาสตราจารย 

อ.บ. (ภาษาญี่ปุน) เกียรตินิยมอันดบั 2 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2541 

M.A. (Contemporary Asian Analysis) 

The University of Melbourne, Australia, 

2545 

ศศ.ม. (การสอนภาษาองักฤษเปน

ภาษาตางประเทศ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2554 

ปร.ด. (ภาษาอังกฤษศึกษา) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2561 

ไมม ี 01355273

01355353 

01355103 

01355231 

01355431 

 



  

 

  

71 

ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง 

24 นางสาววรรณศิริ ธรรมานุรักษ 

อาจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอนัดับ 1 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, 2543 

ศศ.ม. (ภาษาและการสื่อสาร) 

สถาบันบัณฑิตพฒันบริหารศาสตร, 2545 

M.A. (TESOL Studies)  

University of Queensland, Australia, 2550 

ไมม ี 01355112 

01355204 

01355205

01355256 

01355257 

01355382 

01355102 

01355141 

01355241 

01355256 

01355257 

01355311 

01355352 

25 

 

 

 

 

 

 

 

นายวรวุฒิ จรุงคงเดช  

ผูชวยศาสตราจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษธุรกจิ) เกียรตนิิยม 

มหาวิทยาลัยอสัสมัชัญ,  2544 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยุกต)  

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกลาธนบุรี, 2550 

ปร.ด. (ภาษาศาสตรประยุกต) 

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกลาธนบุรี, 2555 

ไมม ี  01355103 

01355131 

01355331 

01355431 

26 นางวณัณนา  สุนทรนฤรังษี 

อาจารย 

กศ.บ. (การสอนภาษาองักฤษ)  

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ, 2526 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยุกต)  

มหาวิทยาลัยมหิดล, 2535 

ศศ.ด. (ภาษาอังกฤษเปนภาษานานาชาติ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2550 

งานวิจัย 

1. Conceptualized representations of 

the term ‘Intercultural’ : A corpus-

Informed study, 2559 

2. The Flight Attendants’ Durations of 

Employment and Intercultural  

            Sensitivity, 2559 

3. Moves and steps analysis of the 

message from CEO in in-fight magazines, 

2560 

01355112 

01355113

01355341 

01355431 

01355496 

 

 

 

 

01355102 

01355103 

01355341 

01355441

01355462 

01355496 

01355498 

 

 

 

27 นางวรัสยาพร  กรีติกรณธนายศ 

ผูชวยศาสตราจารย 

ศษ.บ. (การเรียนการสอน) เกียรตินิยมอันดับ 2 

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร, 2527 

ศษ.ม. (การสอนภาษาองักฤษ) 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, 2534 

งานวิจัย 

Developing English Proficiency 

Standards for English Language Teachers 

in Thailand, 2561 

01355112 

01355113

01355118 

01355221 

01355102 

01355103 

01355206 
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ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง 

28 

 

 

 

 

 

 

 

นางสาวศิรพิร  เลศิไพศาลวงศ 

อาจารย 

ค.บ. (การสอนภาษาอังกฤษและฝรัง่เศส)  

เกียรตินิยมอันดับ 1  

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2547 

ศศ.ม. (ภาษาอังกฤษเปนภาษานานาชาติ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2549 

Ph.D. (Linguistics) 

University of Wisconsin-Milwaukee,  

USA, 2558 

ไมม ี

 

 

 

 

 

 

01355112

01355113 

01355433 

01355443 

01355102 

01355103 

01355211 

01355311 

01355411 

01355431 

 

29 นางสาวศุภารีย  อิม่พิทักษ 

อาจารย 

อ.บ. (สารนิเทศ)  

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2545 

M.A. (Applied Linguistics) 

University of Queensland, Australia, 2547 

Ph.D. (Applied Linguistics) 

Newcastle University, UK, 2562 

ไมม ี

 

 

 

 

 

01355112

35511301  

01355102 

01355103 

01355241 

01355271 

30 

 

 

 

 

 

 

นางสาวสาวิกา วราภรณ  

อาจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอนัดับ 1 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, 2552 

ศศ.ม. (การสอนภาษาองักฤษ) 

มหาวิทยาลัยอัสสมัชัญ, 2554 

Ph.D. (English Language Teaching) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2562 

ไมม ี 01355112 

01355113  

01355118 

01355201

01355221 

01355274 

01355432 

01355102 

01355103 

01355221 

01355272 

 

 

31 นางสจุรรยา  วลิาวรรณ 

ผูชวยศาสตราจารย 

ศศ.บ. (ภาษาและวรรณคดอีังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2533 

M.A. (TESOL)  

Eastern Michigan University, USA, 2536 

Ph.D. (Discourse analysis)  

University of Leeds, UK, 2549 

ไมม ี

 

01355112 

01355113

01355201 

01355221 

01355102 

01355103 

01355221 

01355261 
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ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง 

32 

 

 

 

 

 

นางสาวสุรียพร ชินเศรษฐกิจ 

อาจารย 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอนัดับ 1  

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, 2547 

M.Ed. (TESOL)  

Seattle University, USA, 2550 

            ไมม ี 01355112

01355113 

01355102 

01355103 

01355274 

 

33 นางสาวอินทิรา บาํรุงสาล ี

อาจารย 

อ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2545 

อ.ม. (ภาษาอังกฤษ) 

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2547 

PhD. (Translation Studies) 

University of Warwick, UK, 2557 

ไมม ี 01355112 

01355116 

01355205

01355256 

01355354 

 

01355102 

01355205 

01355261 

01355281 

01355361 

01355362 

01355381 

 

34 Mr. Keir Allum 

B.A. (Graphic Design)  

Ravensbourne College of Art and Design, 

UK, 2518 

Trinity TESOL Certificate                 

Southwark College, London, UK. 2545 

ไมม ี

 

01355202 

01355204 

01355251 

01355252 

01355202 

01355204 

01355251 

01355252 

35 Mr. Kenneth Robert Austin 

B.A. (Political Studies) 

University of Manitoba, Canada 

Certificate in Technical Writing 

Algonquin College, Canada 

 

ไมม ี

 

01355202 

01355204 

01355251 

01355252 

01355202 

01355204 

01355241 

01355341 

36 

 

 

 

 

 

Mr. Scott Douglas Bowen 

B.A. (Anthropology) Honors 

University of California-Berkeley, USA, 2547 

M.A. (Asian Studies) 

Asian Studies University of Hawaii at Manoa, 

USA, 2554 

ไมม ี 01355202 

01355204 

01355241

01355331 

01355341 

01355443 

01355202 

01355204 

01355241

01355331 

01355341 

01355441 
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ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง 

37 Mr. James Matthew Bryden 

LL.B. (Laws) Second Class Honours 

(Upper Division), University of London, UK, 

2540 

 

ไมม ี 01355202 

01355204 

01355241 

01355341 

01355431 

01355202 

01355204 

01355241 

01355341 

 

38 Ms. Caroline A. Favier 

B.S. (Dietetics) 

Hanzehogeschool, Groningen,  

the Netherlands, 1985 

 

ไมม ี  01355202 

01355204 

01355141 

01355241 

01355341 

39 Mr. Justin Getz 

B.A. (Earth Science) 

Kean University, USA, 2536 

Teaching Credential Program 

San Jose State University, USA, 2542 

ไมม ี 01355202 

01355204 

01355241 

01355341 

01355431 

01355202 

01355204 

01355241 

01355341 

01355441 

40 Mr. David Andrew Jarrell 

B.A. (English) 

University of North Carolina, USA, 2538 

TESOL Certificate, 2547 

 

ไมม ี

 

01355113

01355202 

01355204 

01355241 

 

01355202 

01355204 

01355241 

01355258 

01355353 

41 Mr. Richard Douglas Jones 

B.A. (Hons) (Human Movement Studies) 

University of Wales, UK, 2531 

PGCE (Physical Education and English) 

Bedford College of Higher Education, UK, 

2535 

ไมม ี

 

01355202 

01355204 

01355241 

01355341 

01355441 

01355141

01355202 

01355204 

01355241

01355341 

01355441 

42 Mr. Craig Perkins 

B.Sc. (Psychology)  

Sheffield University, UK, 2551 

M.S. (Real Estate Management) 

University of Northumbria, UK, 2555 

 

ไมม ี

 

01355202 

01355204 

01355241 

01355259 

01355141

01355202 

01355204 

01355241 

01355251 

01355252 

01355341 
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ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

ผลงานทางวิชาการ 

ภาระงานสอน 

ปจจุบัน 
หลักสูตร

ปรับปรุง 

43 Mr. Steven Neal Russell 

B.A. (Hons) (Accounting and Finance) 

Middlesex University, UK, 2538 

 

ไมม ี 01355202 

01355204 

01355241 

01355259 

01355141

01355202 

01355204 

01355241 

01355251 

01355252 

01355341 

44 Mr. Brian Michael Swerdlow 

B.A. (English),  

Bradley University,  USA, 2544 

M.A. (Teaching),  

National-Louis University, USA, 2546 

Certificate in English Language teaching to 

adults  (CELTA), 2559 

ไมม ี

 

01355202 

01355204 

01355241 

01355341 

01355441 

01355141 

01355202 

01355204 

01355241 

45 Mr. Raf L.E. Vervoort 

B.A. (Economics and Politics)  

University of Dublin, Ireland, 2536 

 

ไมม ี

 

01355202 

01355204 

01355241 

01355341 

01355431 

01355202 

01355204 

01355241 

01355341 

01355441 

 

3.2.3 อาจารยพิเศษ  
 

ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

เลขที่บตัรประจาํตัวประชาชน 

ผลงานทางวิชาการ 

 

ภาระงานสอนใน

หลักสูตรปรับปรุง 

2563 

1 นายนฤดล แสงชูโชติ 

ศศ.บ. (การทองเท่ียวและโรงแรม) 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 2544 

ศศ.ม. (ภาษาอังกฤษเพื่อวัตถปุระสงค  

เฉพาะ)  

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 2555 

 

 

 

 

งานวิจัย 

Moves and steps analysis of the 

message from CEO in in-flight  

magazines, 2560 

01355272 
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ลําดบัที ่

ชื่อ-นามสกุล 

ตําแหนงทางวิชาการ 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

ชื่อสถาบนั, ป พ.ศ.ที่สําเร็จการศึกษา 

เลขที่บตัรประจาํตัวประชาชน 

ผลงานทางวิชาการ 

 

ภาระงานสอนใน

หลักสูตรปรับปรุง 

2563 

2 นายมานะชัย อินทรแกว 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2538 

ศศ.ม. (ภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ) 

มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร, 2544 

ศศ.ด. (การสอนภาษาองักฤษ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2558   

ไมม ี 01355257 

01355352 

3 นางสาววรรณวรางค มัลลิกะมาลย 

อ.บ. (ประวัติศาสตร)    

จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2518   

M.A.  (Education)    

University  of Northern Colorado, USA, 2523 

M.A. (TEFL)     

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2553 

ไมม ี 01355364 

 

 

4.  องคประกอบเก่ียวกับประสบการณภาคสนาม (การฝกงาน หรือสหกิจศึกษา) (ถามี) 

      การปฏิบัติงานจริงในสถานประกอบการ โดยเปนการผสมผสานการเรียนการสอนในหองเรียนเขากับการฝกปฏิบัติใน

สถานการณจรงิ อันเปนการเพ่ิมพูนความรูความสามารถและประสบการณของนิสิต ทัง้น้ีรายวิชาสหกิจศึกษา จัดอยูใน

กลุมวิชาเฉพาะเลือกของสาขา นิสิตที่ไมเลอืกแผนสหกจิศึกษาสามารถเรียนวิชาอ่ืนตามที่หลักสูตรกาํหนดได 

          4.1 มาตรฐานผลการเรยีนรูของประสบการณภาคสนาม  

4.1.1  มทีักษะในการปฏิบัติงานจากสถานประกอบการ  

4.1.2  สามารถบูรณาการความรูที่เรียนมาเพ่ือนําไปแกปญหาในการทํางานไดอยางเหมาะสม 

4.1.3  มทีักษะการสื่อสาร มนุษยสัมพันธ และสามารถทํางานรวมกับผูอ่ืน 

              4.1.4  มีระเบียบวินัย ตรงเวลา มีความรับผิดชอบ และเขาใจวัฒนธรรมขององคกร ตลอดจนสามารถปรบัตัว

ใหเขากับสถานประกอบการได 

4.2  ชวงเวลา  

            ภาคการศึกษาที่ 2 ช้ันปที่ 4  

          4.3  การจัดเวลาและตารางสอน  

           1 ภาคการศึกษา 

5.  ขอกําหนดเก่ียวกับการทาํโครงงานหรอืงานวิจัย (ถามี) 

วิชา 01355498 ปญหาพิเศษ 
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5.1 คําอธิบายโดยยอ  

การศึกษาคนควาทางภาษาอังกฤษระดับปริญญาตรีและเรยีบเรียงเขียนเปนรายงาน 

     5.2 มาตรฐานการเรียนรู 

     นิสิตมีความซื่อสัตยสุจริตและปฏิบัติหนาที่ดวยคุณธรรมและจริยธรรม ในสวนของทักษะความรู นิสิตมีความ 

เขาใจทักษะการใชภาษาอังกฤษและทฤษฎีภาษาอังกฤษอยางกวางขวาง เปนระบบ และสามารถในการนําทักษะและ

ทฤษฎีไปประยุกตใชในวิชาชีพที่เกี่ยวของกับการใชภาษาอังกฤษและในการศึกษาตอในระดับที่สูงขึ้นตลอดจนม◌ี

ความสามารถในการวิเคราะหและสังเคราะหองคความรูของศาสตรอ่ืนที่เกี่ยวของมาประยุกตใชในการเรียนรู 

ในสวนของทักษะทางปญญา นิสิตมีความสามารถในการวิเคราะหหลักการ ทฤษฎี และองคความรูที่ไดเรียนมา

อยางมีเหตุผลและเปนระบบ และมีความสามารถในการวิเคราะหขอผิดพลาดที่เกิดขึ้น ตลอดจนใชไหวพริบปฏิภาณในการ

แกไขปญหาอยางสรางสรรค ถูกตอง และเหมาะสม 

ในสวนของทักษะความสัมพันธระหวางบุคคล และความรับผิดชอบ นิสิตมคีวามสามารถในการรับผิดชอบงาน

ตามที่ไดรับมอบหมาย และมีความมุงมั่นจะพัฒนาตนเองอยางตอเน่ือง และในสวนชองทักษะการวิเคราะห การสื่อสาร 

และการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ นิสิตมีความสามารถในการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ เพ่ือนําเสนอและถายทอดความรูได

อยางมีประสิทธิภาพ ตลอดจนมีความรูพ้ืนฐานทางคณิตศาสตรและสถิติในการวิเคราะหและประมวลผลขอมูล 

5.3  ชวงเวลา 

ตามแผนการศกึษา 

5.4  จํานวนหนวยกิต 

3 หนวยกิต 

5.5  การเตรียมการ  

มีการเตรียมการใหนิสิตทีส่นใจทําวิจัยในหัวขอที่แตกตางกันไป กําหนดชวงเวลาที่ใหคําปรึกษา เพ่ือใหคําแนะนํา

เรื่องการเลือกหัวขอ  ขอเสนอแนะ ติดตามความกาวหนา และปญหาอุปสรรคอยางตอเน่ือง   

5.6  กระบวนการประเมินผล   

นิสิตนําเสนอผลงานวิจัยเบ้ืองตนแกคณาจารย และรับการประเมินจากคณาจารย ในสวนของการประเมินรายวิชา

และผูสอน นิสติเปนผูประเมินตนเอง ประเมินอาจารยผูสอน และอาจารยประเมินตนเอง     

 

 

 

 

 

 

 

 

 
   



  

 

  

78 

หมวดท่ี 4    ผลการเรียนรู  กลยุทธการสอนและการประเมินผล 
 

1. การพัฒนาคณุลักษณะพิเศษของนสิิต 
 

คุณลักษณะพิเศษ กลยุทธหรือกิจกรรมที่ใช 

ใชทักษะภาษาอังกฤษ ตลอดจนความรูดานวัฒนธรรม

ภาษาอังกฤษ เพ่ือสรางภาวะความเปนผูนําและปรับตัว

เขากับวัฒนธรรมการทํางานไดอยางไมมีปญหา 

สอดแทรกกิจกรรมกลุมในช้ันเรียนโดยเนนการบูรณาการ

ของทักษะภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือสรางภาวะผูนําและ

การแกปญหาเรื่องวัฒนธรรมในการทํางานที่แตกตางกัน 

มีความสามารถในการนําทักษะความรูทางภาษาอังกฤษ

ทั้งดานทักษะภาษา ภาษาศาสตร วรรณคดี การแปล 

ภาษาและวัฒนธรรม ไปประกอบอาชีพไดทันที 

 

เปดโอกาสใหนิสิตนําเสนอกิจกรรมหรือโครงการที่

เกี่ยวของกับการนําทักษะภาษา ภาษาศาสตร วรรณคดี 

การแปล ภาษาและวัฒนธรรม ไปประกอบอาชีพไดทันที 

 
 
 

2.  การพัฒนาผลการเรียนรูในแตละดาน 

2.1  ดานคุณธรรมและจริยธรรม 

2.1.1 ผลการเรยีนรูดานคณุธรรม จริยธรรม 

     1) สามารถทํางานที่ไดรับมอบหมายไดอยางถูกตองและลุลวงตามเวลาที่กําหนด     

     2) สามารถทํางานที่ไดรับมอบหมายโดยไมละเมิดจรรยาบรรณทางวิชาการ    

     3) สามารถนําองคความรูทางดานภาษาอังกฤษมาประยุกตใชเพ่ือใหเกิดประโยชนแกตนเองและสังคม  

2.1.2  กลยุทธการสอนทีใ่ชพัฒนาการเรยีนรูดานคณุธรรมและจริยธรรม 

  การปลูกฝงใหนิสิตมีระเบียบวินัย โดยเนนการเขาช้ันเรียนใหตรงเวลาและการแตงกายที่ถูกตองตาม

ระเบียบของมหาวิทยาลัย นิสิตตองมีความรับผิดชอบในการทํางานกลุม โดยสามารถเปนทั้งผูนํากลุมและสมาชิกกลุมที่ดี มี

ความซื่อสัตยไมลอกการบานหรือทุจริตในการสอบ นอกจากน้ีอาจารยผูสอนตองสอดแทรกเรื่องคุณธรรมและจริยธรรมใน

ทุกรายวิชาและเปนแบบอยางที่ดีแกนิสิต 

2.1.3 กลยุทธการประเมินผลการเรยีนรูดานคณุธรรมและจริยธรรม 

ใชการสังเกตพฤติกรรม การประเมินตนเอง การประเมินโดยเพ่ือนรวมช้ันเรียน หรือ กลุมงาน การสอบ 

ขอเขียน การประเมินผลงานที่มอบหมายโดยผูสอน การประเมินผลงานโดยใชโปรแกรมออนไลนที่ใชตรวจสอบการคัดลอก

ผลงานการเขียนทางวิชาการ  

      2.2  ดานความรู 

2.2.1 ผลการเรยีนรูดานความรู 

1) สามารถฟงและพูดโตตอบดวยภาษาอังกฤษในหัวขอดานวิชาการ สังคมและวิชาชีพได สรุปใจความและ 

ประเด็นสําคัญจากสิ่งที่ฟงไดถูกตอง สามารถแยกแยะประเภทของขอมูลที่อานในสื่อสิ่งพิมพ และสื่อ

ออนไลน และสามารถนําเสนอรายงานทั้งในรูปปากเปลาและการเขียนอยางถูกตองครบถวน ทั้งน้ี 

เทียบเทาระดับ C1 (Proficient User) ตามมาตรฐานสากล Common European Framework of 

Reference for Languages: learning, teaching, assessment (CEFR)      
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2) สามารถประยุกตใชองคความรูภาษาศาสตรภาษาอังกฤษดานตางๆ เชน การออกเสียง ภาษาอังกฤษ   

อยางถูกตองตามหลักสัทศาสตรและสัทวิทยาภาษาอังกฤษ สามารถวิเคราะหความหมายและที่มาของคํา

ตามหลักวิทยาหนวยคําภาษาอังกฤษ สามารถวิเคราะหโครงสรางและความหมายของวลีและประโยค 

ตามหลักวากยสัมพันธภาษาอังกฤษ ตลอดจนสามารถวิเคราะหวิวัฒนาการและการเปลี่ยนแปลง              

ของภาษาอังกฤษ รวมถึงนานาภาษาอังกฤษโลก (World Englishes)     

3) สามารถอาน ตีความ วิเคราะหและวิจารณวรรณกรรมประเภทรอยแกว รอยกรอง  และ บทละคร 

อังกฤษและอเมริกันและที่ประพันธหรือแปลเปนภาษาอังกฤษ โดยการอิงทฤษฎีวรรณกรรมที่เกี่ยวของ 

เพ่ือเขาใจความสําคัญของปจเจกชน สังคมและวัฒนธรรม อันจะนําไปสูการอยูรวมกันอยางสันติ    

4) สามารถแปลขอความและตัวบทประเภทตาง ๆ จากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทยและ ภาษาไทยเปน 

ภาษาอังกฤษ เชน ตัวบทประเภทใหขอมูล (ขาวและสารคดี) แสดงความรูสึก (นวนิยาย) โนมนาว (สุนทร

พจนและคําปราศรัย) ตลอดจนการแปลตัวบทที่ใชคําศัพทเฉพาะสาขาวิชาใหถูกตอง ครบถวนและ 

สละสลวย อันเปนผลมาจากความเขาใจภาษาและโครงสรางของทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ  

 2.2.2 กลยุทธการสอนที่ใชพัฒนาการเรียนรูดานความรู 

  ใชการสอนหลายรูปแบบ โดยเนนผูเรียนเปนสําคัญ ตามลักษณะของรายวิชาตลอดจนเน้ือหาสาระของ

รายวิชาน้ัน ๆ จัดใหมีการเรียนรูจากสถานการณจริงโดยการศึกษาดูงานหรือเชิญผูเช่ียวชาญที่มีประสบการณตรงมาเปน

วิทยากรพิเศษเฉพาะเรื่อง ตลอดจนฝกปฏิบัติงานในสถานประกอบการ 

 2.2.3 กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานความรู 

ใชการสอบขอเขียน การสอบปากเปลา การสอบปฏิบัติ การเขียนรายงานและ นําเสนอปากเปลา การ 

สังเกตจากการใหผูเรียนแสดงความคิดเห็น 

 2.3  ดานทักษะทางปญญา 

2.3.1 ผลการเรยีนรูดานทักษะทางปญญา 

1) สามารถใชภาษาอังกฤษที่ไดจากการประมวลผลการเรียนรูทั้งหมดเพ่ือใชงานไดอยางมีประสิทธิภาพ    

2) สามารถประยุกตใชองคความรูภาษาอังกฤษในการคิดวิเคราะหวิจารณอยางมีเหตุผลและสามารถ 

แกปญหาอยางเปนระบบ 

2.3.2 กลยุทธการสอนที่ใชพัฒนาการเรยีนรูดานทักษะทางปญญา 

1) ฝกกระบวนการคิดอยางสรางสรรคและคิดวิเคราะหต้ังแตเริ่มโดยเริ่มตนจากการแกโจทยปญหาที่งาย

และเพ่ิมระดับความยากขึ้นเรื่อยๆ โดยจัดใหเหมาะสมและสอดคลองกับแตละรายวิชา 

2) จัดการสอนแบบเนนผูเรียนเปนสําคัญ เนนการฝกปฏิบัติและการพัฒนาทักษะทางภาษาอังกฤษ 

3) สงเสริมการฝกปฏิบัติงานจริงในสถานประกอบการ เพ่ือใหนิสิตเรียนรูวิธีแกปญหาในสถานการณจริง 

 2.3.3 กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานทักษะทางปญญา 

ใชการระดมสมอง การสรุปประเด็นสําคัญ การทํารายงาน การนําเสนอผลของการสืบคนที่ไดรับ 

มอบหมาย การสัมมนา  
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2.4  ดานทักษะความสัมพนัธระหวางบุคคล และความรับผิดชอบ 

2.4.1 ผลการเรยีนรูดานทักษะความสัมพนัธระหวางบคุคล และความรับผดิชอบ 

1) สามารถประยุกตใชองคความรูดานภาษาอังกฤษในการทาํงานรวมกับผูอ่ืนไดอยางมีประสิทธิภาพ ม ี  

ภาวะผูนํา เขาใจบทบาทของตนเองและรับฟงความคิดเห็นของผูอ่ืน ปรับตัวใหเขากับความหลากหลาย

ในสถานทีท่ํางานและสังคม    

2) สามารถประมวลทักษะและองคความรูดานภาษาอังกฤษเพ่ือนํามาใชในการทํางานของตนเองอยางมี 

ประสิทธิภาพ  

          2.4.2 กลยุทธการสอนที่ใชพัฒนาการเรียนรูดานทักษะความสัมพันธระหวางบุคคล และความรับผิดชอบ 

จัดกิจกรรมการเรียนรูในรายวิชาใหนิสิตเรียนรูแบบรวมมือ ฝกการทํางานเปนกลุม โดยปลูกฝงความ

รับผิดชอบตอตนเองและสังคม การมีมนุษยสัมพันธ ความเขาใจในวัฒนธรรมองคกรเขาไปในรายวิชาตางๆ 

 2.4.3 กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานทักษะความสัมพันธระหวางบุคคล และความรบัผิดชอบ 

                 ใชการสังเกตพฤติกรรม การประเมินโดยเพ่ือนรวมงานกลุมที่ไดรับมอบหมายและผูสอน  

2.5  ดานทักษะการวิเคราะห การสื่อสาร และการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ 

2.5.1  ผลการเรียนรูดานทักษะการวิเคราะห การสื่อสาร และเทคโนโลยีสารสนเทศ 

1) สามารถแยกแยะประเภทของขอมูลภาษาอังกฤษที่ใชในสื่อสิ่งพิมพและสื่อออนไลน สามารถนําเสนอ

รายงานในที่ประชุมโดยใชสื่อเทคโนโลยี   

2) สามารถใชเทคโนโลยีดิจิทัลที่มีอยูในปจจุบันมาใชเพ่ือพัฒนากระบวนการทํางานดานภาษาอังกฤษเพ่ือ

เพ่ิมประสิทธิภาพในการทํางาน (Digital Literacy)    

          2.5.2 กลยุทธการสอนที่ใชพัฒนาการเรียนรูดานทักษะการวิเคราะห การสือ่สาร และการใชเทคโนโลยี 

                  สารสนเทศ 

จัดกิจกรรมการเรียนรูในรายวิชาตาง ๆ ใหนิสิตไดเรียนรูการใชทักษะภาษาไทย ภาษาอังกฤษ การใช

เทคโนโลยีดิจิทัลในหลายสถานการณ 

 2.5.3 กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานทักษะการวิเคราะห การสือ่สาร และการใชเทคโนโลยี 

                  สารสนเทศ 

 

 ใชการมอบหมายงานที่เนนใหผูเรียนประมวลความรู ในช้ันเรียน และคนควาเพ่ิมเติมจากสื่อสิ่งพิมพและ 

สื่อออนไลนที่มคีวามนาเช่ือถือทางวิชาการ (Digital Literacy) 
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3.  แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา  

    (Curriculum Mapping) 
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แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู 

ภาควิชา ภาษาตางประเทศ คณะ มนุษยศาสตร วิทยาเขต บางเขน 

หมวดวิชาเฉพาะในหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

  ความรับผิดชอบหลัก       ความรับผิดชอบรอง 

รหัส ชื่อรายวิชาภาษาไทย 

 

 

1.ดานคุณธรรม

จริยธรรม 
2.ดานความรู 

3.ดานทักษะทาง

ปญญา 

4.ดานทักษะความสัมพันธ

ระหวางบุคคลและความ

รับผิดชอบ 

5.ดานทักษะการวิเคราะห

เชิงตัวเลข การสื่อสาร 

และการใชเทคโนโลยี

สารสนเทศ 

1 

 

2 

 

3 

 

1 

 

2 

 

3 

 

4 1 2 

 

1 

 

2 1 2 

หมวดวิชาเฉพาะ  วิชาแกน              

01355131                      

01355141                    

01355211                        

01355261                    

01373101              

หมวดวิชาเฉพาะ  วิชาเฉพาะดาน 

วิชาทักษะภาษา 
    

 
    

 
   

01355221              
01355231                  

01355241              

01355331              

01355341                
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รหัส ชื่อรายวิชาภาษาไทย 

 

 

1.ดานคุณธรรม

จริยธรรม 
2.ดานความรู 

3.ดานทักษะทาง

ปญญา 

4.ดานทักษะความสัมพันธ

ระหวางบุคคลและความ

รับผิดชอบ 

5.ดานทักษะการวิเคราะห

เชิงตัวเลข การสื่อสาร 

และการใชเทคโนโลยี

สารสนเทศ 

1 

 

2 

 

3 

 

1 

 

2 

 

3 

 

4 1 2 

 

1 

 

2 1 2 

01355431               

01355441                  

หมวดวิชาเฉพาะ  วิชาเฉพาะดาน 

วิชาภาษาศาสตร 
    

 
    

 
   

01355212                

01355213              

01355311                        

01355312                        

01355411                  

หมวดวิชาเฉพาะ  วิชาเฉพาะดาน 

วิชาวรรณคดี 
     

  
      

01373221              

 01373222               

01373323              

01373455              

หมวดวิชาเฉพาะ  วิชาเฉพาะดาน 

วิชาแปล 
    

 
 

  
     

01355361                      

01355362                    
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รหัส ชื่อรายวิชาภาษาไทย 

 

 

1.ดานคุณธรรม

จริยธรรม 
2.ดานความรู 

3.ดานทักษะทาง

ปญญา 

4.ดานทกัษะความสัมพันธ

ระหวางบุคคลและความ

รับผิดชอบ 

5.ดานทักษะการวิเคราะห

เชิงตัวเลข การสื่อสาร 

และการใชเทคโนโลยี

สารสนเทศ 

1 

 

2 

 

3 

 

1 

 

2 

 

3 

 

4 1 2 

 

1 

 

2 1 2 

01355461                  

หมวดวิชาเฉพาะ  วิชาเฉพาะดาน 

วิชาภาษาและวัฒนธรรม 
    

 
        

01355281                    

01355381                  

 01355481              

วิชาเลือก กลุมวิชาการแปลและการลาม                                          

01355363                      

01355364                      

01355365                      

01355366                      

01355367                      

01355462              

วิชาเลือก   กลุมวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ              

01355251              

01355252                  

01355253              

01355254              
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รหัส ชื่อรายวิชาภาษาไทย 

 

 

1.ดานคุณธรรม

จริยธรรม 
2.ดานความรู 

3.ดานทักษะทาง

ปญญา 

4.ดานทักษะความสัมพันธ

ระหวางบุคคลและความ

รับผิดชอบ 

5.ดานทักษะการ

วิเคราะหเชิงตัวเลข 

การสื่อสาร และการใช

เทคโนโลยีสารสนเทศ 

1 

 

2 

 

3 

 

1 

 

2 

 

3 

 

4 1 2 

 

1 

 

2 1 2 

01355255              

01355351              

วิชาเลือก    กลุมวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารมวลชน              

01355256              

01355257              

01355258              

01355352              

01355353              

วิชาเลือก    กลุมวิชาภาษาอังกฤษเพ่ืออุตสาหกรรมการบริการ              

01355271              

01355272              

01355273              

01355274              

01355275              

01355371              
01355372              

01355390              

01355490              

01355496              
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รหัส ชื่อรายวิชาภาษาไทย 

 

 

1.ดานคุณธรรม

จริยธรรม 
2.ดานความรู 

3.ดานทักษะทาง

ปญญา 

4.ดานทักษะความสัมพันธ

ระหวางบุคคลและความ

รับผิดชอบ 

5.ดานทักษะการ

วิเคราะหเชิงตัวเลข 

การสื่อสาร และการใช

เทคโนโลยีสารสนเทศ 

1 

 

2 

 

3 

 

1 

 

2 

 

3 

 

4 1 2 

 

1 

 

2 1 2 

01355498              

วิชาเลือก     กลุมวิชาภาษาศาสตร              

01372203              

01372212              

01372222              

01372226              

01372231              

01372235              

01372311              

01372314              

01372411              

วิชาเลือก      กลุมวิชาวรรณคดีอังกฤษ              

01373211              

01373212              

01373332              

01373333              

01373334              

01373441              
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หมวดท่ี 5 หลักเกณฑในการประเมินผลนิสิต 
 

1. กฎระเบียบหรือหลักเกณฑ ในการใหระดับคะแนน (เกรด) 

 ตามขอบังคับมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร วาดวยการศึกษาระดับปริญญาตรี มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร พ.ศ. 

2559 ขอ 14 การวัดและประเมินผลการศึกษา  

    1. กฎระเบียบหรือหลักเกณฑในการใหระดับคะแนน 
 ตามขอบังคับมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร วาดวยการศึกษาระดับปริญญาตรี มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร ดังน้ี 
        14. การวัดและประเมินผลการศึกษา 

         14.1 การประเมินผลการศึกษาของแตละรายวิชาจะกระทําไดเปนระดับคะแนนตางๆ ซึ่งมีความหมาย และ

แตมคะแนนดังตอไปน้ี  

  ระดับคะแนน     ความหมาย           แตมคะแนน 

A           ดีเยี่ยม (excellent)               4.0  

B+           ดีมาก (very good)               3.5  

B           ดี (good)                      3.0   

C+           คอนขางดี (fairly good)          2.5  

C           พอใช (fair)                      2.0   

D+           ออน (poor)                     1.5  

D           ออนมาก (very poor)            1.0  

F           ตก (fail)                     0.0  

I            ยังไมสมบูรณ (incomplete)      - 

S            พอใจ (satisfactory)                - 

U            ไมพอใจ (unsatisfactory)         - 

P            ผาน (passed)                       - 

NP           ไมผาน (not passed)               - 

N            ยังไมทราบระดับคะแนน            - 

                  (grade not reported)    

ระดับคะแนน I ใชเฉพาะกรณทีี่นิสิตมีงานบางสวนในวิชาน้ันยังไมสมบูรณ แตมีการวัดผลอยางอ่ืนของวิชาน้ันตลอด

ภาคการศึกษา และเปนที่พอใจของอาจารยผูสอน 

ระดับคะแนน S และ U ใชสาํหรับรายวิชาที่นิสิตลงทะเบียนเรียนประเภทไมนับหนวยกิต (Audit) 

ระดับคะแนน P ใชสําหรับรายวิชาที่ไมนําคาของหนวยกิตมาคํานวณแตมคะแนนเฉลี่ยสะสม การฝกงานที่ไมมี

หนวยกิต หรือรายวิชาที่มีการเทียบโอนจากการลงทะเบียนเรียนขามสถาบัน 

ระดับคะแนน N ใชเฉพาะกรณีที่ยังไมไดรับรายงานการประเมินผลการศกึษา 
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         14.2 นิสิตตองดําเนินการขอแกไขระดับคะแนน I และ N ใหเสรจ็สิ้นภายใน 30 วันหลังวันสงคะแนน วัน

สุดทายของภาคการศึกษาน้ัน การผอนผันตองไดรับความเห็นชอบจากอาจารยผูรับผิดชอบรายวิชา และไดรับอนุมัติ

จากคณบดีเจาสังกัดรายวิชาน้ัน ทั้งน้ี ตองไมเกินสิ้นภาคการศึกษาปกติถัดไป หากไมปฏิบัติตามใหถือวานิสิตผูน้ันไดระดับ

คะแนน F หรือ U ในรายวิชาน้ัน  

         14.3 การแกไขระดับคะแนนตองมีเหตุผลความจําเปนพรอมเอกสารประกอบการพิจารณา โดยตองไดรับ

ความเห็นชอบจากอาจารยผูรับผิดชอบรายวิชา คณะกรรมการประจําคณะเจาสังกัดรายวิชาน้ัน และไดรับอนุมัติจาก

รองอธิการบดีที่ไดรับมอบหมายใหดูแลงานดานวิชาการ 

         14.4 การคิดแตมคะแนนเฉลี่ยสะสม 

     14.4.1 การคิดแตมคะแนนเฉลี่ยสะสมของนิสิต ใหคิดจากแตมคะแนนทุกรายวิชาที่นิสิตลงทะเบียนเรียน 

ประเภทนับหนวยกิต (credit) ทั้งรายวิชาที่สอบได และรายวิชาที่สอบตก  

     14.4.2 การคิดแตมคะแนนเฉลี่ยสะสมของนิสิตที่ยายสาขาวิชาเอก ยายหลักสูตร   ยายคณะ ใหคดิแตม 

คะแนนของทุกรายวิชาที่มีปรากฏในหลักสูตรสาขาวิชาเอกที่รับเขา ไมวาจะเปนรายวิชาที่เทยีบให หรือไมก็ตาม สวน

รายวิชาที่ไมปรากฏในหลักสตูรสาขาวิชาเอกที่รับเขา ไมสามารถนํามาคิดแตมคะแนนเฉลี่ยสะสม 

     14.4.3 การคิดแตมคะแนนเฉลี่ยสะสมของนิสิตที่โอนมาจากสถานศึกษาอ่ืน และนิสติ  ที่จบอนุปรญิญาหรือ 

เทียบเทา และไดรับอนุมัติใหเขาศึกษาตอ ใหคิดเฉพาะแตมคะแนนของรายวิชาที่เรียนใหมเทาน้ัน 

     14.4.4 การคิดแตมคะแนนเฉลี่ยสะสม เพ่ือพิจารณาสถานภาพทางการศึกษาของนิสิต ตามเกณฑในขอ  

26.4.9 และ 26.4.10 น้ัน ใหคิดปละสองครั้ง คือ เมื่อสิ้นสดุการศึกษาภาคตนและภาคปลาย สวนผลการศึกษาในภาค

ฤดูรอน ใหนําไปนับรวมกับผลการศึกษาภาคตนถัดไป เวนแตกรณีผูจบการศึกษาในภาคฤดูรอน 

          14.5 คณะสามารถระงับการประกาศ หรือการคัดผลการศึกษาใหแกนิสิต หากนิสิตคางชําระหน้ีสินในภาควิชา 

และในคณะน้ันๆ  

             14.6 มหาวิทยาลัยสามารถระงับหรือเพิกถอนการออกใบแสดงผลการศึกษา และใบรับรองใดๆ ใหแกนิสิต 

หากนิสิตคางชําระหน้ีสินภายใน หรือภายนอกมหาวิทยาลัยที่มหาวิทยาลัยรับทราบ ถึงแมไดมีการประกาศผลการศึกษาไป

แลวก็ตาม 
 

2. กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนิสิต 

2.1 การทวนสอบระดับรายวิชา ขณะนสิติยังไมสําเร็จการศึกษา   
      2.1.1 ผูสอนประเมินการสอนของตนเองวาเปนไปตามแผนการสอน     

      2.1.2 ผูสอนประเมินผลการเรียนของผูเรียนวาเปนไปตามวัตถุประสงคการเรียนรูเชิงพฤติกรรมที่ระบุไวใน 

              ประมวลรายวิชา     

      2.1.3 ผูเรยีนทําการประเมินการสอนของผูสอนในระบบการประเมินออนไลน         

      2.1.4 มีกระบวนการทวนสอบการใหคะแนนจากกระดาษคําตอบ และงานที่ไดรับมอบหมายระหวางภาค 

              การศึกษา คะแนนการสอบไล และผลการเรียนที่ผูเรียนไดรบั 

      2.1.5 มีการประเมิน ตรวจสอบคุณภาพของหลักสูตรในระบบประกันคุณภาพจากกรรมการผูทรงคุณวุฒิ 

             ทั้งในและนอกสถาบัน   
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2.2 การทวนสอบระดับหลกัสูตรหลงันสิติสําเร็จการศกึษา  
                 2.2.1 การสํารวจภาวะการมีงานทําของบัณฑิตหลังสําเร็จการศึกษา ควรเนนการทําวิจัยเชิงสัมฤทธ์ิในการ  

                         ประกอบอาชีพของบัณฑิตอยางตอเน่ืองและนําผลการวิจัยมาปรับปรุงกระบวนการเรียนการสอน  

                         และหลกัสูตรแบบครบวงจร รวมทั้งการประเมินคุณภาพ     

       2.2.2 การสํารวจจากผูประกอบการและผูประเมินภายนอกเพ่ือประเมินความพึงพอใจ เกี่ยวกับทักษะ 

               การทํางานของบัณฑิต ระเบียบวินัย ความรับผิดชอบ จรรยาบรรณ จิตสาํนึกและความรับผิดชอบ   

               ตอสังคม    

       2.2.3 การสํารวจความคิดเห็นของบัณฑิตในดานความพรอมและความรูจากสิ่งที่เรียนในการทํางาน  

               และ/หรือการศึกษาตอ  

       2.2.4 การทดสอบภาษาอังกฤษกอนจบการศึกษาดวยขอสอบมาตรฐาน และนําผลการสอบแจงใหทราบ 

 3. เกณฑการสําเร็จการศึกษาตามหลักสูตร  

ตามขอบังคับมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร วาดวยการศึกษาระดับปริญญาตรี มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร พ.ศ. 

2559 ขอ 28 การขอจบและอนุมัติปริญญา หรืออนุปริญญา ดังน้ี 

      28.1 นิสติตองยื่นคำรองแสดงความจำนงขอจบการศึกษาตออาจารยที่ปรึกษา และคณบดีเจาสังกัดนิสิต 

ภายใน 30 วัน นับแตวันเปดเรียนของภาคการศึกษาสุดทาย ที่นิสิตคาดวาจะสอบไดหนวยกิตครบถวนตามหลักสูตร 

28.2  นิสิตที่มสีิทธ์ิขอรับปริญญา ตองศึกษารายวิชาและปฏิบัติตามขอกำหนดครบถวนตามความตองการแหง 

หลักสูตร โดยมีแตมคะแนนเฉลี่ยสะสมตลอดหลักสูตร ต้ังแต 2.00 ขึ้นไป และมีระยะเวลาศึกษาในมหาวิทยาลัยไมต่ำ

กวา 6 ภาคการศึกษาปกติสำหรับหลักสูตร 4 ป หรือไมต่ำกวา 8 ภาคการศึกษาปกติสำหรับหลักสูตร 5 ป และไมต่ำ

กวา 10 ภาคการศึกษาปกติสำหรับหลักสูตร 6 ป ทั้งน้ี ยกเวนผูที่ไดรับการเทียบรายวิชาและโอนหนวยกิต 

28.3  นิสิตตองสอบไดทุกรายวิชาที่ลงทะเบียนเรียนไว จึงมีสิทธ์ิขอจบและรับปริญญาได กรณีที่สอบตก (F)  

ในรายวิชาที่เปนวิชาเลือกเสรี อาจเลือกเรียนรายวิชาอ่ืนทดแทนได โดยความเห็นชอบของอาจารยที่ปรึกษา อาจารย

ผูรับผิดชอบหลักสูตรหรือหัวหนาภาควิชา และคณบดีเจาสังกัดนิสิต 

28.4  นิสิตอาจยื่นคำรองขอรับอนุปริญญาได กรณีเมื่อเรียนครบหลักสูตรและเง่ือนไขวาดวยอนุปริญญาที ่

กำหนดไวในแตละหลักสูตร หรือกรณีที่นิสติเรียนครบตามหลักสูตร ในขอ 28.2 และปฏิบัติครบตามขอกำหนดและ

ระเบียบ แตไดแตมคะแนนเฉลี่ยสะสมต่ำกวา 2.00 

28.5  นิสิตตองชำระหน้ีสินทั้งหมดที่มีตอมหาวิทยาลัย ตอคณะ หรือตอภาควิชาใหเรียบรอยเสร็จสิ้นกอน จึง 

จะไดรับการเสนอช่ือเพ่ือขอรับปริญญาหรืออนุปริญญา 

       28.6 นิสิตที่สมควรไดรับการเสนอช่ือใหไดรับปริญญาหรืออนุปริญญาตองเปนผูที่มีความประพฤติที่ไมขัดตอ 

ระเบียบของมหาวิทยาลัยและวินัยของนิสิต 

            28.7 สภามหาวิทยาลัย เปนผูพิจารณาอนุมัติปริญญาหรืออนุปริญญา 

            28.8 ผูสำเร็จการศึกษาที่จะไดรับการเสนอช่ือเพ่ือขอเขารับพระราชทานปริญญาหรืออนุปริญญาไดตองผาน 

การเขารวมกิจกรรมนิสิตและตองเขารวมทดสอบความรูหรือทักษะอ่ืนตามที่มหาวิทยาลัยกำหนด 

            28.9 พิธีประสาทปริญญากำหนดปละหน่ึงครั้ง 
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หมวดท่ี 6 การพัฒนาคณาจารย 

1.  การเตรียมการสําหรับอาจารยใหม 

1.1 มกีารปฐมนิเทศอาจารยใหมใหรูจักมหาวิทยาลัยและคณะ และใหเขาใจวัตถุประสงคและเปาหมายของ

หลักสูตรตามแนวคิดของกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ โดยจัดใหมีอาจารยพ่ีเลี้ยงเพ่ือใหคําแนะนําตาง ๆ แกอาจารยใหม 

1.2 ใหอาจารยใหมเขาใจการบริหารวิชาการของคณะ และเรื่องของการประกันคุณภาพการศึกษาที่คณะตอง

ดําเนินการ และสวนที่อาจารยทุกคนตองปฏิบัติ 

1.3 มกีารแนะนําอาจารยพิเศษใหเขาใจเกีย่วกับวัตถุประสงคของหลักสตูรตลอดจนรายวิชาที่จะสอน พรอมทั้งมอบ

เอกสารที่เกี่ยวของใหกับอาจารยพิเศษ 

2.  การพัฒนาความรูและทกัษะใหแกคณาจารย 

     2.1  การพัฒนาทกัษะการจัดการเรยีนการสอน  การวัดและการประเมินผล 

สนับสนุนใหอาจารยใหมเขารบัการอบรมหลกัสูตรเกี่ยวกับการสอนทั่วไป และหลักสูตรการวัดและ

ประเมินผล ทั้งที่มหาวิทยาลัยเปนผูจัดและหนวยงานภายนอกเปนผูจัด 

 2.2  การพัฒนาวิชาการและวิชาชพีดานอ่ืนๆ  

1) สนับสนุนใหอาจารยใหมไปอบรมหรือประชุมสัมมนาทัง้ในวิชาชีพและวิชาการอ่ืนๆ เชน ความรูเกี่ยวกับ

คอมพิวเตอร การใชสถิติในการวิจัย เทคนิคการสอน จิตวิทยาในการสอน การพัฒนาบุคลิกภาพในการสอน เปนตน 

2) สนับสนุนใหอาจารยจัดทําผลงานทางวิชาการ เพ่ือใหมีตําแหนงทางวิชาการสูงขึ้น 

3) สนับสนุนใหอาจารยไปเรียนตอในระดับปริญญาเอกในสาขาวิชาที่เกี่ยวของ 

         4) สงเสริมใหอาจารยทําวิจัยทั้งการวิจัยในสาขาวิชาชีพ และการวิจัยเพ่ือพัฒนาการเรียนการสอน ตลอดจนให

แรงจูงใจแกผูทีม่ีผลงานทางวิชาการอยางประจักษ 

 

หมวดท่ี 7 การประกันคณุภาพหลักสูตร 

1. การกํากับมาตรฐาน 

มีการบริหารจัดการหลักสูตรใหเปนไปตามเกณฑมาตรฐานหลักสูตรที่ประกาศใชและตามกรอบมาตรฐาน

คุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติหรือมาตรฐานคุณวุฒิสาขาตลอดระยะเวลาที่มีการจัดการเรียนการสอนในหลักสูตร 

โดยมีคณะกรรมการบริหารหลักสูตร ประกอบดวย อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร อาจารยประจําหลักสูตร และอาจารย

ผูสอน เปนผูบริหารหลักสูตรโดยทําหนาที่   

•  ดูแลรับผิดชอบการบริหารจัดการการเรียนการสอนใหเปนไปตามขอกําหนดของหลักสูตรและกรอบ

มาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ การออกแบบหลักสูตรและสาระรายวิชาในหลักสูตร การปรับปรุงหลักสูตร

ใหทันสมัย  

  •  ประชุมพิจารณาการวางระบบผูสอน และกระบวนการจัดการเรียนการสอน รวมกับผูประสานงานรายวิชา 

แลวนําเสนอที่ประชุมภาควิชาเพ่ือใหคณะกรรมการระดับภาควิชาพิจารณาความเหมาะสม   
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  •  กํากับและติดตาม จัดทํา มคอ.3-7 วางแผนการจัดการเรียนการสอนรวมกับอาจารยผูสอน ดําเนินการ

จัดการเรียนการสอน และติดตามการประเมินผลรายวิชาที่รับผิดชอบใหเปนไปอยางมีคุณภาพภายใตการกํากับดูแลของ

ภาควิชา/คณะกรรมการประจําคณะ   

  •  กํากับ ติดตาม และประเมินผลการดําเนินงานของหลักสูตรอยางสมํ่าเสมอ   

  •  ติดตามประเมินผลความพึงพอใจของหลักสูตรและการเรียนการสอน จากนิสิตปสุดทาย นายจางผูใช

บัณฑิต อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร เพ่ือนําผลมาปรับปรุง พัฒนาการบริหารหลักสูตรใหมีคุณภาพ   

  •  ดําเนินงานตามระบบประกันคุณภาพการศึกษา ระดับหลักสูตร และรายงานผลตอสถาบัน 

 •  นําผลการประเมินคุณภาพการศึกษา ระดับหลักสูตรรายปมาปรับปรุงการบริหารจัดการหลักสูตร รวมถึง

การปรับปรุงหลักสูตรตามรอบเวลา 5 ป 

 

2. บัณฑิต  

 มุงเนนการผลิตบัณฑิต หรือการจัดกิจกรรมการเรียน การสอน ใหผูเรียนมีความรูในวิชาการและวิชาชีพ  

มีคุณลักษณะตามหลักสูตรที่กําหนดของบัณฑิตระดับอุดมศึกษา ซึ่งจะตองเปนผูมีความรู มีคุณธรรมจริยธรรม  

มีความสามารถในการเรียนรูและพัฒนาตนเอง สามารถประยุกตใชความรูเพ่ือการดํารงชีวิตในสังคมไดอยางมีความสุข

ทั้งทางรางกายและจิตใจ มีความสํานึกและความรับผิดชอบ มีคุณลักษณะตามอัตลักษณของมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

มีการดําเนินงานที่เก่ียวของกับการผลิตบัณฑิตตามเกณฑมาตรฐานหลักสูตร กรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา

แหงชาติ เพ่ือมุงเนนเปาหมายการจัดการศึกษาที่ผลการเรียนรูของนิสิต ซึ่งเปนการประกันคุณภาพบัณฑิตที่ไดรับ

คุณวุฒิแตละคุณวุฒิและสื่อสารใหสังคม ชุมชน รวมทั้งหนวยงานที่เก่ียวของตางๆ ไดเช่ือมั่นถึงคุณภาพของบัณฑิตที่

ผลิตออกมาเปนไปตามที่กําหนดไวในผลลัพธการเรียนรู บัณฑิตที่จบการศึกษามีงานทําทั้งในหนวยงานราชการและ

เอกชน โดยจะทําการสํารวจถึงจํานวนรอยละของบัณฑิตที่ไดงานทําหรือประกอบอาชีพอิสระภายใน 1 ป นอกจากน้ีใน

ทุกปการศึกษาที่มีบัณฑิต ทางหลักสูตรจะทําการประเมินบัณฑิตโดยผูใชบัณฑิต ที่ครอบคลุมตามกรอบมาตรฐาน

คุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ 5 ดาน คือ  (1) ดานคุณธรรม จริยธรรม (2) ดานความรูความสามารถทางวิชาการ (3) 

ดานทักษะทางปญญา (4) ดาน ทักษะความสัมพันธระหวางบุคคลและความรับผิดชอบ (5) ดานทักษะการวิเคราะหเชิง

ตัวเลข การสื่อสาร และการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ เพ่ือนําผลการประเมินมาวิเคราะหและปรับปรุงการพัฒนา

หลักสูตรและบัณฑิตตอไป 

 

3. นิสิต  

3.1 การรับนิสิตและการเตรียมความพรอมกอนเขาศึกษา 

• การรับนสิิต  

   มีระบบการรับนิสิตที่สอดคลองกับนโยบายการรับนิสิตของมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตรและคณะ มีคุณสมบัติ

เบ้ืองตนของผูสมัครเขาเรียนในหลักสูตรและคุณลักษณะของบัณฑิตที่พึงประสงคระบุไวอยางชัดเจนใน มคอ.2 คือ 
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  1. กําหนดเปาหมายจํานวนรับนิสิต โดยในแตละปการศึกษาตามแผนการรับนิสิตของหลักสูตร  

  2. มีกระบวนการคัดเลือกนิสิตที่จะเขาเรียนในหลักสูตรใหมีคุณสมบัติและศักยภาพในการเรียนจนสําเร็จ

การศึกษาตามระยะเวลาที่หลักสูตรกําหนด  

  • การเตรียมความพรอมกอนเขาศึกษา  

  หลักสูตรสนับสนุนใหนิสิตใหมทุกคนไดรับการเตรียมความพรอมในการใชชีวิตในมหาวิทยาลัยไดอยางมี

ความสุข ดวยการเขารวมกิจกรรมในโครงการของมหาวิทยาลัยและคณะ โดยทางมหาวิทยาลัยไดสงเสริมใหนิสิตรวม

โครงการปฐมนิเทศของนิสิตใหม ตอนรับนิสิตใหมและคายเสริมสรางอัตลักษณนิสิต การจัดกิจกรรมระดับคณะได

สงเสริมใหนิสิตเขารวมโครงการปฐมนิเทศนิสิต จัดโครงการปรับความรูพ้ืนฐานหรือจัดสอบวัดระดับความรูทาง

ภาษาอังกฤษใหกับนิสิตตามความจําเปน นอกจากน้ีนิสิตใหมทุกคนไดเขารวมโครงการพบนิสิตใหมของภาควิชา/คณะ 

เพ่ือใหนิสิตใหมของหลักสูตรไดมีโอกาสรูจักอาจารยประจําหลักสูตร อาจารยผูสอน อาจารยที่ปรึกษา คณาจารยและ

บุคลากรสายสนับสนุน โดยประธานหลักสูตรแนะนําแนวทางการศึกษา การใชชีวิตในมหาวิทยาลัย พรอมทั้งให

คําแนะนําเกี่ยวกับแผนการเรียน และขอกําหนดตางๆ เพ่ือเตรียมความพรอมในดานตางๆ ทั้งการเรียนและการใชชีวิต 

  • การควบคุมการดูแลการใหคําปรกึษาวิชาการและแนะแนวแกนิสิตปริญญาตรี 

  ใชระบบการจัดเก็บขอมูลของมหาวิทยาลัย  ซึ่งมีขอมูลดานการเรียน ดานครอบครัว และขอมูลของนิสิตซึ่ง

สามารถติดตอเมื่อนิสิตมีปญหา ประสานงานใหความชวยเหลือ มีการกําหนดใหมีการแตงต้ังอาจารยที่ปรึกษา โดย

กําหนดใหนิสิตทุกคนตองมีอาจารยที่ปรึกษา ทั้งน้ีอาจารยที่รับหนาที่เปนอาจารยที่ปรึกษาจะตองเขาประชุมเตรียม

ความพรอมการเปนอาจารยที่ปรึกษาและรับมอบคูมืออาจารยที่ปรึกษาของมหาวิทยาลัย เพ่ือใชเปนแนวทางในการ

ปฏิบัติหนาที่ 

  มีการจัดกิจกรรมพัฒนาศักยภาพนิสิตทั้งในและนอกหองเรียนตลอดหลักสูตร มีการจัดสรรงบประมาณและ

กําหนดกิจกรรม/ โครงการดานการพัฒนานิสิตไวในแผนปฏิบัติการประจําปของคณะ ใหสอดคลองกับคุณลักษณะของ

บัณฑิตที่พึงประสงคตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ (TQF)  มีอาจารยที่ปรึกษาโครงการเพ่ือแนะ

แนวการจัดกิจกรรมแกนิสิตตลอดจนควบคุมใหนิสิตเรียนรูกระบวนการ PDCA ในการจัดกิจกรรม มีการประเมินผลการ

จัดกิจกรรม/โครงการตามแผนปฏิบัติการประจําป โดยคณะกรรมการงานพัฒนาศักยภาพนิสิต แลวเสนออาจารย

ประจําหลักสูตรและที่ประชุมภาควิชา เพ่ือนําผลการประเมินทั้งหมดไปปรับปรุงการจัดโครงการพัฒนานิสิตตอไป  

  ทั้งน้ี หลักสูตรมุงพัฒนาใหนิสิตมีสมรรถนะสําคัญและจําเปนในศตวรรษที่ 21 โดยมีกิจกรรมเสริมสรางทักษะ

การเรียนรูในศตวรรษที่ 21 และกลยุทธการสอนโดยเนนนิสิตเปนศูนยกลาง เนนทักษะ ความรูและความเช่ียวชาญที่

เกิดกับนิสิต ใหมีสวนรวมมีปฏิสัมพันธจนสามารถสรางความรูดวยตนเอง โดยมีการระบุอยางชัดเจนในวัตถุประสงคและ

วิธีการจัดการเรียนการสอนใน มคอ.3 

3.2 มีกระบวนการหรือผลการดําเนินงานของหลักสูตร 

• การคงอยู การสาํเรจ็การศกึษา  

  คณะกรรมการบริหารหลักสูตร ประชุม ติดตามและประเมินผลการดําเนินงานดานการคงอยูของนิสิต และการ

สําเร็จการศึกษา อยางสมํ่าเสมอ โดยผานระบบอาจารยที่ปรึกษา 
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• ความพึงพอใจและผลการจัดการขอรองเรียนของนสิิต  

  หลักสูตรไดสอบถามและใหนิสิตประเมินความพึงพอใจเก่ียวกับหลักสูตรในดานตางๆ เปนประจําทุกป เชน 

การรับนิสิต การสงเสริมและพัฒนานิสิต การจัดการขอรองเรียนตางๆของนิสิต เพ่ือนํามาพัฒนาและควบคุมการบริหาร

หลักสูตรใหมีคุณภาพ โดยมีระบบและกลไกการรับเรื่องรองเรียนของนิสิต ดังน้ี  

  1. ชองทางการจัดการรับเรื่องรองเรียนจากนิสิต โดยผานอาจารยที่ปรึกษา หรือ อาจารยประจําหลักสูตร 

อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร หรือหัวหนาภาควิชา  

  2. เมื่อมีเรื่องรองเรียนที่เกี่ยวของโดยตรงกับการบริหารหลักสูตร ประธานหลักสูตรจะนําเรื่องรองเรียนเขา

หารือในที่ประชุมอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรไดรับทราบและพิจารณาหาทางแกไข หากขอรองเรียนที่เก่ียวของระดับ

ภาควิชาและคณะอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรจะดําเนินการมอบหมายใหประธานหลักสูตรนําขอรองเรียนดังกลาว 

ดําเนินการโดยนําเขาประชุมเพ่ือพิจารณาในระดับภาควิชา หรือ ระดับคณะตอไป  

 3. มีการติดตามขอรองเรียน เพ่ือรับฟงความพึงพอใจตอผลการจัดการขอรองเรียนของนิสิต 
 

4. อาจารย  

4.1 มีการบริหารและพัฒนาอาจารยต้ังแตระบบการรับอาจารยใหม และมีกลไกการคัดเลือกอาจารยที่เหมาะสม 

โปรงใส 

ภายใตการบริหารของภาควิชา โดยมีหัวหนาภาควิชาและทีมผูบริหารกํากับดูแลและติดตามการบริหารงาน

และการพัฒนาอาจารยใหสอดคลองกับแผนกลยุทธของคณะ มีการวางแผนระยะยาวดานอัตรากําลังอาจารย การ

ประเมินความตองการดานขีดความสามารถของแตละหลักสูตร โดยมีการประชุมของคณาจารยภาควิชา มีการวิเคราะห

อัตรากําลังประกอบการคัดเลือกบุคลากรใหมใหตรงกับความตองการของหลักสูตรและสาขาวิชา มีการสรรหาจางงาน 

บรรจุ บุคลากรใหม ตามระเบียบของคณะและมหาวิทยาลัยซึ่งมีระบบการรับและขั้นตอน ดังน้ี 

  1. ภาควิชามีการวิเคราะหอัตรากําลังและสงเรื่องขออัตรากําลังตามเกณฑผานคณะและมหาวิทยาลัย ตาม

ระบบ  

  2. เมื่อไดอัตราอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรรวมประชุมกับอาจารยประจําของภาควิชา เพ่ือพิจารณาสาขา  

ที่ตองการรับหรือสาขาขาดแคลน โดยพิจารณาจากแผนอัตรากําลัง และกําหนดคุณสมบัติของผูสมัครอาจารยใหม 

เพ่ือใหมีจํานวนอาจารยที่มีความรูความเช่ียวชาญทางสาขาวิชา เสริมสรางความเขมแข็งของหลักสูตร  

  3. ประกาศรับอาจารยตามระเบียบของคณะและมหาวิทยาลัยฯ โดยมีการคัดเลือกอาจารยที่เหมาะสมตาม

คุณสมบัติที่กําหนด  

  4. แตงต้ังคณะกรรมการสัมภาษณอาจารยใหม โดยกําหนดใหกรรมการสัมภาษณประกอบดวยอาจารยในสาขา

ที่รับเขาอยางนอย 1 คน หัวหนาภาควิชา และผูบริหารของคณะ  

  5. อาจารยใหมจะไดรับคําแนะนําในดานการเรียนการสอน ดานการทํางานในองคกร และดานอ่ืน ๆ ตาม

ภารกิจของภาควิชา/คณะ นอกจากน้ันอาจารยใหมยังตองเขารับการอบรม สัมมนาจากทางมหาวิทยาลัย เพ่ือใหความรู

และฝกทักษะการสอน อีกทั้งยังทําใหอาจารยใหมไดมีเครือขายรูจักกันระหวางคณะ อาจารยใหมจะไดรับมอบหมายให

เขาสอนรวมกับอาจารยประจํารายวิชา / อาจารยพ่ีเลี้ยง 
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  6. ประเมินผลการปฏิบัติงานตามภาระงานทั้งหมด 5 ดาน ไดแก งานดานการเรียนการสอน งานดานวิจัย งาน

ดานการบริการวิชาการแกสังคม งานดานทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม และงานดานอ่ืน ๆ โดยกรรมการประเมินระดับ

ภาควิชา และระดับคณะพรอมทั้งใหขอเสนอแนะ  

  7. มีการแตงต้ังอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรโดยผานการเสนอฝายวิชาการคณะ และกรรมการประจําคณะ 

เพ่ือนําเสนอคณะกรรมการวิชาการ โดยสภามหาวิทยาลัยฯ พิจารณาอนุมัติ ตามลําดับ แลวแจงสํานักงาน

คณะกรรมการการอุดมศึกษาเพ่ือรับทราบตอไป 

4.2 คุณสมบัติที่เหมาะสมของอาจารยในหลักสตูร 

         อาจารยในหลักสูตรมีคุณสมบัติที่เหมาะสม มีความรู ความเช่ียวชาญทางสาขาวิชา ซึ่งเปนสวนที่มาจากการรับ

สมัคร การคัดกรองตามขั้นตอน และระเบียบของมหาวิทยาลัย ความกาวหนาในการผลิตผลงานทางวิชาการ  

1. มีการจัดสรรงบประมาณในการพัฒนาศักยภาพอาจารยเปนประจําทุกป  มีการควบคุม กํากับ สงเสริมให

อาจารยพัฒนาตนเองในการสรางผลงานทางวิชาการ และมีการจัดโครงการ/กิจกรรมพัฒนาศักยภาพอาจารยทาง

วิชาการอยางตอเน่ือง    

2. อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรและอาจารยประจําหลักสูตรดําเนินการพัฒนาตนเองตามความตองการ  

 3. ประเมินผลการพัฒนาตนเองของอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรและอาจารยประจําหลักสูตร โดยติดตามผล

การพัฒนา และการนําความรูไปใชประโยชน 
 

5. หลักสูตร การเรยีนการสอน การประเมินผูเรียน  

5.1 มีการออกแบบหลักสูตร ควบคุม กํากับการจัดทํารายวิชาตางๆ ใหมีเนื้อหาที่ทนัสมัย  

  หลักสูตรมีการออกแบบหลักสูตรและสาระรายวิชาดังน้ี  

  1. แตงต้ังคณะกรรมการราง/พัฒนาหลักสูตรเพ่ือจัดทําหลักสูตรใหสอดคลองกับมาตรฐานคุณวุฒิ /มาตรฐาน

ของสภาวิชาชีพ(ถามี) และสอดคลองกับนโยบายการศึกษาชาติและมหาวิทยาลัยเพ่ือกําหนดปรัชญา วิสัยทัศน 

จุดประสงคและโครงรางของหลักสูตร  

  2. อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรวิเคราะหหลักสูตรเดิม และนําขอมูลจากการสํารวจความคิดเห็นของศิษยเกา

และการสํารวจความพึงพอใจของผูใชบัณฑิต โดยสอบถามถึงคุณลักษณะของบัณฑิตที่พึงประสงคตามกรอบมาตรฐาน

คุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ 5 ดาน มาประกอบการพิจารณา learning outcome กําหนดรายวิชา สาระรายวิชา

ในหลักสูตรและแผนการเรียน   

  3. อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรและอาจารยผูสอนประชุมรวมกัน เพ่ือพิจารณามาตรฐานผลการเรียนรู 

(curriculum mapping) ในภาพรวมอีกครั้ง เพ่ือใหหลักสูตรครอบคลุม learning outcome และจัดแผนการ เรียน

รวมกัน  

  4. อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรยกรางหลักสูตรฉบับปรับปรุงใหม และจัดการวิพากษหลักสูตรโดย 

ผูทรงคุณวุฒิที่มีความเช่ียวชาญในสาขาวิชา ซึ่งมีตัวแทนจากสภาวิชาชีพ(ถามี)/ผูใชบัณฑิต เขามารวมเปนกรรมการ 

เพ่ือใหไดขอคิดเห็น/ขอเสนอแนะเกี่ยวกับทิศทางการจัดทําหลักสูตร และลักษณะของรายวิชาที่ทันสมัย รวมทั้งการ

จัดการเรียนการสอนที่พัฒนาศักยภาพของผูเรียนตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ ระดับอุดมศึกษาแหงชาติ  
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  5. เสนอความเห็นชอบตามลําดับขั้นตอนในมหาวิทยาลัย และสงให สกอ.รับทราบหลักสูตร  

  6. นําหลักสูตรไปดําเนินการและกํากับ ติดตามการจัดการเรียนการสอน (มคอ.3 - 6)  

  7. สรุปผลการดําเนินการประจําป (มคอ.7)  

  8. มีการนําผลการประเมิน มคอ.7 มาปรับปรุงพัฒนาในปการศึกษาตอไป  

  9. ประเมินความคิดเห็นของนิสิตเก่ียวกับหลักสูตร และความพึงพอใจของผูใชบัณฑิต และนําผลการประเมิน

ไปปรับปรุงหลักสูตรตอไป 

5.2 มีการวางระบบผูสอนและกระบวนการจัดการเรียนการสอนในแตละรายวิชา  

  1. คณะกรรมการจัดการเรียนการสอนระดับภาควิชา จัดทํารางรายการวิชาตามแผนการศึกษาของนิสิต เพ่ือให

อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรพิจารณาความถูกตองและประสานงานกับผูที่เกี่ยวของ  

  2. มีการประชุมคณาจารยเพ่ือพิจารณากําหนดผูสอน ตามความรูความเช่ียวชาญในสาขาวิชาและ

ประสบการณการทํางานของแตละคนใหเหมาะสมกับสาระรายวิชาที่ไดรับมอบหมาย  

  3. คณะกรรมการจัดการเรียนการสอนระดับภาควิชารวบรวมขอมูล เพ่ือนําเขาประชุมภาควิชาโดยมี อาจารย

ผูรับผิดชอบหลักสูตรเขารวมประชุม เพ่ือพิจารณาความเหมาะสมอีกครั้ง นอกจากน้ีหลักสูตรไดมีการเชิญผูทรงคุณวุฒิ

ภายนอก หรือผูเช่ียวชาญมาเปนอาจารยพิเศษในบางหัวขอ/บางรายวิชา กําหนดใหอาจารย ผูรับผิดชอบรายวิชาจัดทํา 

มคอ.3/มคอ.4 กอนเปดภาคการศึกษา  

  4. อาจารยผูสอนช้ีแจงแผนการเรียน เกณฑการวัดและประเมินผลใหนิสิตทราบในวันแรกของการเรียนการสอน 

  5. หลังปดภาคการศึกษา นิสิตประเมินการสอนของอาจารย   

  6. คณะกรรมการจัดการเรียนการสอนและอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรรวมกันกําหนดแนวทางในการกําหนด

อาจารยผูสอนในแตละปการศึกษา 

5.3 มีการประเมินผูเรียน กํากับใหมีการประเมินตามสภาพจริง มีวิธีการประเมินที่หลากหลาย 

5.3.1 การกํากับ ติดตาม และตรวจสอบการจัดทําแผนการเรียนรู (มคอ.3 และ มคอ.4)  

  1. อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรสงคําอธิบายรายวิชาและแผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผล

การเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา (Curriculum Mapping) ใหอาจารยผูสอน เพ่ือใหอาจารยผูสอนแตละรายวิชานําไป

เปนขอมูลสําหรับเขียนจุดประสงคการเรียนรูรายวิชาใน มคอ.3 และ มคอ.4 พรอมทั้งกําหนดกิจกรรมการเรียนรู  

  2. มหาวิทยาลยัมีกลไกกําหนดใหอาจารยผูสอนจะตองสง มคอ.3/มคอ.4 กอนเปดภาคการศึกษา  

  3. อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรตรวจสอบรายงาน มคอ.3/มคอ.4 ของแตละรายวิชาในหลักสูตร เพ่ือ 

พิจารณาดูความสอดคลองตามคําอธิบายรายวิชาที่มีอยูใน มคอ.2 แลวจึงนําขอมูลขึ้นเผยแพรกับนิสิต  

  4. หลังจากครบกําหนดการเพ่ิม/ถอนรายวิชา อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรจะแจงตอภาควิชาเพ่ือดําเนินการ

ปดรายวิชา หากไมมีนิสิตลงทะเบียนในรายวิชาน้ันเพ่ือไมใหมีปญหาในการกํากับติดตาม มคอ.5/มคอ.6  

  5. กําหนดใหมีการประเมินการสอนโดยนิสิต  ใหผูสอนนําเสนออาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรพิจารณาวาควร

ปรับปรุงรายวิชาหรือปรับปรุง มคอ.3/มคอ.4 อยางไรในปการศึกษาถัดไป 
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     5.3.2 การประเมินผลการเรียนรูตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ  

  1. หลักสูตรมีการกําหนดวิธีการประเมินไวใน มคอ.2  

 2. อาจารยผูสอนพิจารณาน้ําหนักองคประกอบในการประเมินสอดคลองกับจุดเนนของรายวิชา ใน มคอ. 2  

มีการกําหนดวิธีการที่ใชในการประเมินและเกณฑการประเมินใน มคอ.3/ มคอ.4 ของแตละรายวิชา  

  3. อาจารยผูสอนรวมกันพิจารณาขอสอบและนํามาปรับปรุงแกไข และตัดสินผลการเรียนตามเกณฑที่กําหนด

ไวแลวเสนอภาควิชาและคณะ  

  4. หลักสูตรกําหนดใหมีการทวนสอบผลสัมฤทธ์ิตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ โดยการ

ทําแบบประเมินการทวนสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน ตามมาตรฐานการเรียนรูและการพิจารณา ตัดสินผลการเรียน

รวมกันในที่ประชุมภาควิชา  

  5. อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรมีการประชุมพิจารณาผลการทวนสอบผลสัมฤทธ์ิของนิสิต ตามรายวิชาที่เปด

สอน เพ่ือประเมินผลการเรียนรูใหครบถวนตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ  และใหหลักสูตร

ครอบคลุม learning outcome โดยกําหนดใหมีการรายงานวิธีการที่ใชในการประเมิน เกณฑการ ประเมิน และผลการ

ประเมิน เพ่ือหาแนวทางพัฒนาตอไป 

    5.3.3 การตรวจสอบการประเมินผลการเรียนรูของนสิิต  

  1. อาจารยผูสอนรายวิชาเสนอวิธีการวัดและประเมินผลการเรียนรู  

  2. อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรมีการตรวจสอบการประเมินผลการเรียนรู การทวนสอบผลสัมฤทธ์ิทางการ

เรียน ตามมาตรฐานการเรียนรู  

  3. อาจารยผูสอนช้ีแจงการตัดสินผลการเรยีน โดยเฉพาะรายวิชาที่มีการแกไขเกรดของนิสิต  

  4. มีการปรับปรุงการตัดสินผลการเรียนตามขอเสนอแนะของที่ประชุมภาควิชา แลวนําเขาที่ประชุม กรรมการ

ประจําคณะเห็นชอบกอนมีการแกไขเกรด  

  5. หลักสูตรนําขอมูลการประเมินผลการเรียนรูมาจัดทํา มคอ.7 

  5.3.4 การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 

   หลักสูตรจัดการเรียนการสอนที่ตอบสนองตอความตองการของตลาดแรงงาน มุงเนนใหนิสิตมีความคิดริเริ่ม

สรางสรรค สามารถสรางองคความรูใหม และสามารถนําองคความรูจากงานวิจัยไปใชประโยชนและแกไขปญหาไดจริง  

จัดการเรียนการสอนโดยเนนผูเรียนเปนศูนยกลาง นอกจากน้ี หลักสูตรยังมีการจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตร โดยการฝก

ประสบการณดานวิชาการและวิชาชีพใหแกนิสิต เพ่ือใหนิสิตสามารถปฏิบัติงานไดจริงเมื่อจบการศึกษา  

5.3.5 มีผลการดําเนินงานหลักสูตรตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ การกํากับการประเมิน   

     การจัดการเรียนการสอนและประเมินหลักสูตร (มคอ.5 มคอ.6 และ มคอ.7)  

  1. มหาวิทยาลยัมีกลไกกําหนดใหอาจารยผูสอนจะตองสง มคอ.5 ภายใน 30 วัน หลังสิ้นสุดภาคการศึกษา  

  2. หลักสูตรภายใตการบริหารงานของภาควิชามีการกําหนดใหมีคณะกรรมการงานวิชาการ กํากับใหผูสอน

จัดทํา มคอ.5/มคอ.6  

  3. อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรตรวจสอบรายงาน มคอ.5/มคอ.6 ของแตละรายวิชาในหลักสูตร เพ่ือ 

พิจารณาดูความสอดคลองตามคําอธิบายรายวิชาที่มีอยูใน มคอ.2  
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  4. อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรมีการประชุมรวมกันเพ่ือจัดทํารายงานผลการดําเนินการของหลักสูตร ตาม

แบบ มคอ. 7 ภายใน 60 วัน หลังปการศึกษา และมีการประเมินหลักสูตร  

 5. เสนอที่ประชุมภาคพิจารณาเพ่ือนําขอเสนอแนะมาปรบัปรุง/พัฒนาผลการดําเนินงานตอไป 
 

6. สิ่งสนับสนนุการเรียนรู  

6.1 มีระบบการดําเนนิงานของภาควิชา คณะ สถาบนั 

     มีระบบการดําเนินงานของภาควิชา/คณะ/สถาบันโดยการมีสวนรวมของอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรเพ่ือความ

พรอมของสิ่งสนับสนุนการเรียนรูทั้งความพรอมทางกายภาพและความพรอมของอุปกรณเทคโนโลยีและสิ่งอํานวยความ

สะดวกหรือทรัพยากรที่เอ้ือตอการเรียนรูผานกระบวนการเสนอของบประมาณประจําป ดังน้ี  

  1. สํารวจความพึงพอใจของนิสิตและอาจารยตอสิ่งสนับสนุนการเรียนรู  

  2. อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรประชุมรวมกันเพ่ือพิจารณาสรุปความตองการของสิ่งสนับสนุนการเรียนรูที่

เหมาะสมตอการจัดการเรียนการสอน จากผลการสํารวจความพึงพอใจของนิสิตและอาจารยตอสิ่งสนับสนุนการเรียนรู  

  3. อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรเสนอความตองการสิ่งสนับสนุนการเรียนรูไปยังภาควิชา เพ่ือรวบรวมเขาที่

ประชุมภาควิชา  

  4. ภาควิชาดําเนินการจัดทํารางคําของบประมาณประจําปสงไปยังคณะ สําหรับการจัดซื้อครุภัณฑ การ

ปรับปรุงอาคารสถานที่และการจัดโครงการสนับสนุนการเรียนรู โดยการมีสวนรวมของอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร

เพ่ือรวมพิจารณาการจัดลําดับความจําเปนในการดําเนินการเสนอของบประมาณสําหรับการจัดหาสิ่งสนับสนุนการ

เรียนรูตางๆ  

6.2 มีจํานวนสิ่งสนับสนนุการเรยีนรูที่เพยีงพอและเหมาะสมตอการจัดการเรียนการสอน 

      ภาควิชา/หลักสูตรดําเนินการจัดหาสิ่งสนับสนุนการเรียนรูที่สอดคลองอยางเพียงพอเหมาะสมและสามารถ

ตอบสนองความตองการและความจําเปนพ้ืนฐานดานการเรียนการสอน การวิจัย และการบริการทางวิชาการแกสังคม  

6.3 มีการดําเนินการปรับปรุงจากผลการประเมินความพึงพอใจของนิสิตและอาจารยตอสิ่งสนบัสนนุการเรียนรู 

          มีการสํารวจความพึงพอใจของนิสิตและอาจารยตอสิ่งสนับสนุนการเรียนรู ในแตละปการศึกษา เพ่ือนําเสนอที่

ประชุมภาควิชาเพ่ือพิจารณาปรับปรุงหรือใหขอเสนอแนะ หากภาควิชาไมสามารถดําเนินการไดจะประสานงานตอไป

ยังคณะและติดตามผลการดําเนินการ 
 

7. ตัวบงชีผ้ลการดําเนินงาน (Key Performance Indicators) 

ตัวบงช้ีและเปาหมาย ปที่ 1 ปที่ 2 ปที่ 3 ปที่ 4 ปที่ 5 

1. อาจารยผูรบัผิดชอบหลักสูตรอยางนอยรอยละ 80 มสีวนรวมในการ

วางแผน ติดตาม และทบทวนการดําเนินงานหลักสูตร 
     

2. มีรายละเอียดของหลักสูตร ตามแบบ มคอ.2 ที่สอดคลองกับกรอบ

มาตรฐานคุณวุฒิแหงชาติ หรือมาตรฐานคุณวุฒิสาขา/สาขาวิชา (ถามี) 
     

3. มีรายละเอียดของรายวิชา และรายละเอียดของประสบการณภาคสนาม      
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ตัวบงช้ีและเปาหมาย ปที่ 1 ปที่ 2 ปที่ 3 ปที่ 4 ปที่ 5 

(ถามี) ตามแบบ มคอ.3 และ มคอ.4 อยางนอยกอนการเปดสอนในแตละ

ภาคการศึกษาใหครบทุกรายวิชา 

4. จัดทํารายงานผลการดําเนินการของรายวิชา และรายงานผลการ

ดําเนินการของประสบการณภาคสนาม (ถามี) ตามแบบ มคอ.5 และ มคอ.6 

ภายใน 30 วัน หลังสิ้นสุดภาคการศึกษาที่เปดสอนใหครบทุกรายวิชา 

     

5. จัดทํารายงานผลการดําเนินการของหลักสูตร ตามแบบ มคอ.7 ภายใน  

60 วัน หลังสิ้นสุดปการศึกษา 
     

6. มีการทวนสอบผลสัมฤทธ์ิของนักศึกษาตามมาตรฐานผลการเรียนรู ที่

กําหนดใน มคอ.3 และ มคอ.4 (ถาม)ี อยางนอยรอยละ 25 ของรายวิชาที่

เปดสอนในแตละปการศึกษา 

     

7. มกีารพัฒนา/ปรับปรุงการจัดการเรียนการสอน กลยุทธการสอน หรือการ

ประเมินผลการเรียนรู จากผลการประเมินการดําเนินงานที่รายงานใน 

มคอ.7 ปทีแ่ลว ซึ่งไดรับความเห็นชอบจากคณะกรรมการประจําคณะให

ดําเนินการ 

     

8. อาจารยใหม (ถาม)ี ทกุคน ไดรับการปฐมนิเทศ โดยเฉพาะเปาประสงค

ของหลักสูตรหรือคําแนะนําดานการจัดการเรียนการสอน 
     

9. อาจารยประจําทุกคนไดรับการพัฒนาทางวิชาการ และ/หรือวิชาชีพที่

เกี่ยวของกับศาสตรที่สอนหรอืเทคนิคการเรียนการสอนอยางนอยปละหน่ึง

ครั้ง 

     

10. บุคลากรสนับสนุนการเรียนการสอนทุกคน ที่ทําหนาทีถ่ายทอดความรู

ใหกับนิสิต (ถามี) ไดรับการพัฒนาวิชาการ และ/หรือวิชาชีพ ภายใตความ

รับผิดชอบของสวนงานตนสังกัด และมีการนําผลไปปรับปรุงเพ่ือเพ่ิม

ประสิทธิภาพการทํางาน 

     

11. ระดับความพึงพอใจของนิสิตปสุดทาย/บัณฑิตใหมทีม่ตีอคุณภาพการ

บริหารหลักสูตรโดยรวม เฉลีย่ไมนอยกวา 3.5 จากคะแนนเต็ม 5.0 
* * *   

12. ระดับความพึงพอใจของผูใชบัณฑิตที่มตีอบัณฑิตใหม เฉลี่ยไมนอยกวา  

3.5 จากคะแนนเต็ม 5.0 
* * * *  

13. ผลการสอบภาษาอังกฤษในระดับช้ันปสุดทายของนิสิตตองไมต่ํากวา

มาตรฐานสากลในระดับปริญญาตรี เทียบเทาระดับ C1 (Proficient User) 

ตามมาตรฐานสากล Common European Framework of Reference 

for Languages: learning, teaching, assessment (CEFR) 

     

* เปนการประเมินตัวชี้วัดตอเนื่องจากหลกัสูตรเลมกอนหนานี ้
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หมวดท่ี 8  การประเมินและปรับปรงุการดําเนินการของหลักสูตร 

1. การประเมินประสิทธิผลของการสอน 

1.1  การประเมินกลยุทธการสอน 

คณะกรรมการประจําหลักสูตรเปนผูประเมินรายวิชา การสอนและผลสัมฤทธ์ิของแตละรายวิชา โดย

เปรียบเทียบกับมาตรฐานคุณวุฒิสาขาวิชา รายละเอียดหลักสูตร และรายวิชา นอกจากน้ีจะมีการประเมินในหมูทีม

ผูสอนในกลุมวิชาเดียวกันและตางกลุมวิชา และนําผลการประเมินมาอภิปรายรวมกัน ตลอดจนมีการประชุมคณาจารย

แลกเปลี่ยนความคิดเห็นและขอเสนอแนะระหวางอาจารย เพ่ือถายทอดความเขาใจเกี่ยวกับความสามารถในการเรียนรู

ของนิสิตแตละช้ันป และแลกเปลี่ยนกลยุทธในการสอน ในแตละภาคการศึกษา จะมีการประเมินผลการเรียนรูของนิสิต

โดยอาจารยผูสอน และน◌ําผลการประเมินมาปรับกลยุทธการสอนใหเหมาะสมกับนิสิต  

1.2 การประเมินทักษะของอาจารยในการใชแผนกลยุทธการสอน  

ใหนิสิตไดมีการประเมินผลการสอนของอาจารยในทุกดาน ทั้งดานทักษะกลยุทธการสอน และการใชสื่อในทุก

รายวิชา อาจารยประเมินการสอนของตนเองเพ่ือนําไปปรับปรุงการสอนใหดีขึ้น 

2. การประเมินหลักสูตรในภาพรวม 

คณะกรรมการประจําหลักสูตรจัดการประเมินคุณภาพหลักสูตร โดยใชวิธีแจกแบบสอบถามนิสิตช้ันปที่ 3 และ 

4 ของหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ และการวิพากษหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา

ภาษาอังกฤษ โดยเชิญนิสิตเขารวมในการวิพากษ  

คณะกรรมการประจําหลักสูตรเชิญผูทรงคุณวุฒิจากสถาบันการศึกษาภายนอก เพ่ือใหความเห็นและวิพากษ

หลักสูตรในภาพรวม 

คณะกรรมการประจําหลักสูตรสงแบบสอบถามใหผูใชบัณฑิตแสดงความคิดเห็น ในสวนของความพึงพอใจที่มี

ตอบัณฑิตของหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

3. การประเมินผลการดําเนินงานของหลักสูตร  

การประเมินคุณภาพการศึกษาภายใน ตามตัวบงช้ีผลการดําเนินงานที่ระบุไวใน มคอ. 2 หมวด 7 ขอ 7 ในแตละป  

4. กระบวนการทบทวนผลการประเมินและวางแผนปรบัปรุง  

มีการปรับปรุงเน้ือหาในแตละรายวิชาทุก ๆ 2 ปการศึกษาเปนอยางนอย รวมทั้งจากการรวบรวมขอมูลการ

ประเมินหลักสูตรในภาพรวมจากนิสิต ผูทรงคุณวุฒิภายนอก และผูใชบัณฑิต จะทําใหทราบปญหาของการบริหาร

หลักสูตรทั้งในภาพรวมและในแตละรายวิชา กรณีที่พบปญหาของรายวิชาก็สามารถที่จะดําเนินการปรับปรุงรายวิชา

น้ันๆ ไดทันทีซึ่งก็จะเปนการปรับปรุงยอย ในการปรับปรุงยอยน้ันควรทําใหตลอดเวลาที่พบปญหา สําหรับการปรับปรุง

หลักสูตรทั้งฉบับน้ันจะทําทุก ๆ 5 ป ทั้งน้ีเพ่ือใหหลักสูตรมีความทันสมัยและสอดคลองกับความตองการของผูใชบัณฑิต 
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